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Introduction

Full-body tanner

With this tanning appliance, you can suntan comfortably at home.The tanning lamps emit visible light, heat and ultraviolet light. They give you the
impression you are sunbathing in real sunlight. This appliance tans your whole body, including the sides, evenly from head to toe.

General description (Fig. 1)

@ Vents of the canopy
® Cooling fan
® Timer (HB584 only)
@® Acrylic sheet and protective foil of the canopy
Tube lamps and starters of the canopy
- HB584:12 tube lamps (type Philips Cleo Performance T00W-S) and 12 starters (type S12/Cleo Sunstarter)
- HB585:8 tube lamps (type Philips Cleo Performance 100 W-S), 4 tube lamps (type Philips Cleo Performance 80 W-S), 12 starters (type
$12/Cleo Sunstarter) and 1 HP400SH lamp for the face tanner
@ Stereo Active Speakers (HB585 only)
© Scent cartridge (HB585 only)
Q
o

Acrylic sheet and protective foil of the couch
Control panel (HB585 only)
1 Onl/off button for face tanner ( €)
2 Selector for full ( %)of half ( %)intensity of the face tanner
3 On/off button for extra body cooling ( %)
4 Timer +/- buttons
5 Timer display
6 Start/stop button ( @)
Vents for body cooling (HB585 only)
Tube lamps and starters of the couch
- 12 tube lamps (type Philips Cleo Performance 100W-S) and 12 starters (type S12/Cleo Sunstarter)
Angle profile

ont and side panels

rotective goggles (2 pairs)

(type no. HBO71/service no. 4822 690 80123)

ck panel
nnectlng cable between couch and canopy
ains cord
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Read these instructions for use carefully before you use the appliance and save them for future reference.

D Check if the voltage that is indicated on the appliance corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance.

D If the mains cord is damaged, it must be replaced by Philips, a service centre authorised by Philips or similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

D If the wall socket used to power the appliance has poor connections, the plug of the appliance becomes hot. Make sure you plug the
appliance into a properly connected wall socket.

D The appliance must be connected to a circuit that is protected with a 16A standard fuse (in the UK 13A fuse for HB584) or a slow-blow
automatic fuse.

D HB585 only:The face tanner is fitted with an automatic protection against overheating. If the appliance is insufficiently cooled (e.g. because

the vents are covered), the face tanner switches off automatically. Once you have removed the cause of overheating and the face tanner

has cooled down, it switches on again automatically.

Water and electricity are a dangerous combination. Do not use this appliance in wet surroundings (e.g. in the bathroom or near a shower

or swimming pool).

If you have just been swimming or have just taken a shower, dry yourself thoroughly before you use the appliance.

Always unplug the appliance after use.

Make sure children do not play with the appliance.

Make sure the mains cord does not get trapped under one of the legs when you move the appliance.

Make sure the vents in the canopy and in the couch remain open during use.

Do not exceed the recommended tanning time and the maximum number of tanning hours (see section ‘Tanning sessions: how often and

how long?’).

Do not tan a particular part of your body more than once a day.Avoid excessive exposure to natural sunlight on the same day.

Do not use this tanning appliance if you have a disease and/or use medication or cosmetics that increase the sensitivity of your skin. Be

extra careful if you are hypersensitive to UV light. Consult your doctor in case of doubt.

The appliance is not to be used by people who get sunburnt without tanning when exposed to the sun, by persons who suffer from

sunburn, by children, or by persons who suffer (or have previously suffered) from skin cancer or who are predisposed to skin cancer.

Do not use the tanning appliance and consult your doctor if unexpected effects such as itching occur within 48 hours after the first

session.

Consult your doctor if persistent lumps or sores appear on the skin, or if there are changes in pigmented moles.

Always wear the protective goggles provided with the appliance while you are tanning to protect your eyes against overexposure (also

see chapter ‘Tanning and your health’).

Remove creams, lipstick and other cosmetics well in advance of a tanning session.

Do not use any sunscreens or suntan accelerators.

If your skin feels taut after the tanning session, you may apply a moisturising cream.

Never use this appliance when the timer or the control panel is defective or when an acrylic sheet or the UV filter of the face tanner

(HB585 only) is damaged, broken or missing.

Colours may fade under the influence of the sun.The same effect may occur when you use this appliance.
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D Do not expect the appliance to yield better results than the natural sun.

HB585 only:

D Keep scent granules out of the reach of children.

D The scent granules are not edible.

D In case of eye contact with the scent granules, flush the eyes immediately with plenty of water .
D Do not use the scent cartridge if you are allergic to scent. Consult your doctor in case of doubt.

Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic fields (EMF). If handled properly and in accordance with the
instructions in this instruction manual, the appliance is safe to use according to scientific evidence available today.
D Noise level: Lc = 67 dB [A]

Tanning and your health

The sun, UV and tanning

The sun
The sun supplies various types of energy.Visible light enables us to see, ultraviolet (UV) light gives us a tan and the infrared (IR) light in sunrays
provides the heat in which we like to bask.

UV and your health
Just as with natural sunlight, the tanning process takes some time.The first effect only becomes visible after a few sessions (see section Tanning
sessions: how often and how long?").
Overexposure to ultraviolet light (natural sunlight or artificial light from your tanning appliance) can cause sunburn.
Besides many other factors, such as overexposure to natural sunlight, incorrect and excessive use of a tanning appliance may increase the risk of
skin and eye problems.The degree to which these effects occur is determined by the nature, intensity and duration of the exposure on the one
hand and the sensitivity of the person involved on the other hand.
The more the skin and the eyes are exposed to UV light, the higher the risk of keratitis, conjunctivitis, damage to the retina, cataracts, premature
skin ageing and the development of skin tumours will be. Some medications and cosmetics increase the sensitivity of the skin.
D Therefore it is highly important:
- that you follow the instructions in chapter Important’ and section ‘Tanning sessions: how often and how long?’;
- that you do not exceed the maximum number of tanning hours per year (see section “Tanning sessions: how often and how long?);
that you always wear the goggles provided while you are tanning.

Tanning sessions: how often and how long?

D Do not take more than one tanning session a day, for a period of 5 to 10 days.Wait at least 48 hours after the first session before you
take the second session.After this 5 to 10-day course, we advise you to stop tanning for a while.

Note:Approximately one month after a course, your skin will have lost much of its tan.You can then start a new course.

Note:lf you want to keep your tan, do not stop tanning after the course, but continue with one or two tanning sessions a week.
Whether you choose to stop tanning for a while or whether you continue to tan on a lower frequency, always keep in mind that you must not
exceed the maximum number of tanning hours. For this appliance, the maximum is 17 hours (= 1020 minutes) a yean

Example
Suppose you take a 10-day course, with an 6-minute tanning session on the first day and a 20-minute tanning session on each of the following
nine days.
D The entire course then lasts (1 x 6 minutes) + (9 x 20 minutes) = 186 minutes.

Note:In one year you can take 5 of these courses, as 5 x 186 minutes = 930 minutes.

Table
As the table shows, the first session of a tanning course should always last 6 minutes, irrespective of the sensitivity of the skin.
If you think that the sessions are too long for you (e.g. because your skin feels taut and tender after the session), we advise you to reduce the
length of the sessions by e.g. 5 minutes.

Duration of the UV session for  For persons with very sensitive  For persons with normal For persons with less sensitive
each separate part of the body  skin sensitive skin skin

st session 6 6 6

break of at least 48 hours break of at least 48 hours break of at least 48 hours break of at least 48 hours
2nd session 10 15-20 20-25

3rd session 10 15-20 20-25

4th session 10 15-20 20-25

5th session 10 15-20 20-25

6th session 10 15-20 20-25

7th session 10 15-20 20-25

8th session 10 15-20 20-25

9th session 10 15-20 20-25

10th session 10 15-20 20-25
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Preparing for use

For optimum comfort, use the appliance at an ambient temperature of approximately 18°C.
If the couch becomes too warm, reduce the room temperature to below 20°C.

Couch

Always assemble and move the couch together with another person.

D During assembly, the tanning appliance becomes heavier and more difficult to move.We therefore advise you to assemble the tanning
appliance at the place where you are going to use it.

D Make sure there is enough free space beside (at least 50cm) and behind (at least 30cm) the tanning appliance.

Put the couch on a table with the lamps facing downwards. (Fig. 2)
Push the legs firmly onto the appropriate studs.

Note:Before you put the couch on the legs, decide how you want the canopy to open.The side of the couch with the connecting holes is the side on
which the canopy hinges.

D Make sure the legs are mounted in the correct position, so that the socket for the connecting cable is at the back. (Fig. 3)

D Make sure that de ball joints point towards each other. (Fig. 4)

D Do not attempt to lift or tilt the couch by its legs! (Fig. 5)

Use a hexagon key and 4 screws to fasten the angle profile to the legs of the frame. (Fig. 6)
Let one person push the front panel firmly against the frame until it curves. (Fig. 7)
Let the other person fasten the front panel with the nuts. (Fig. 8)
A Fasten the side panels to the legs of the frame. (Fig.9)
Lift the couch and turn it carefully onto its legs. (Fig. 10)
Canopy

Always assemble and move the canopy together with another person.

Put the canopy onto the legs. (Fig.11)

Close the canopy carefully. (Fig. 12)

Fix the canopy onto the legs with the screws. (Fig. 13)

Fix the end of the thickest part of the gas spring to the top ball joints. (Fig. 14)
Lift the canopy with another person. (Fig. 15)

A Fix the end of thinnest part of the gas spring to the bottom ball joints. (Fig. 16)
Firmly tighten the hexagon socket-head screw with a hexagon key. (Fig. 17)

Bl Fasten the back panel to the legs of the canopy. (Fig. 18)

[Ell Push the plug of the canopy in the socket of the couch (‘click’). (Fig. 19)
D You can disconnect the plug with a screwdriver as shown in the picture. (Fig. 20)

Insert the mains plug into a wall socket.
D Only move the tanning appliance by carefully sliding its legs across the floor or by carefully lifting it slightly off the floor together with
another person (Fig. 21)

Using the appliance

Tanning (HB584 only)

Turn the timer to the required tanning time to switch on the appliance. For the correct tanning times, see section ‘Tanning sessions: how
often and how long?’. (Fig. 22)

Put on the protective goggles provided.
Only use these protective goggles when you tan with a Philips tanning appliance. Do not use them for other purposes.
The protective goggles comply with protection class Il according to directive 89/686/EEC.

Push the canopy backwards. (Fig. 23)

Lie down on the couch. (Fig. 24)

When you lie on the couch, pull the canopy into horizontal position. (Fig. 25)

I When the set tanning time has elapsed, the lamps switch off automatically. During the last minute of the session, the appliance beeps.
Tanning (HB585 only)

Press the + or - button to set the required tanning time and then press the start button @. For the correct tanning times, see section
‘Tanning sessions: how often and how long?’.
Keep the button pressed to adjust the time more quickly.

Put on the protective goggles provided.
Only use these protective goggles when you tan with a Philips tanning appliance. Do not use them for other purposes.
The protective goggles comply with protection class Il according to directive 89/686/EEC.

Push the canopy backwards. (Fig.23)

Lie down on the couch. (Fig. 24)
Make sure your face is under the face tanner when you lie down on the couch.

When you are lying on the couch, pull the canopy into horizontal position. (Fig. 25)
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A When the set tanning time has elapsed, the lamps automatically switch off. During the last 10 seconds of the session, the appliance
beeps.

D You can switch the face tanner on or off during the session by pressing the € button.

D Press the %/ % button to switch between full intensity and half intensity.

D During the tanning session, you can press the % button to switch on the body cooling fan for extra comfort.

After the face tanner has switched off, you have to wait 3 minutes before you can switch the face tanner back on. During this cool-down period

the symbols near the %/ % button blink.

Natural fragrances (HB585 only)

During the tanning session, you can enjoy your favourite fragrance.You can choose from three different fragrances.
D The scent granules have been specially developed for use in this appliance. Do not use other granules.

Filling the cartridge
Pull the cap off the cartridge while you apply pressure on the small pressing points. (Fig. 26)
Open the sachet at the small opening at the top.
Fill the cartridge with the content of one whole sachet of scent granules.
Put the cap back onto the cartridge (‘click’).
Placing or removing the cartridge

Place the cartridge in the holder. It only fits in one way and locks in place with a click. (Fig.27)
D To remove the cartridge, place your thumb and index finger on the sides of the cartridge. Press on the disc to remove the cartridge from
the holder. (Fig. 28)

Setting the fragrance level

Turn the cartridge to set the fragrance level. (Fig. 29)
Turn the cartridge in the direction of the large flower symbol to increase the fragrance level. Turn it in the opposite direction to reduce the
fragrance level.

When you store the appliance or do not want it to emit a fragrance, turn the cartridge away from the large flower symbol as far as it
goes. (Fig.30)
The holes are no longer visible.

Replace the granules when the cartridge no longer emits any fragrance. Replacement packages with 3 sachets of scent granules are
available under type number HB080.

D Please bear in mind that the fragrance level depends on a number of factors, such as the following:

- Habituation may cause fragrances to be perceived less or not at all, but this is normal.

- When your head points to the right, the fragrance is less noticeable than when your head points to the left.

- Airflows in the room where you use the appliance may also affect the fragrance level.

- Your personal condition may also influence the degree in which you perceive the fragrance.

Stereo Active Speakers (HB585 only)

During tanning, you can listen to your own favourite music by connecting your own audio player (e.g. CD/MP3 or radio) to the appliance.
To connect your own audio player to the appliance, use the cable with 2 jack plugs supplied with the appliance.

Insert one jack plug into the AUX socket on the right side of the speaker.

Insert the other jack plug into the headphone socket of your audio player (e.g. CD, MP3 or radio).

D You can adjust the volume on your own audio player.

- Do not set the volume extremely high, as this could cause irreparable damage to the speakers.

- Infact, we advise you to set the volume lower than you are accustomed to, because the space between couch and canopy works as an
acoustic box and amplifies sound.

Always unplug the tanning appliance and let it cool down before you start to clean it.

Never use scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids such as petrol or acetone to clean the appliance.

Never use liquids such as alcohol, methylated spirits, petrol or acetone to clean the acrylic sheets, as this causes irreparable damage.

Clean the outside of the tanning appliance with a damp cloth.

Do not let any water run into the appliance.

Clean the protective goggles with a moist cloth.

Replacement

The light that is emitted by the tanning lamps becomes less bright in time (i.e. after a few years in case of normal use).When this happens,

you notice a decrease in the tanning capacity of the appliance.To solve this problem, set a slightly longer tanning time or have the tanning lamps

replaced.

D We advise you to have the tanning lamps replaced after 500 operating hours.

D Have the tanning lamps and/or starters replaced by a service centre authorised by Philips. They have the knowledge and skills required for
this job and the original spare parts for the tanning appliance.

D The UV filter of the face tanner (HB585 only) protects against exposure to undesired UV light. It is therefore important to have a
damaged or broken filter replaced right away.

D The lamp of the face tanner (HB585 only) may only be replaced by a service centre authorised by Philips.

D If the mains cord is damaged, it must be replaced by Philips, a service centre authorised by Philips or similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

D If you really insist on replacing the tube lamps and/or starters yourself, proceed as follows:
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Remove the mains plug from the wall socket.
Undo the screws and remove the two end covers of the canopy and of the couch. (Fig. 31)

Pull the acrylic sheets completely out of the appliance. (Fig. 32)
The lamps and starters are now accessible.

Note:If you wish, you can now also clean the inside of the acrylic sheets (see chapter ‘Cleaning’).

Turn the lamps slightly to the left or to the right until they unlock.

Pull the lamps out of their holders.

A Turn the starters slightly to the left and pull them out.

To insert new lamps and/or starters, follow the above instructions in reverse order and direction.

Bl Slide the acrylic sheets back into the canopy and the couch.

[l Put the end covers back onto the canopy and the couch and fix them with the screws.

HB 585 only: The appliance has a counter that records the operating hours of the tanning lamps.

D Set the time to 00 and press the start button O for at least 2 seconds.After the beep, the operating hours appear on the display.

Multiply the figure on the dispay by a factor of 10 to get the actual total number of operating hours. For example: if the display reads 34, the
total number of operating hours is 340.

Note:The operating hours disappear from the display as soon as you release the @ button.
D To reset the hour counter, press the start button @ until the operating hours appear on the display. Then press the start button @ and
the % button simultaneously until the operating hours disappear from the display (00 becomes visible).

Ordering scent granules

You can obtain refill packages with 3 sachets of scent granules under type number HBO80 at www.philips.com/shop or from your Philips dealer:

Environment

D The lamps of the appliance contain substances that can be harmful to the environment.When you discard the lamps, do not throw them
away with the normal household waste, but hand them in at an official collection point.

D Do not throw away the appliance with the normal household waste at the end of its life, but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve the environment. (Fig. 33)

Guarantee & service

If you need service or information or if you have a problem, please visit the Philips website at www.philips.com or contact the Philips Customer
Care Centre in your country (you find its phone number in the worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in your
country, turn to your local Philips dealer or contact the Service Department of Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

Guarantee restrictions

The following parts are not covered by the terms of the international guarantee:
- tanning lamps
- acrylic sheets and the costs of cleaning the acrylic sheets
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Frequently asked questions

This chapter lists the questions most frequently asked about the tanning appliance. If you can't find the answer to your question, please contact
the Customer Care Centre in your country.

Question Answer

Why does the appliance not work? The plug may not be properly inserted in the wall socket. Put the plug properly in the wall socket.
There may be a power failure. Test if the power supply works by connecting another appliance.
You may not have set the timer: Set the timer to the appropriate tanning time.

Why does the face tanner not work? The face tanner may not be switched on. Switch on the face tanner:

The lamp of the face tanner may still be too hot to go on. Let the lamp cool down for at least 3
minutes before you switch it on again.

Why does the fuse of the circuit to The fuse of the circuit to which the tanning appliance is connected must be a 16A standard fuse
which the appliance is connected cut off  (in the UK a 13A fuse for HB584) or a slow-blow automatic fuse.You may also have connected
the power when | switch on or use the ~ too many appliances to the same circuit.

appliance?

Why are the tanning results not as good  Perhaps you use an extension cord that is too long and/or does not have the correct current
as | expected? rating. Consult your dealer. Our general advice is not to use an extension cord.

You may have followed a tanning course that is not appropriate for you skin type. Check the table
in section ‘Tanning sessions: how often and how long?".

When the lamps have been used for a long time, their tanning capacity decreases.This effect only
becomes noticeable after several years. To solve this problem, set a slightly longer tanning time
or have the lamps replaced.

The tanning result depends on your skin type and the tanning course you are taking. The first effect
only becomes visible after a few sessions.

Why does the appliance Read the last part of section ‘Natural fragrances’ in chapter ‘Using the appliance’.
not produce enough fragrance?

Why do certain parts of my body stay ~ When a person lies on a hard surface, the blood circulation in certain areas of the body diminishes.
white? In certain people, this may result in white spots on the body, usually on the lower back, when they
are tanning
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yPeA 3a AOGMBaHe Ha TeH 3a UAAO TAAO

C 7031 ypea 3a AOOMBAHE Ha TEH MOXKETE YAOLHO Aa AODKETE TeH Yy AOMa. AaMNWTE 3a TEH M3ABYBAT BUAMMA CBETAWHA, TOMAVHA M
YATPaBMOAETOBA CBETAMHA. TaKa OCTaBaTe C BNEYATACHUETO, Ye Ce MeYeTe Ha NCTUHCKO CAbHLIE. C TO3M ypeA NpruaobrBaTe paBHOMEPEH TeH
Ha LIAAOTO TAAO, OT rAaBaTa AO NeTUTe.

O6u10 onucanue (pur. 1)

@ BerTUraLMOHHIM OTBOPU Ha KyrOAa
@ Oxnaaau BeHTAaTOP
© Taiimep (camo 3a HB584)
AKPUAEH AUCT 1 3alLMTHO GOAMO Ha Kynona
TpbOHM AAMMM 1 CTapTEPU Ha Kyroaa
- HB584:12 TpubHM Aammm (Tun Philips Cleo Performance T00W-S) 1 12 ctaptepa (Tun S12/Cleo Sunstarter)
- HB585: 8 TpubHM Aammm (Tun Philips Cleo Performance 100 W-S), 4 TpbbHn aamnin (Tvn Philips Cleo Performance 80 W-S), 12
ctaptepa (tun S12/Cleo Sunstarter) 1 1 aamna HP400SH 3a ypeaa 3a TeH Ha AnueTo
@ AxTvBHK cTepeo BucoKoroBopuTeAn (camo 3a HB585)
© Matpor 3a apomaTmzaTop (camo 3a HB585)
@ AKpyASH AVCT 1 3aILMTHO GOAMO Ha KylleTKaTa
O KonTponeH narea (camo 3a HB585)
1 ByToH 3a BKAIOUBaHE/W3KAIOUBaHE Ha ypeAa 3a TeH Ha AnteTo ( €)
2 CenexTop 3a mbara ( 98)man HanoaosmHa ( )cMAa Ha CBETAMHATA Ha YPEAQ 3a TeH Ha AULETO
3 ByToH 3a BKAIOUBaHE/M3KAIOUBAHE Ha AOMBAHUTEAHOTO OXAAXKAAHE Ha TAAOTO (W)
4 ByToHu +/- Ha Talimepa
5  Awcnaeit Ha Taimepa
6 ByToH 3a BrA/m3KkA. (@)
B
T
b

EHTUAALIMOHHI OTBOPM 3a OXA@XKAaHe Ha TAAoTO (camo 3a HB585)
PBOHM AaMMW W CTApTEPU Ha KylleTKaTa

- 12 7pvbHM Aammm (Tvn Philips Cleo Performance 100W-S) 1 12 ctapTepa (Tvn S12/Cleo Sunstarter)
FAOB MPOGUA

@ Mpeann v 3aanmn marean

@ Mpeanashn ounna (2 undra)

- (Ne Ha mopena HBO71/cepaimzen Ne 4822 690 80123)

© Kpaxa

@ BerTAaLIMOHHM OTBOPU Ha KylueTKaTa

© 3aneH naren

@ Caopssaw kaben Mexay KyleTkaTa 1 Kyrioaa

© 3axparsauy kabea

o
K
L]

Ba)kHo

peAn Aa U3MoaseaTe ypeAa, NpoyeTeTe BHUMATeAHO TOBa PbKOBOACTBO 3a €KCMAoaTaLMs 1 ro 3anaseTe 3a CrpaBka B ObaelLe.
D lNpean aAa cBbpKeTe ypeaa KbM MpexaTa, poBepeTe AaAU MOCOUEHOTO BbPXY YPEARQ HarpeXXeHWe OTroBaps Ha HarpeXKeHUeTo Ha
MeCTHaTa eAeKTpUYEecKa Mpexa.

D 3a npeaoTBpaTsABaHe Ha OMACHOCT MPU NOBPEAA B 3aXpaHBalLus KabeA, Toi Tpsbea Aa 6bae cMeHeH oT Philips, otopuaupan ot Philips
CepBU3 UAU KBaAMDULIMPAH TEXHUK.

D AKO KOHTaKTBT, KOMTO M3MOA3BaTE 3a 3aXPaHBaHE HA YPeAQ, He € CBbP3aH AODPe, LLEMNCEAbT Ha ypeAa Le ce Haropeluy. [posepeTe AaAn
BKAIOYBATE ypPeAa B KOHTAKT C AOGpe CBbp3aHU M3BOAM.

D VpeabT TpsibBa Aa GbAe CBbP3aH KbM BEPUra, KOATO € 3alMTEHA CbC CTaHAAPTEH npeanasuteAa 16A (Bbe Beankobputanus 13A
npeanasuTeA 3a HB584) nan aBTomatuyeH npeanasuTea ¢ 6aBHO raceHe Ha AbraTa.

D Camo 3a HB585: YpeabT e cHabAEH € aBTOMAaTUYHA 3aLLMTa MPOTHB MperpsiBaHe. AKO He ce OXAaXKA2 Aobpe (Harp. mopaAu MOKpUTH
BEHTMAALLMOHHM OTBOPM), TOI LLLE Ce U3KAIOUM aBTOMATUYHO. CAeA KaTo ce OTCTPaHM MpUYMHATA 3a MPErpsiBaHeTO U yPEALT U3CTUHE,
MOCAEAHMSAT OTHOBO LLle Ce BKAIOYM aBTOMATUYHO.

D Boaarta 1 eAeKTpUYECTBOTO ca onacHa KoMbuHaums! He M3noAsBaiiTe Tosu ypea BbB BAAXKHA cpeAa (Harp. B 6aHsTa MAU AO AYLL UAK
MAyBeH GaceitH).

D AKo AO CKOPO CTe MAYBAaAM MAM TOKY-LLLO CTE B3EAW AyLL, U3CYLUETE CEe AOOPE, MPEAU A2 U3MOA3BATE YPeAR.

D BuHaru uskAlouBaiiTe ypeAa oT 3aXpaHBalLaTa Mpexa CAeA yroTpeba.

D HaraexxaaiiTe aeLlata Aa He CU UrpasT C ypeAa.

D lMposepsBanTe AaAM KaBGEABT 32 €AEKTPO3aXPaHBAHE He € MPUTUCHAT MOA KPaKaTa, KoraTo MecTUTe ypeAa.

D INpu paboTa Ha ypeaa OTBOpUTE 3a MPOBETPEHUE Ha MOCTaBKATa M Ha KylleTKaTa TpsibBa Aa Ca OTBOPEHMU.

D He npeBuiuaBaiiTe npenopbyBaHaTa NPOABAXKMTEAHOCT Ha CEaHCUTE M MAaKCUMaAHMS BPoi Ha YacoBeTe Ha M3AaraHe (Bx.“CeaHcu Ha
OBABYBAHE: KOAKO YECTO U KOAKO ABATO?”).

D He o6AbuBaiiTe HUKOS YaCT OT TAAOTO CU MOBEYE OT BEAHBX Ha AeH. M36srBaiiTe MPeKOMEPHOTO M3AaraHe Ha eCTeCTBEHA CAbHYEBa
CBETAMHA Mpe3 CbLUUS AEH.

D He u3snoassaiTe ypeaa 3a npuaobMBaHe Ha TEH, aKO MMaTe 3a60AsIBAHE U/MAM B3EMATE AEKAPCTBO MAM KO3METUUYHO CPEACTBO, KOETO
MOBWLLIABA YyBCTBUTEAHOCTTA Ha KoKaTa BU. BbaeTe ocobeHO BHUMATEAHM, aKO CTE CBPbXYYBCTBUTEAHU KbM YATPAaBMOAETOBU Ab4M. AKO
He CTe CUIypPHU, KOHCYATUPaTe Ce C AeKap.

D VpeabT He 61Ba A2 Ce M3MOA3BA OT AMLA, KOUTO MPU M3AAraHE HA CABHLIE AGCHO M3rapsiT, 6e3 A2 MOAy4YaBaT TeH, OT AL CbC CAbHYEBU
M3rapsiHus, OT AeLia MAW OT AMLIA, KOUTO MMaT (MAM Ca MMaAM) Pak Ha KOXaTa MAM Ca MPeAPa3MOAOXKEHM KbM paK Ha KoxaTa.

D He usnoasBaiTe noBeye To3M ypea 3a AOGMBaHe Ha TEH U Ce KOHCYATUPAMTE C AeKap, ako B paMKUTE Ha 48 4Yaca cAeA MbpBUS CeaHc ce
MOSBAT HEOYAKBAHU MOCAEACTBMUS, HANPUMEP CbpbeX.

D KoHcyATHpaiiTe ce € AeKap, aKo Ha KOXKaTa BU Ce MOSIBAT TPalHU MEXYPU UAM Bb3MAAEHUS, UAM AKO UM U3MEHEHUs B BEHKM U
MUrMeHTUpPaHKu obpasyBaHus.

D KoraTto usnoassaTe ypeaa, BUHAru Cu cAaranTe NpeAOCTABEHUTE C HEroO MPEAMa3HU OUMAR, 32 A2 MPEAMA3UTE OUUTE CU OT NMPEKOMEPHO

usaaraHe Ha YB Abum (BXK. CblLo paspeA “TeHbT U BawweTo 3apase”).
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D OtcrpaHeTe BCAKaKBUM KPEMOBE, HEPBUAO U APYTM KO3METUYHU MPEMapaT OT AULLETO CU AOCTaTbYHO BPEME MPEAM CeaHca 3a
npuAoOGMBaHe Ha TEeH.

He n3noasBaiiTe oTparkaTeAHM eKpaHU UAM CPEACTBA 332 YCKOPEHO MpMAOGUBaHe Ha TeH.

AKO UyBCTBaTE KOXaTa CU OMbHATA CAEA CEAHC, MOXKETE A2 CU CAONKMTE OBAQXKHSIBALL, KPEM.

HuKora He M3MoA3BaliTE TO3M ypea C MOBPEAEH TaUMEP MAM KOHTPOAEH MaHEA MAM MpU MOBPEAEH, CKbCaH AWM AUMCBALL, aKPUAEH AUCT
A YB ¢uATBP Ha ypeaa 3a TeH Ha auueTo (camo 3a HB585).

D IMpu n3araHe Ha cAbHLe LBeTOBeTE U3BAEAHSBAT. ChLUMAT €PEeKT MOXKE Aa CE MOAYHM U MPU U3MOA3BAHE HA TO3U YPEA.

D He ouakBaiTe oT ypeaa no-A06pu pesyATaTH, OTKOAKOTO OT €CTECTBEHATA CAbHYEBA CBETAMHA.

Camo 3a HB585:

D Masete apomaTuampalLMTe FPaHYAU AAAEYE OT AOCTBM Ha AeLa.

D ApomaTusmpalumTe rpaHyAn He GuBa A2 Ce SIAQT.

D B cAyuait Ha AOMMPp Ha apOMaTU3MPpALLMTE FPaHYAU AO OUMTE, He3abaBHO NMPOMMITE OUMTE OBUAHO C BOAA.

D He uznoaseaiite apoMaT13aTop, aKO CTe AAEPrUYHM KbM apoMaTU. AKO MMaTe CbMHEHMs], KOHCYATUPAMTE Ce C BalLMS AEKap.

EAekTpoMarHuTHu nsabuBaHua (EMF)
To3su ypea, Philips e B cboTBETCTBIME C BCUUKM CTAHAGPTU MO OTHOLLEHWE Ha eAeKTpOMarHUTHUTE n3abuBaHms (EMF). Ako ce ynoTpebsisa
MPaBMAHO M CbOBPA3HO HaMbTCTBUATA B PbKOBOACTBOTO, YPEABT € 6e30mMaceH 3a U3MoA3BaHe CNoPeA HaAUYHUTE AOCera HayuHW GaKTu.
D Huso Ha wym: Lc = 67 dB [A]

TeHbT M BaweTo 3ppaBe

CAbHUE, YB AbuMn 1 TeH

CAbHUE
CABHLETO M3ABYBA PasAVYHK BUAOBE eHepris. BravmaTa cBeTAMHA HM MO3BOASIBA A BUXKAAME, OT YATpaBunoneTosaTa (VB) ceTAnHa
NOAyYaBame TeH, a nHdpadepseHaTa (MI4) cBETAMHA B CABHUEBUTE AbUM HW AdBa TOMAMHA, HA KOSTO OBMYaMeE Aa CE MPEEM.

YB AbuM 1 BawleTo 3ppaBe
KakTo v Npu ecTecTBEHAaTa CAbHUEBA CBETAVHA, 33 OOPA3yBaHETO Ha TEH € HEOOXOAMMO BpeMe. [TbpBUST BUAMM edEKT Ce MOAYYaBa EABA CAEA
HAKOAKO ceaHca (. ‘CeaHcu 3a NpMAOBKBAHE Ha TEH: KOAKO YECTO M KOAKO ABATO?").
[peKoMepHOTO M3AaraHe Ha YB cBeTAMHa (ecTecTBEHa CAbHUYEBA CBETAVHA MAW M3KYCTBEHA OT YPeAa) MOXE Aa MPUUMHU U3rapsHuA.
OcseH peamuia APy $akTopu, KaTo HarmpUMEpP NMPEKOMEPHOTO M3AAraHe Ha eCTECTBEHA CABHUEBA CBETAMHA, HEMPABUAHOTO W MPEKOMEPHO
M3MOA3BaHE Ha YpeAa 3a TEH MOXE Ad YBEAMUM PUCKA OT Bb3HWKBaHE Ha MPOBAeMM C KoxKaTa A oumnTe. CTemneHTa Ha NPOSBAEHNE Ha Te3u
edPeKTH 3aBNCK OT €CTECTBOTO, MHTEH3MBHOCTTA M MPOABAKUTEAHOCTTA Ha M3AAraHe, OT €AHa CTPaHa, @ OT APyra - OT YyBCTBUTEAHOCTTA Ha
OTAEAHMS YOBEK.
KoAKOTO noBeye ca U3AOXKEHM KoxKaTa U oumTe Ha YB AbUM, TOAKOBA MO-TOASIM € PUCKLT OT KEPATUT, KOHIOHKTVBIT, YBPEXKAAHE Ha pETUHATA,
KaTapaKTa, NPEXAEBPEMEHHO CTapeeHe Ha KoXaTa W pasBuTHE Ha TYMOPW Ha KOXaTa. HaKou AeKapcTBa M KO3METUYHM MpernapaTit 3aciABaT
UYBCTBUTEAHOCTTA Ha KOXKaTa.
D 3aTOBa € MHOTO BaXKHO:
- A2 CcAeABaTe MHCTPYKUMKTE OT raasm “BaxkHo'' n “CeaHcn 3a MpraAOOMBaHE Ha TEH: KOAKO YECTO M KOAKO ABATO?"
- Aa He MpeBylaBaTe MaKCHMAAHWA roAMLLEH Opoit Ha YacoBeTe Ha obabuBaHe (BX."CeaHcn Ha 0BABYBAHE: KOAKO YECTO M KOAKO AbATO!");
- BWHarW, KOraTo MOA3BAaTE YPEAR, Ad CAAraTe MPEANasHUTE OUMA], MPEAOCTABEHM C HETO.

CeaHcH 3a NpuAOGHMBaHE Ha TEH: KOAKO YECTO M KOAKO AbAro?

D He nposexaaitTe no noseye oT eAMH CeaHC 3a NPMAOBUMBAHE Ha TEH HAa AEH 32 MEPUOA OT MeT A0 AeceT AHU. MexKAy MbpBUs U BTOpUA
ceaHc Tpsbea Aa uMa noHe 48 yaca. CbBeTBaMe BU CAeA eAMH TakbB Kypc oT 5 Ao 10 AHM Aa cnpeTe ceaHcUTe 3a U3BECTHO BPEME.

3abenesxka:l1pubAusnmerHo egnH MeceL, caeg Kypca Koxama B Lie usrybu roasma yacm om meHa. Torasa Moxxeme ga 3anoyHeme HoB Kypc.

3abeAesxka:Ako uckame ga 3anasmme meHa cu, CAeg Kamo 3asbplumme Kypca He cnupaiime ceaHcume, a NpOgbAXKEMeE C NPOBEXKGAHE HA €GUH UAM
gBA CeaHca cegmmyHo.

He3aBncMMOo AaAM e pelnTe Aa CMIPETE CEaHCKTE 3a M3BECTHO BPEME MAV AA TV Pa3peAMTE, He 3abpaBsiiTe, e He TPAbBa Ad HaABMLLABaTE
MaKCKMaAHWA Bpoit YacoBe Ha 0bABYBaHe. 3a TO3u ypea MakcimymbT e 17 vaca (= 1020 MuHYTH) roAnLLHO.

Mpumep
Aa kaxkem, ue nposexaate 10-AHEBEH KypC 3a MPUAODOMBAHE Ha TEH, BKAIOYBALL, 6-MUHYTEH CeaHC Ha Mbpaus AeH 1M 20-M1HYTEH ceaHc npe3
BCEKM OT CACABALLMTE AEBET AHM.
D LleaunsT Kypc Torasa we Tpae (1 x 6 MuHyTH) + (9 X 20 MUHYTH) = 186 MUHYTH.

3abeaexxka:B egHa roguHa moxkeme ga nposegeme 5 makusa Kypca, muii kKamo 5 x 186 murymu = 930 MuHymu.

Ta6Auua
KakTo e nokasaHo B TabAMLATa, MbPBUAT CEaHC OT Kypca BuHaru TpsibBa Aa MPOAbAXKaBa 6 MUHY T, HE3ABUCKMMO OT YyBCTBUTEAHOCTTA Ha
KoXaTa.
AKO MUCAITE, Ye CEAHCHTE Ca TBPAE NMPOABAKMTEAHM 3a BAC (HaNpUMEP, aKO CAEA, CeaHca YyBCTBATE KOXKaTa C1 OnbHaTa 1 BoAe3HeHa),
CbBETBaME BM AA HAMAAWTE MPOABAKMUTEAHOCTTA MM, HAMPUMEP C 5 MUHYTU.
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[pOABAXKUTEAHOCT Ha ceaHcuTe 3a AULIa C MHOTO YYBCTBUTEAH2 32 AULIA C HOPMAAHO 3a AMua cbe caabo
3a u3AaraHe Ha YB AbuM 32 BciKa  KoXKa YYBCTBUTEAHA KOXa YYBCTBUTEAH2 KOXa

OTAEAHA 4acCT Ha TAAOTO

1-B1 ceaHc 6 6 6
npeKbcBaHe OT MUHKMMYM 48 Yaca  MpeKbcBaHe OT MUHUMYM 48 npeKbcBaHe OT MUHKMYM 48 MpeKbcBaHe OT MUHKMYM 48
yaca yaca Yaca

2-pu ceaHc 10 15-20 20-25
3-TU ceaHc 10 15-20 20-25
4-T1 ceaHc 10 15-20 20-25
5-Tu ceaHc 10 15-20 20-25
6-Tv ceaHc 10 15-20 20-25
7-M1 ceaHc 10 15-20 20-25
8-Mu ceaHc 10 15-20 20-25
9-Tn ceaHc 10 15-20 20-25
10-T1 ceanHc 10 15-20 20-25

MoaroToBka 3a ynotpe6a

3a MaKCMMaAHO YAODCTBO, M3MOA3BATE YpeAa MpY TeMrepaTypa Ha OKOAHaTa cpeaa npubansmtearo 18°C.
AKO KylleTKaTa ce Harpee TBbPAE MHOIO, HAMaAeTe CTalHaTa TemnepaTypa Ao noa 20°C.

KyweTka

BuHaru crao6siBainTe M npemMecTBaiTe KylleTKaTa 3aeAHO C APYT YOBEK.

D C HanpeaBaHETO Ha MOHTaXKa YPEABT CTaBa MO-TEXbK U MO-TPYAHO CE& MECTU. 3aTOBa BU NpernopbyBaMe A2 ro craobssarte Ha MACTOTO,
KbAETO LLLE FO U3MOA3BaTe.

D Veepere ce, ye MMa AocTaTb4HO MACTO oTcTpaHu (noHe 50 cm) 1 oT3aa (noHe 30 cm) Ha ypeaa.

MocTaBeTe KylleTKaTa BbpXy Maca C AaMMuTe OBbpHaTU HAAOAY. (dur. 2)
MocTaBeTe KpakaTa Aa CTLMAT CTABMAHO BbPXY CbOTBETHUTE LUMPTOBE.

3abeaesxka:llpegn ga nocmasume Kywemkama BbpXy Kpakama, mpsbBsa ga pewmme Kak uckame ga ce omeaps Kynoabm. CmpaHama Ha
KyLuemKama cbC CBbP3BALLMME OMBOPKM € CMPAHAMA, 3 KOSIMO ce 3aKPenBa KynoAbm.

D VBepeTe ce, Ye KpakaTa ca MOHTMPaHU B NMPaBUAHO MOAOKEHME, TAKA Ye KOHTaKTbT 32 CBbp3BaLLms Kabea Aa 6bae oT3aA. (¢ur. 3)
D MpoBepeTe AaAu chepUUHUTE LIAPHMPU Ca HACOUEHM EAMH KbM APYT. (bur. 4)

D He ce onuTeaiiTe A2 BAUTHETE MAM HAKAOHMTE KyLLETKaTa KaTo §i XBaluare 3a kpakata! (¢ur. 5)

M3noA3BaifTe LWecTobrbAEH KAIOY U 4 BUHTA, 32 A2 3aTerHeTe brAoBUs NMPOdUA KbM KpakaTa Ha pamkaTa. (ur. 6)
EAuH voBek TpsibBa A2 HaTUCHE NMPEAHUS MaHeA 3APaBO KbM paMKaTa, AOKaTo ce usBMe. (pur. 7)
ApyrusT TpsbBa Aa 3aTerHe NpeAHUs naHea c raikute. (¢ur. 8)
A 3aterHete cTpaHUUYHMTE NaHeAM KbM KpakaTa Ha pamkata. (ur.9)
BaurHeTe KyleTkaTta u s o6bpHeTe BHUMATEAHO Ha Kpakata K. (¢ur. 10)
Kynoa
BuHaru craobsBaiTe M MpeMecTBanTe KyMoAa 3aeAHO C APYT YOBEK.
MocTaBeTe KynoAa BbpXxy Kpakata. (¢ur.11)
3aTBOpeTEe BHUMATEAHO KyroAa. ($ur. 12)
®DuKcupaiiTe Kyrnoaa BbpXy Kpakata ¢ BuHToBeTe. (dur. 13)
DuKcupaiTe Kpas Ha Hait-AebeAaTa 4yacT Ha ra3oBUS AMOPTUCBOP KbM FrOpHUTE chepuyHM LwapHUpU. (dur. 14)
BawnrHeTe Kyrnoaa 3aeaHo ¢ Apyr yoBek. (¢ur. 15)
A Dukcupaiite Kpas Ha Hait-TbHKaTa YacT Ha ra3oBMsA AMOPTUCLOP KbM AOAHMTE ChepuuHU WapHUpH. (ur. 16)
3aTerHeTe 3ApPaBO BMHTA C LLIECTObIbAHA FAABA C LLIECTOCTEHEH KAtoY. (pur. 17)
Bl 3aTernete 3aAHMsA NaHeA KbM KpakaTa Ha KynoAa. (¢ur. 18)

[l MuxHete wenceaa Ha KynoAa B KOHTaKTa Ha KylueTKaTa (Cbc WwpaksaHe). (¢ur. 19)
D MoxeTe Aa U3BaAMTE KOHTAKTA C OTBEPTKA, KAKTO € MOKa3aHo Ha KapTuHKarta. (¢ur. 20)

BkatoueTte LlernceAa Ha €eAeKTpO3axXpaHBaHETO B KOHTAKTa.
D Mecrete YP€AR2 32 TéH CaMO KaTO BHMMATEAHO MAb3HETEe KpaKaTa Nno rnoAa UAU BHUMATEAHO ro BAUTHETE MAAKO 3a€AHO C APYr YOBEK.

(pur.21)
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U3noAsBaHe Ha ypepa

Mpuao6usaHe Ha TeH (camo 3a HB584)

3aBbpTeTe TaliMepa AO YKEAAHOTO BPEME 32 CEaHC, 32 A2 BKAIOUMTE YPeAa. 3a MPaBUAHOTO BPEME Ha CEAHCUTE, BXK. pasaeA “CeaHcu Ha
OBABYBAHE: KOAKO YECTO U KOAKO AbAro?”. (dur. 22)

CAoxKeTe cU MPeAOCTAaBEHUTE C YPEAA MPEAMNasHU OUMAQ.
13noA3BaiTe camMo Te3W MPEAMasHM OUKA], KOraTo M3MoA3BaTe ypeaa 3a TeH Ha Philips. He rv n3noassanTe 3a aApyrv uean.
[NpeAnasHMTE OUMAQ Ca B CbOTBETCTBME C KAAC Ha 3almTa |l no anpektimea 89/686/EEC.

M36yTaitTe Kyrnoaa Hasaa,. (ur. 23)
AerHeTte BbpXy KyLueTkata. (pur. 24)
CAeA KaTo AerHeTe BbpXy KyLLETKaTa, APbIHETE KYMOAa B XOPU3OHTAAHO MOAOXKeHUe. (¢ur. 25)

A Chea U3THUaHe Ha 3aA3AEHOTO BPEME Ha CceaHca AaMrMuTe Ce U3KAIOYBAT aBTOMaTHYHO. [1pe3 nocAepAHaTa MUHYTa Ha ceaHca ypeAbT
n3aaBa BunKall, CUMrHaa.

Mpuao6usaHe Ha TeH (camo 3a HB585)

HatucHete 6yToH + 1AM -, 32 A2 32A2AETE KEAAHOTO BPEME Ha CEAHCa U CAeA TOBa HaTucHeTe ctapToeus 6yToH ©.3a npasuaHoTO
BPEMe Ha ceaHcuTe BXK. pasaeA “CeaHcu Ha 06AbYBaHE: KOAKO YECTO U KOAKO AbATo?”.
3aapbKTe OyTOHa HaTUCHAT, 32 AQ HarAaCMTe BPEMETO MO-6bp30.

CAOXeTe CU MPeAOCTaBEHUTE C ypeAa MPeAMnasHu O4MAR.
13noA3BaiTe camMo Te3M MPEeAMnasHm OUKA], KOraTo M3noA3BaTe ypeaa 3a TeH Ha Philips. He rv n3noassanTe 3a aApyrv uean.
[NpeanasHMTe oumAa ca B CbOTBETCTBHME C KAAC Ha 3almTa Il no ampextuiea 89/686/EEC.

M36yTaitTe Kynoaa Hasaa. (¢ur.23)

AerHeTte BbpXy KyLueTKata. (pur. 24)
KoraTo AerHeTe BbpXy KylleTKaTa, AMLIETO BK TPsbBa Ad € MOA YPEAR 3a TEH Ha AULIETO.

CAea KaTo AerHeTe BbpXy KyLUETKaTa, APbIHETE KyMOAa B XOPU3OHTAAHO MoAoxeHue. (dur. 25)

A Chea v3aThuaHe Ha 3aA2AEHOTO BpeMe Ha CeaHca AaMMMTe ce U3KAIOUYBaT aBToMaTuHO. [pes nocaeaHuTe 10 cekyHAM Ha ceaHca
YPEABT U3AaBa BUMKALL, CUTHAA.

D MoxkeTe A2 BKAIOUMTE MAM U3KAIOUMTE YPEARA 32 TEH HA AMLLETO MO BPEME Ha CeaHca KaTo HaTucHeTe BGyToHa €.

D HartucHete 6yToHa 0/ %, 3a A2 MPEBKAIOYMTE MEXAY MbAHA U MOAOBMH CUAQ Ha OBOAbYBaHe.

D Mo Bpeme Ha ceaHca MOXKeTe A2 HaTUCHeTe ByToHa ¥, 32 A2 BKAKOUMTE BEHTUAATOPA 32 OXAKAAHE HA TAAOTO 32 MO-TOASIM KOMOPT.

Chea KaTo YpeAbT 3a TeH Ha AMLIETO CE U3KAIOUM, TPSIOBA A M3YaKaTe 3 MUHYTH, MPEAM AQ MOXKETE Ad rO BKAIOUMTE OTHOBO. [ 1pe3 To3un

MepUOoA 3a OXAKAGHE CHMBOAUTE AO DyTOHa 0/ % murar.

EcTecTtBeHu apomaTtm (camo 3a HB585)

[o Bpeme Ha ceaHca MOXETE Ad Ce HaCAKAABaTE Ha AlOOKMUTE Cv apoMaTw. MoxeTe Aa M3bMpaTe MexAy TpU apomarTa.
D ApoMmaTHWTe rpaHyAM ca paspaBoTeHM CMeLMaAHO 3a U3MOA3BaHE C TO3M ypeA. He n3noAssaiiTe Apyru rpaHyAm.

3apexkpaHe Ha MbAHUTEAS
CBaAeTe Kanaykarta Ha NMaTpoHa, KaTo S AbpraTe U CbLLEBPEMEHHO YMPaXKHsBaTe HAaTUCK BbPXY MaAKUTE TOYKM 32 HaTUCKaHe. (ur. 26)
OTBopeTe onakoBKaTa MpU MaAKUsi OTBOp OTrope.
3apeaeTe MaTPOHa CbC CbAbPXKAHMETO Ha LISIAATa OMAKOBKA apOMaTU3UPALLLU FPaHyAM.
3aTBOpeTe Kanaka Ha MaTpoHa (C LpaKBaHe).
lMocTaBsAHe MAM M3BaXKAAHE HA MAaTPOHa

MocTaBeTe NaTpoHa B Hocaua. Tolt MoXe Aa BA€3e CaMo MO eAMH HauYMH M Ce HaMecTBa C LipakeaHe. (¢ur.27)
D 3a a2 M3BaAMTE MaTPOHa, MOCTAaBETE MAACLA M MOKA3aAELIA CU OT ABETE My CTPaHu. M3BapeTe maTpoHa OT HOocaya KaTo HATUCHETE AMCKA.

(dur.28)

PeryaupaHe Ha cTeneHTa Ha apoMaTusmMpaHe

3aBbpTeTe NaTpPOHa, 32 Ad 3aA3AETe HUMBO Ha apomMaTmsaums. (ur. 29)
3aBbpTeTe NaTpoHa MO MOCOKa Ha FOAEMMSt CUMBOA Ha LIBETE, 33 Ad YBEAUUMTE HUBOTO Ha apoMaTu3aLms. 3aBbpTeTe ro B obpaTHa Nnocoka, 3a
A3 HaMaAWTe HUBOTO Ha apoMaTU3aLms.

KoraTto npubupate ypeaa AM He )KeAaeTe A2 apOMaTH3UPa, 3aBbPTETE AOKPai MaTPOHa B MOCOKA, MPOTUBOMOAOKHA Ha FOAEMUS
cuMBOA Ha uBeTe. (dur. 30)
OTBopuTE BEYe He Ce BMKAAT.

Korato oT naTpoHa Beye He M3AM3a apoMaT, CMeHeTe rpaHyAuMTe. KOMMNAEKTH 3a CMsiHA C 3 OMaKOBKWM apOMaTU3MPpaLLM FPaHyAU ce
npeaAarat noa Homep HBO8O.

D Umaiite npeaBuA, Ye HUBOTO Ha ApOMAaTU3MPaHe 3aBUCK OT peAurLia GpaKTopu, Harpumep:

- [pvBMKBaHETO MOXKE Aa MPeAM3BIMKA OTCAAOBAHE WAV MbAHA AMMCA Ha YCelllaHeTO Ha apoMaTa, HO TOBa € HOPMaAHO.

- KoraTo raasata Bu € 0ObpHaTa HAASCHO, ApOMATBT € MO-CAABO AOAOBKM, OTKOAKOTO KOraToO rAaBaTa Bi € 06bpHaTa HaAABO.

- Bb3AYWHWAT NOTOK B CTanTa, B KOATO M3MOA3BATE YPEAR, ChLLO MOXE Ad MOBAVISIE Ha HUBOTO Ha apoMaTm3aLms.

CbCTOAHMETO BM CHLIO MOXKE Ad MOBAMSE Ha CTEMEHTA Ha AOAABsAHE Ha apoMaTa.



14 BbArAPCKHU

AKTHBHM cTepeo BucoKoroBopmuteau (camo 3a HB585)

[No Bpeme Ha ceaHca MOXeTe Ad CAyliaTe AbbrmaTa Cv My3uKa KaTo CBbPXKETE ayAmo naerbpa cn (Hanpumep, CD/MP3 1A paakio) KoM ypeaa.
3a Aa CBBPXKETE ayAMO NAEbPa CH KbM YPeA], M3MOA3BaiTe Kabena C ABaTa »aKa, MPUAOXKEH KbM YPeAa.

[MbXxHeTe eanHUSA xak B u3Boaa AUX OTASICHO Ha BUCOKOrOBOPUTEAS.

[MbxHeTe ApYrus >Kak B M3BOAQA 32 CAYLLUAAKM Ha Ballus ayamo naeibp (Hanpumep, CD, MP3 nan paamo).

D MoxeTe Aa peryAupaTe cMAaTa Ha 3ByKa OT BaLLMsi ayAUO MAEMBP.

He ycuaBaiiTe TBbpAE MHOTO CMAATa Ha 3BYKa, Thi1 KaTO TOBAa MOXe Aa NoBpeAn 6e3Bb3BPaTHO BUCOKOTOBOPUTEAMTE.

BcbLuHOCT, npenopbyBame BM A2 HACTPOMUTE CUAATA HA 3BYKa MO-CAA6O, OTKOAKOTO CTe CBUKHAAM, 3aLLLOTO MPOCTPAHCTBOTO MEXAY
KyLUETKaTa 1 KyroAa AeMCTBa KaTo aKyCTMYHA KyTMs U YCMABA 3BYKa.

Yucrene

I'IpeAM Aa NMoYncTeaTe ypeAa, BUHaru ro M3KAIOYBAMTE OT KOHTAKTa U O OCTaBANTE Ad U3CTUHE.

Hukora He M3rnoAsBaiTe 3a NOYMCTBaHE Ha YPeA2 (I)M6PO Fb6M, a6P33MBHM NO4YUCTBALLM NMpenapaTu UAU arpeCUBHU TEYHOCTH, KaTo 6eH3uH
UAU ALLETOH.

He n3noaseaiite Te4HOCTU KaTo CNUPT, METUAOB CMUPT, METPOAHU MNMPOAYKTU UAU ALLETOH 32 NOYUCTBAHE HA AKPUAHUTE AUCTOBE Ha YpPEAaQ,
TbM KaTO TOBa MOXe Aa NpeAU3BUKA HEOTCTPaHMMU MOBPEAU.

[MouncreTe BbHWHOCTTA Ha YP€Aa C BAaXXHa Kbpna.

He aonyckaiiTe B ypeaa Aa nonasHe BoAQ.

I'IpeAnasHMTe OYMAQ Ce MOYUCTBAT C BAAXKHO MNapLaAve.

PesepBHa yacTt

C Teverune Ha BPEMETO CBETAMHATA Ha AaMMNUTE 3a I'IpMAO6MBaHe Ha TeH oTcAabsa (T. €. CAEA HAKOAKO roAMHK MpU HOPpMaAHa yno*rpe6a).
KoraTo ToBa cTaHe, Lie 3abeaexmnTe oTcAabBaHe Ha OOAbYBALLATA MOLLHOCT Ha YP€Aa. MorkeTe Ad peEWNTE TO3N ﬂpO6AeM KaTO 3aAdAETE
MaAKO MO-TOAAMA MPOABAKUTEAHOCT Ha OBOABYBAHE MAM CMEHMTE AAMMUTE 3a I'IpI/IAO6I/IBaHe Ha TeH.

D MpenopbuBame BU A2 CMeHsTE AamnuTe 3a NpuAoBUBaHe Ha TeH cAep 500 oTpaboTeHn vaca.

D Aamnute 3a TeH /A cTapTepuTe TpsibBa Aa Ce CMEHST OT yribAHOMolLLeH oT Philips cepeuseH LieHTbp. Tam pasnoAaraT cbe 3HaHUSTA U
yMeHUsTa, HEOBGXOAMMM 32 Ta3u paboTa, KAKTO M C OPUrMHAAHM PE3EPBHM HaCTH 3a BaLLKA yPeA 3a TeH.

D VB ¢uATBHp Ha ypeaa 3a TeH Ha AuLLeTO (camo 3a HB585) npeanassa cpeliy HexxeaaHo obAbuBaHe ¢ YB cBeTAMHa. 3aTOBa € BaXKHO
BeAHara A2 CMeHMTe MOBPEAEH MAM cuyrneH GUATDBP.

D AamnaTta Ha ypeaa 3a TeH Ha AuLeTo (camo 3a HB585) Moske Aa ce cMeHM camMo OT cepBM3eH LLeHTbp, yrbAHoMolleH oT Philips.

D 3a npeaoTBpaTsiBaHe Ha OMAcHOCT MpU NOBpeAa B 3aXpaHBalLus Kabea, Toi Tpsibea Aa Gbae cMeHeH oT Philips, oTopusupat ot Philips
CepBU3 AU KBaAUPULIMPAH TEXHUK.

D AKo HaMCTUHA ABPXKMTE CAMM AQ CMEHUTE TPbOHUTE AaMMK U/MAM CTapTepUTe, TPABBaA Aa AEIMCTBATE MO CAEAHMS HAUMH:

M3KAloUEeTE LenceAa OT KOHTAKTa.
PaseuitTe BUHTOBETE M MaXHETE ABAaTa KPaMHM Kamaka Ha KyrnoAa u KyweTkara. (¢umr. 31)

M3abpriaiiTe akpUAHUTE AUCTOBE U3LISIAO HaBbH OT ypeaa. ($pur. 32)
Beue nmaTe AOCTBN AO AAMMUTE U CTapTepHTe.

3abeaexxka:Ako xeaaeme, MOXKeme CblLO ga NOYMCMUMe BbMpeHama cmpaHa Ha akpuAHMme Aucmose (B3k. raasa “Ioyncmaane”).

3aBbpTETE AEKO AAMMUTE HAASBO MAM HAASICHO, AOKATO Ce OCBOGOAAT.

MzabpnaiiTe AaMnuTe OT HOCauuTe.

A 3asbpreTe cTapTepUTE AGKO HAASIBO U MM U3ABPRANTE.

3a Aa MOCTaBUTE HOBM AAaMMNU U/MAN CTApTEPU, CAEABAITE FOPHUTE MHCTPYKLIMKM B OBpaTeH pea M MocoKa.

Bl Mav3HeTe akpuAHUTE AUCTOBE OBPATHO B KyMOAa M KyLLETKaTa.

[Ell MocraseTe kpaiiHuTe Kamauu Ha KynoAa W KyLUETKaTa M M1 3aKpereTe C BUHTOBETe.

Camo 3a HB 585: VpeabT 1mMa bposy, KoMTo oTOposiBa OTPaboTEHWTE YacoBE Ha AAMMMTE 3a MPUAOCOKBaHE Ha TeH.

D 3apaitte Bpeme 00 u HaTucKanTe ctapToBus 6yToH O B NpoAbAXeHMe Ha rMoHe 2 cekyHAM. CAeA BUMKAHETO Ha AMCMAes ce Mokassat
oTpaboTeHUTe YacoBe.

YMHOXeTe UMcAoTO Ha amncriaes no 10, 32 Aa NOAYUMTE AENCTBUTEAHMS BPOIt Ha OTpaboTeHUTe YacoBe. Hanpumep: ako AMCNAesT nokassa 34,
obWwmAT 6poit Ha oTpaboTeHnTe Yacose e 340.

3abeaesxka:0mpabomennme yacose n3ye3Bam om gucnAest BegHara oM ocsobognme Gymora @.
D 3a Aa HyAupaTe 6posiya Ha YacoBeTe, HaTUcKaiTe cTapToBus 6yToH O AoKaTo Ha AUCTAest ce MokaxaT oTpaboTeHuTe yacose. CAea ToBa
HaTUCcKaiTe eaHoBpeMeHHo cTapToeusi 6yToH O n GyToHa % AOKaTO OTpaGoTEHUTE YacoBe M3Ye3HaT OT aucriaes (Buxaa ce 00).

l'lop'btu(a Ha apoMaTU3Mpallim rpaHyAu

MoxkeTe Aa MopbyaTe MakeTu ¢ 3 OMakoBKW apomaTusunpailm rpaHyan ¢ Homep HBO8B0 Ha wwwi.philips.com/shop man oT Baluma anabp Ha
npoaykTuTe Ha Philips.

Ona3BaHe Ha OKOAHaTa cpeasa

D AamnuTe Ha ypeAa CbAbPXKaT BELLECTBA, KOUTO MOraT A2 3aMbPCAT OKOAHATa cpeAa. He U3XBbpAsTE AamMnnTe 3a€AHO C OBUKHOBEHUTE
6UTOBM OTMAABLM, @ TW MPeAaNTe B MYHKT 3a CbOMpaHe Ha CreLMaAHU OTMaAbLM.

D Chea Kpasi Ha CPOKa Ha €KCMAOATALLMA HA YPeAa HE FO U3XBLPAANTE 3a€AHO C HOPMaAHWUTE BUTOBM OTMAAbLM, 2 FO NpeAaiTe B
oduLMaAEH NMYHKT 32 CbOUpaHe, KbAETO A2 Obae peLmKAMpaH. [o To3n HauMH BMe MomaraTe 3a OMas3BaHETO Ha OKOAHaTa cpeaa. (¢ur. 33)
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FapaHuuA u cepBU3HO 06CAY>KBaHe

AKO Ce Hy)aaeTe OT CEPBM3HO ODCAYXKBaHE MAM MHGOPMaLIMS WAW MMaTe Npobaem, noceTeTe VIHTepHeT canTa Ha Philips Ha aapec
www.philips.com nan ce obbpHeTe kbM LleHTbpa 3a 0bcAyKBaHe Ha KAneHTW Ha Philips BbB BalwaTa cTpaHa (TeAepOHHUA My HOMEP Lie
HamepuTe B MEXAYHAPOAHATa rapaHLIMOHHa KapTa). AKO BbB BallaTa CTpaHa HAMa LleHTbp 3a 0b6cAy»KBaHe Ha KAMEHTU, OBbpHETE Ce KbM
MeCTHWst ThproBsel, Ha ypeaw Ha Philips nan OTaena 3a cepeusHo obcay»keaHe Ha buTosm ypeam Ha Philips [Service Department of Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV].

rapaHlJ,MOHHM orpaHuyeHuna

C/\eAHI/]Te 4aCT HE C€ MOKPUBAT OT YCAOBMATA Ha MEXAYHAPOAHATA rapaHLMA:
AAMMNU 3a AO6MBaHe Ha TeH
AKPUAHU AUCTOBE U Pa3XOAMTE 32 MOYUCTBAHE HA AKPUAHUTE AUCTOBE

Yecto 3apAaBaHU Bbrpocu

B 1031 pasaeA ca M3bpoeHn Hait-4ecTo 3aaaBaHKTE BbIPOCK OTHOCHO YpeAa 3a TeH. AKO TyK He MOXeTe Aa HamepuTe OTroBOPa Ha Ballms
BbMPOC, 0OpbLUaiTe ce KbM LleHTbpa 3a obcAy»kBaHe Ha KaveHTH Ha Philips BbB Balwata cTpaHa.

Bvnpoc Ortrosop
3allo ypeabT He paboTu! Bb3MOXHO € LienceasT Aa He e A0Dpe MbxHaT B KOHTaKTa. [locTaseTe LienceAa NpaBMAHO B
KOHTaKTa.

Moske Aa cnpsA TOKBT. [TpoBepeTe AaAM MMa TOK, KaTO BKAIOUNTE APYT YPEA.

Bb3MOXKHO € Aa He CTe HacTpOWAM TalMepa. 3aaaliTe Ype3 TaliMepa KeAaHaTa OT Bac
MPOABAKUTEAHOCT Ha CeaHca.

3aLlio YPEABT 3a TEH Ha AULIETO He Bb3MOXKHO € YPEAbT 3a TEH Ha AMLIETO Ad HE € BKAIOYEH. BraloueTe ro.
paboTu?

Bb3morkHO e AamMnaTa Ha YPEAA 3a TE€H Ha AVMLIETO Aa € OLLE TBbPAE ropella, 3a Aa 6bAe BKAIOYEHa.
OcTaseTe s Ad M3CTWHE MNMOHE 3 MUHYTU, MPEAN Ad A BKAIOYNTE OTHOBO.

3allOo MPEANasUTEAAT Ha BepuraTa, KbM [ IDEAMA3UTEAAT Ha BEpUraTa, KbM KOSTO e CBbp3aH YPeAbT 3a TeH, TpsibBa Aa Obae CTaHAApPTeH

KOATO € CBbP3aH YpeAa, M3KAIoYBa npeanasuten 16A (Bbe BeAkobpuTarusa - npeanasutea 13A 3a HB584) nan asTomMaTmueH
€AEKTPO3axXpPaHBaHETO, rpeAnasnTeA ¢ 6aBHO raceHe Ha AbraTa. BeposaTHo cTe cBbp3aAu TBbPAE MHOMO YPEAM KbM
KOraTo BKAIOYA MAM M3MOA3BaM ypead!  CbllaTa Bepura.

3allo TeHbT He e ToAKoBa AOOBP, BeposATHO 13MoA3BaTE TBHPAE ABABI YABAKUTEAEH KabeA U/MAW HAMA MOAXOASLL HOMWHAAEH TOK.
KOAKOTO O4aKBam! OBWKHOBEHO MPEMNOpPBbYBAME Ad HE CE M3MOA3BA YABAKUTEAEH Kaben.

BeposTHO He crna3egate rpaduk 3a NprAOOMBaHE Ha TEH, MOAXOAALL, 3 BaLUMS TUM KOXa.
[poBepeTe B TabavLaTa B ‘CeaHcu 3a MpUAOOMBAHE Ha TEH: KOAKO YECTO W KOAKO ABATO!".

ChAeA MPOABMKUTEAHO M3MOA3BAHE Ha AAMMUTE, TAXHATA ODABYBALLA MOLIHOCT OTCAAbBa. T03M
edeKT ce 3abensd3Ba eABa CAEA HAKOAKO roamHW. MoxeTe Aa pelunTe To3u NpobAeM, KaTo
YBEAUUMTE MaAKO MPOABAKUTEAHOCTTA Ha OBABYBAHE MAM KATO CMEHUTE AAMMKTE.

PesyATaTuTe OT 0BABYBAHETO 3aBUCAT OT TWMa Ha BallaTa KOXa U Kypca, KOWTO CTe MPeANpPUEAN.
[TopBUAT edeKT ce 3aberri3Ba €ABa CACA HAKOAKO CeaHca.

3allo ypeAbT He apoMaTusmpa [NpoueTeTe NocaeaHaTa YacT OT pasaen “Ectectsern apomaTi'’ B raaBa “/13noA3saHe Ha ypeaa'.
AOCTaTBYHO?

3aL0 HAKOW YaCTK OT THAOTO MM KoraTo YoBeK AeXu BbpXy TBbPAA MOBbPXHOCT, KPbBOOOPALLEHNETO B HAKOW YaCTU Ha TAAOTO
ocTasaT bean? HamansiBa. [1py HSKOW XOpa B PE3YATAT Ha TOBa MpU OOAbYBAHE MOraT Ad Ce MOSABAT 6eAV NeTHa

Mo TAAOTO, OOMKHOBEHO B 0BAACTTA OKOAO KPbCTa.
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Uvod

Solarium pro celé télo

Diky tomuto soldriu se mlzete opalovat v pohodli domova. Opalovaci zarivky vydavaji viditelné svétlo, teplo a ultrafialové svétlo. Navodf pocit, ze
se koupete ve skutecnych slunec¢nich paprscich. Tento pristroj vdm zajistf rovhomérné opaleni celého téla véetné bokd.

Vseobecny popis (Obr. 1)

Vétraci otvory poklopu

Chladici vétrék

Casovy spina¢ (pouze model HB584)

Akryldtovd deska a ochranna félie poklopu

Zarivky a startéry poklopu

- Model HB584: 12 zarivek (typu Philips Cleo Performance T00W-S) a 12 startérd (typu S12/Cleo Sunstarter)

- Model HB585: 8 zérivek (typu Philips Cleo Performance 100 W-S), 4 zérivky (typu Philips Cleo Performance 80 W-S), 12 startérd (typu
$12/Cleo Sunstarter) a 1 lampa HP400SH pro opalovéni obli¢eje

@ Stereofonni aktivni reproduktory (pouze model HB585)

© Zésobnik na vini (pouze model HB585)

0

o

(mIclolm]>>

Akryldtova deska a ochranna félie ldzka
Ovlddacf panel (pouze model HB585)
Tlacitko pro zapnuti nebo vypnutf obli¢ejového soldria ( €)
Panel pro vybér piné ( %) nebo polovieni ( %)intenzity obli¢ejového soldria
Tlacftko pro zapnuti nebo vypnuti dodate¢ného ochlazovédni téla ( %)
Tlacftka casovace +/-
Displej ¢asovace
Tlacftko spusténi/zastaveni ( @)
étraci otvory navic pro chlazeni téla (pouze model HB585)
arivky a startéry lGzka
12 zarivek (typu Philips Cleo Performance T00W-S) a 12 startérd (typu S12/Cleo Sunstarter)
Profil z dhlu
Predni a boc¢ni panely
Ochranné bryle (2 péry)
(typové cislo HBO71 / servisni ¢. 4822 690 80123)
Nozky
Vétraci otvory lzka
Zadn( panel
Propojovaci kabel mezi Itzkem a poklopem
Sitovy kabel

PN< oA W

00RO 066 o0

Dulezité

Pred pouzitim pristroje si peclivé prectéte tento ndvod k pouziti a uschovejte ho pro pripadné pozdéjsi nahlédnuti.
D Nez pristroj pripojite do sité, zkontrolujte, zda napéti uvedené na pristroji souhlasi s napétim v mistni elektrické siti.
D Pokud by byla poskozena sit'ova $idra, musi jeji vyménu provést spolecnost Philips, servis autorizovany spoleénosti Philips nebo obdobné

kvalifikovani pracovnici, abyste predesli moznému nebezpedi.
D Kdyby byl kontakt v zasuvce nedokonaly, zastréka pristroje by se mohla nadmérné zahrivat. Pristroj zapojte do radné pripojené sit'ové
zasuvky.
Pristroj musi byt pripojen k obvodu, ktery je chranény 16A standardni pojistkou (ve Velké Britanii 13A pojistka pro model HB584) nebo
automatickou pojistkou.
Pouze model HB585: Oblic¢ejové solarium je vybaveno automatickou ochranou pred prehratim. Pokud se pristroj nedostate¢né ochlazuje
(napriklad jsou prikryté vétraci otvory), oblicejové solarium se vypne automaticky. Po odstranéni priciny prehrivani a ochlazeni
oblicejového solaria se pFistroj znovu automaticky zapne.
Voda s elektrickym proudem tvori nebezpecnou kombinaci. Nepouzivejte proto tento pristroj v mokrém prostredi (napf.v koupelng,
v blizkosti sprchy ¢i bazénu).
Pokud jste pravé doplavali nebo se osprchovali, pred pouzitim pristroje se peclivé osuste.
Po pouziti pFistroj vzdy odpojte ze sité.
Dbejte na to, aby si s pristrojem nehraly déti.
Pri presouvani pristroje davejte pozor, aby se sit'ova Sfura nezachytila o nékterou z nozek.
Béhem poutziti pFistroje musi byt vétraci otvory na viku a lGzku oteviené.
Neprekracujte doporucenou dobu opalovani ani maximalni poéet opalovacich hodin (viz ¢ast ,,Opalovani: Jak ¢asto a jak dlouho?,,).
Neopalujte nékterou ¢ast téla Castéji nez jednou denné. Rovnéz se v prubéhu stejného dne nevystavujte nadmérnému pusobeni slunce.
Solarium nepouzivejte, pokud jste nemocni, uzivate léky ¢i pouzivate kosmetické pripravky, které zvysuji citlivost pokozky. Bud'te obzvlasté
opatrni, pokud jste precitlivéli na ultrafialové zareni.V pripadé pochybnosti se porad'te s lékarem.
Tento pristroj by nemély pouzivat osoby, jejichZ plet’ reaguje na pouhy pobyt na slunci okamzitym zrudnutim, nebo osoby, které se pri
opalovani snadno spali. Opalovani neni téz vhodné pro déti nebo pro osoby, které trpi (nebo drive onemocnély) rakovinou kize nebo
maji sklon k rakoviné kuze.
Solarium nepouzivejte a poradte se s lékarem, pokud se béhem 48 hodin po prvnim opalovani projevi necekané Ucinky, napriklad svédéni.
Pokud by se vam na pokozce objevily trvalé opuchliny nebo bolestiva mista, pripadné, pokud by se zménila pigmentova znaménka, porad'te
se neprodlené s lékarem.
Pri opalovani si vzdy nasad’te ochranné bryle dodavané s pristrojem, abyste si chranili oci (viz také ¢ast ,,Opalovani a vase zdravi‘).
Pred opalovanim odstrante z pokozky krémy, rténku a jiné kosmetické pripravky.
Nepouzivejte zadné opalovaci krémy nebo urychlovace opalovani.
Pokud byste méli pocit, Ze je po opalovani vase pokozka napnuta, mlzete pouzit vhodny zvlhéujici krém.
Tento pristroj nikdy nepouzivejte v pripadé, Ze je casovac nebo ovladaci panel vadny nebo je akrylatova deska UV filtru obli¢ejového
solaria (pouze model HB585) poskozend, ulomena nebo zcela chybi.
Barvy mohou vlivem sluneéniho zareni vyblednout. Stejny efekt se mlzZe projevit i pfi pouzivani tohoto pFistroje.
Neocekavejte od pristroje lepsi vysledky nez pri opalovani na slunci.
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Pouze model HB585:

D Uchovavejte vonné granule mimo dosah déti.

D Vonné granule nejsou jedlé.

D V pripadé, ze se vam dostanou do oci, okamzité si oci vyplachnéte dostate¢nym mnozstvim vody.

D Zisobnik na vuni nepouzivejte, pokud jste alergicti na viné.V pripadé pochybnosti se porad'te s Iékarem.

Elektromagneticka pole (EMP)
Tento spotrebic¢ Philips odpovidd viem normdm tykajicim se elektromagnetickych poli (EMP). Pokud je spravné pouzivan v souladu s pokyny
uvedenymi v tomto ndvodu k pouritf, je jeho pouZiti podle dosud dostupnych védeckych poznatkd bezpecné.
D Hiladina hluku: Lc = 67 dB [A]

Opalovani a vase zdravi

Slunce, ultrafialové zareni a opalovani

Slunce
Existuji rizné druhy slunecnf energie. Slunecnf svétlo ndm umozniuje vidét, ultrafialové zareni (UV) nds opaluje a infracervené zareni pocitujeme
jako teplo a ohfiva nds.

Ultrafialové zareni a vase zdravi
Tak jako pri opalovéni na slunci, i zde se vysledky projevi az za urcity ¢as. Prvni vysledek bude viditelny az po nékolika opalovacich sezenich (viz
¢ast ,,Opalovant: Jak casto a jak dlouho?™).
Nadmérné mnozstvi ultrafialového zérenf (at' jde o slunecni svétlo nebo umélé svétlo vaseho soldria) mize zplsobit spaleni pokozky.
Kromé mnoha jinych faktord, jako je nadmérny prijem slunecniho zdreni, tak i nespravné a nadmérné opalovéni pri pouzitl soldria mize mit za
nasledek problémy s pokozkou nebo s ocima. Stupen tohoto plsobent je zavisly jednak na povaze, intenzité a dobé trvani opalovéni, jednak na
citlivosti pokozky osoby, kterd se opaluje.
Cim vice a del¥f dobu jsou pokozka a odi vystaveny ultrafialovému zdfent, tim v&tsf je riziko vzniku zanétd ocni rohovky, zané&td oénf spojivky,
poskozen( sitnice, Sedého zdkalu, predtasného starnuti kize a pripadné koZznich nddord. Nekteré Iéky a kosmetické pripravky citlivost pokoZky
jesté zvétsuji.
D Proto je velmi dulezité:
- abyste dbali pokynl v kapitole ,,Dilezité" a ,,Opalovént: Jak ¢asto a jak dlouho?";
- abyste neprekracovali maximalni pocet doporucovanych hodin opalovani rocné (viz ¢ast ,,Opalovant: Jak casto a jak dlouho?*);
- abyste pri opalovani méli vzdy nasazeny ochranné bryle, které jsou soucdsti dodavky.

Opalovani: Jak ¢asto a jak dlouho?

D Béhem 5 az 10 dni se neopalujte vicekrat nez jednou denné. Po prvnim opalovani pockejte nejméné 48 hodin, neZ podstoupite druhé
opalovani. Po uplynuti téchto 5 az 10 dni vam doporucujeme si udélat v opalovani kratkou prestavku.

Pozndmka:Priblizné za mésic po ukonceném cyklu ztrati vase pokozka vétsinu svého opdleni. MiiZete tedy zacit s novym cyklem.
Pozndmka:Pokud si prejete udrZet pokozku opdlenou, neprestavejte po ukonceném cyklu s opalovdnim, ale opalujte se ddle asi jednou nebo dvakrat
tydné.
Nezdlezl na tom, zda opalovani ukoncite nebo zda v ném budete pokracovat s delSimi preestavkami, nikdy vak nesmite prekrocit celkovy
maximdlni pocet opalovacich hodin. Pro tento pfistroj je maximem 17 opalovacich hodin (= 1020 minut) ro¢né.
Priklad
Predpoklddejme 10denni opalovaci klru, kterd se sklddd z 6minutového sezeni prvni den a z 20minutovych sezenf dalsich devét dnd.
D Celd kira pak trva (1 X 6 minut) + (9 x 20 minut) = 186 minut.

Poznamka:V jednom roce miiZete téchto cykli realizovat 5, coz bude 5 % 186 minut = 930 minut.

Tabulka
Jak vyplyva z tabulky, prvni sezeni daného opalovactho cyklu by mélo vzdy trvat 6 minut, a to bez ohledu na citlivost vasi pokozky.
Pokud byste nabyli dojmu, Ze jsou opalovaci doby pifli§ dlouhé (napriklad proto, Zze se vase pokozka jevi jako prilis napjatd), doporucujeme vam
dobu opalovdni ponékud zkrdtit, tfeba o 5 minut.

Doba trvani vystaveni UV Pro osoby s velmi citlivou Pro osoby s normalné citlivou Pro osoby s malo citlivou
paprskum u jednotlivych éisti téla  pokozkou pokozkou pokozkou

1. sezenf 6 6 6

prestdvka alespon 48 hodin prestavka alespon 48 hodin prestdvka alespon 48 hodin prestdvka alespon 48 hodin
2. sezeni 10 15-20 20-25

3. sezenf 10 15-20 20 -25

4. sezen( 10 15-20 20-25

5. sezenf 10 15-20 20-25

6. sezenl 10 15-20 20-25

7. sezenf 10 15-20 20 -25

8. sezenf 10 15-20 20-25

9. sezenf 10 15-20 20 -25

10. sezenf 10 15-20 20-25
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P¥iprava k pouziti

K dosazeni optimélniho pohodli pouZivejte pristroj pri okolni teploté cca 18 °C.
Pokud se ltzko prilis zahreje, snizte teplotu v mistnosti na méné nez 20 °C.
Lazko
Lizko vzdy sestavujte a presouvejte spolu s jinou osobou.
D Pri sestavovani soldria bude Iuzko téZsi a bude se s nim obtiZnéji pohybovat. Proto doporuéujeme je sestavovat na misté, kde je budete
pouzivat.
D Vedle solaria a za nim musi byt dostatek volného mista (nejméné 50 cm vedle ného a nejméné 30 cm za nim).

Polozte lGzko na stul zarivkami dold. (Obr. 2)

Jemné zatlacte nozky do prislusné pozice.

Pozndmka:NeZ postavite lizko na nozky, rozhodnéte se, jak chcete otevirat poklop. Strana lizka s propojovacimi otvory je strana, na niz bude zavéseny
poklop.

D Zajistéte, aby byly nozicky pripevnény do spravné pozice tak, aby byla zastrcka propojovaciho kabelu vzadu. (Obr. 3)

D Zajistéte, aby kulové klouby smérovaly k sobé. (Obr. 4)

D Nepokousejte se zvedat nebo naklanét lGzko za nozky! (Obr. 5)

Pomoci Sestitihelnikového klice a 4 Sroubl utahnéte profil (hlu k nozkdm rédmu. (Obr. 6)
Jedna osoba musi jemné zatlacit Celni panel proti ramu, dokud se nezakfivi. (Obr. 7)
Soucasné musi jina osoba utdhnout Srouby celniho panelu. (Obr. 8)
A Upevnéte bocni panely k nozkam réamu. (Obr. 9)
Zvednéte luzko a opatrné je otoéte na nozky. (Obr. 10)
Poklop
Poklop vzdy sestavujte a presouvejte spolu s jinou osobou.
Polozte poklop na nozky. (Obr.11)
Dukladné poklop zavrete. (Obr. 12)
Upevnéte poklop na nozky pomoci Sroubku. (Obr. 13)

Upevnéte konec nejtlustsi &asti plynové pruziny k hornim kulovym kloubdm. (Obr. 14)
Poklop zvedejte s jinou osobou. (Obr. 15)

A Upevnéte konec nejtendi ¢asti plynové pruziny k dolnim kulovym kloubtim. (Obr. 16)
Pevné utahnéte Sroub s Sestiuhelnikovou hlavou Sestitihelnikovym klicem. (Obr. 17)
Bl Pripevnéte zadni panel k nozkam poklopu. (Obr. 18)

Bl Zatlaéte vidlici poklopu do otvoru Iizka (ozve se cvaknuti). (Obr. 19)
D Vidlici mizete odpojit pomoci Sroubovakuy, jak je znazornéno na obrazku. (Obr. 20)

Zasunte sitovou zastrcku pristroje do zasuvky.
D Solarium presouvejte pouze lehkym posouvanim jeho nozi¢ek po podlaze nebo jemnym nadzvednutim z podlahy ve spolupraci s jinou
osobou. (Obr. 21)

Pouziti pFistroje

Opalovani (pouze model HB584)

Na casovém spinaci nastavte pozadovanou dobu opalovani. Tim pristroj zapnete. Spravna doba opalovani je uvedena v ¢asti ,,Opalovani:
Jak casto a jak dlouho?. (Obr. 22)

Nasad'te si dodané ochranné bryle.
Tyto ochranné bryle pouzivejte pouze pfi opalovani pomoci soldria Philips. Nepouzivejte je k jinym dcellim.
Ochranné bryle splriuji ochrannou tf{du Il podle smérnice 89/686/EHS.

Sklopte poklop zpét. (Obr. 23)

PolozZte lGzko. (Obr. 24)

Po ulehnuti sklopte poklop do vodorovné pozice. (Obr. 25)

A Po uplynuti doby opalovani zaFivky automaticky zhasnou. Béhem posledni minuty opalovaciho cyklu pfistroj pipa.

Opalovani (pouze model HB585)

Stisknutim tladitka + nebo - nastavte pozadovanou dobu opalovéni a pak stisknéte tladitko spusténi @. Informace o spravné dobé
opalovani uvadi ¢ast ,,Opalovani: Jak ¢asto a jak dlouho?*.
Chcete-li cas nastavit rychleji, drzte tlacitko chvili stisknuté.

Nasad'te si dodané ochranné bryle.
Tyto ochranné bryle pouZivejte pouze pfi opalovdni pomoci soldria Philips. Nepouzivejte je k jinym dceldm.
Ochranné bryle splriuji ochrannou tridu Il podle smérnice 89/686/EHS.

Sklopte poklop zpét. (Obr.23)

Polozte luzko. (Obr. 24)
Dbejte na to, abyste pri ulehnuti na Idzko méli oblicej pod obli¢ejovym soldriem.

Po ulehnuti na lGzko sklopte poklop do vodorovné pozice. (Obr. 25)
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A Po uplynuti doby opalovani zaFivky automaticky zhasnou. Béhem poslednich deseti sekund opalovaciho cyklu pFistroj pipa.
D Béhem jednoho opalovani muzete zapnout nebo vypnout oblicejové solérium stisknutim tlaéitka €.

D Stisknutim tlagitka %/ % miZete pfepinat mezi Gplnou a poloviéni intenzitou.

D Béhem opalovani muzete stisknutim tlacitka % zapnout vétrak pro chlazeni téla, aby bylo opalovani obzvlast’ prijemné.

Po vypnuti obli¢ejového soldria pockejte 3 minuty, neZ je znovu zapnete. B&hem této doby blikaji symboly vedle tlacitka ¢/ % .

PFirodni viiné (pouze model HB585)

B&hem opalovdn( si mizete vychutndvat svou oblibenou vini.Vybirat mizete ze tif moznostf.

D Vonné granule byly vytvoreny specidlné pro pouZiti v tomto pristroji. NepouZivejte jiné granule.
NapInéni zasobniku

Vysuiite vicko zasobniku. Zatlacte pritom na malé uvolfovaci vystupky. (Obr. 26)

Otevrete sacek pomoci malého otvoru v horni ¢asti.

Zasobnik naplite obsahem celého sacku vonnych granuli.

Nasad'te vicko zpét na zasobnik.
Vlozeni nebo vyjmuti zasobniku

Zasobnik vlozte do drzaku. Je mozné jej vkladat pouze jednim smérem a pri spravném umisténi se ozve cvaknuti. (Obr.27)
D Chcete-li zasobnik vyjmout, poloZte palec a ukazovaéek na boéni strany zasobniku. Zatlacenim na kotou¢ vyjméte zasobnik z drzaku.
(Obr.28)

Nastaveni intenzity viiné

Otocte zasobnik a nastavte intenzitu viné. (Obr. 29)
Otocenim zdsobniku ve sméru velkého symbolu kvétiny intenzitu viné zvysite. Otocenim opacnym smérem ji snizite.

Pokud pristroj ukladate nebo nechcete, aby vydaval viini, otocte zasobnik smérem od velkého symbolu kvétiny, co nejvice je to mozné.
(Obr. 30)
Otvory tak nejsou viditelné.

Jakmile zasobnik prestane vydavat vini, vyménte vonné granule. Nahradni baleni se tfemi sacky vonnych granuli se prodavaji s typovym
oznacenim HBO8O.

Méjte na paméti, Ze intenzita viiné zavisi na celé radé faktoru, jako jsou napriklad nasleduijici:

- Vani mdzete vnimat méné intenzivnéji nebo vibec, protoze si na ni zvyknete, ale to je bézné.

- Pokud mate hlavu otocenou vice vpravo, je viné silnéjsi, nez kdyz ji otocite vlevo.

- Intenzita viiné mUze byt ovlivnéna také proudénim vzduchu v mistnosti, kde pristroj pouzivdte.

- Vniman( intenzity vainé mdze ovlivnit také vas momentalnf stav.

Stereofonni aktivni reproduktory (pouze model HB585)

Béhem opalovdni mizete v pristroji priehrdvat svoji oblibenou hudbu pripojenim viastniho prehrdvace (napr. CD/MP3 nebo rddia) k pristroji.
Pro pripojeni viastniho prehrdvace k pristroji pouzijte kabel se dvéma 2 koliky doddvany s pristrojem.

Jeden z kolikli zapojte do zdifky AUX v pravé &asti reproduktoru.

Druhy konec zapojte do zdirky na sluchatka v prehravaci (CD, MP3 nebo radiu).

D Hiasitost muzZete nastavit na prehravadi.

- Nepoustéjte hudbu prflis nahlas, protoze by mohla nenapravitelné poskodit reproduktory.

- Doporucujeme nastavit hlasitost méné intenzivni, nez jste zvykli, protoze prostor mezi ltzkem a poklopem funguje jako akustickd kabina a
zesiluje zvuk.

Cisténi

Pred cisténim vzdy odpojte solarium ze sité a nechte ho vychladnout.

K cisténi pristroje nikdy nepouzivejte kovové Zinky, abrazivni Cistici prostredky ani agresivni Cistici prostredky, jako je napFiklad benzin nebo
aceton.

K ¢isténi akrylatovych desek nikdy nepouzivejte tekutiny jako lih, metylalkohol, benzin nebo aceton, protoze by mohly nevratné poskodit
jejich povrch.

Vnéjsi povrch solaria Cistéte pouze navlhcenym hadrikem.

Davejte pozor, aby se na pristroj nevylila voda.

Ochranné bryle odistéte navlhcenym hadrikem.

Svétlo vydavané opalovacimi zarivkami ¢asem ztratf na intenzité (pri normalnim pouzivani je to nékolik let). Jakmile tato situace nastane,
zaznamendte lehky pokles opalovaci kapacity pristroje. Tento problém vyresite nastavenim o néco delsi doby opalovéni nebo vyménou
opalovacich zdrivek.

D Doporucujeme, abyste opalovaci zafivky nechali vyménit po 500 hodinach provozu.

Vyménu opalovacich zéfivek a startéri svérte servisni organizaci spolecnosti Philips, kde maji potrebné znalosti a dovednosti poZadované
pro tyto Cinnosti a originalni nahradni dily pro vase solarium.

UV filtr oblicejového solaria (pouze model HB585) chréni pred nezidoucimi UV paprsky. Proto je duleZité nechat poskozeny nebo
rozbity filtr ihned vyménit.

Zarivka oblicejového soldria (pouze model HB585) mizZe ménit pouze servisni stiedisko autorizované spolecnosti Philips.

Pokud by byla poskozena sit'ové $ilra, musi jeji vyménu provést spoleénost Philips, servis autorizovany spoleénosti Philips nebo obdobné
kvalifikovani pracovnici, abyste predesli moznému nebezpedi.

Pokud byste chtéli vyménu zarivek nebo jejich startéri realizovat sami, postupujte nasledovné:
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Odpoijte sitovou zastréku ze zasuvky ve zdi.
Odpoijte Srouby a sejméte dva koncové kryty poklopu a lGzka. (Obr. 31)

Zcela vytahnéte akrylatové desky z pfistroje. (Obr. 32)
Zarivky a startéry jsou nynf pristupné.

Poznamka:Nyni mizete také vycistit vnitiek akryldtovych desek (viz kapitola Cisténi).

Jemné natacejte zarivky doleva nebo doprava, dokud se neuvolni.

Vytahnéte zarivky z drzakd.

A Jemné oticejte startéry doleva a vytihnéte je.

Chcete-li vlozit nové zarivky a startéry, postupuijte podle vySe uvedenych pokynl v opaéném poradi a sméru.

Bl Zasurite akrylatové desky zpét do poklopu a lizka.

Bl Nasadte kryty zpét na poklop a IGzko a utdhnéte je $rouby.

Pouze model HB 585: Pristroj je vybaven ¢asovym spinaem ktery zaznamendvd hodiny provozu opalovacich zdrivek.

D Nastavte cas na 00 a stisknéte nejméné na dobu dvou sekund tlacitko @. Poté, co se ozve pipnuti, se na displeji zobrazi doba provozu.

Vyndsobenim ¢isla na displeji faktorem 10 ziskdte skutecny celkovy pocet hodin provozu. Priklad: Pokud je na displeji hodnota 34, je celkovy
pocet hodin provozu 340.

Poznamka:Doba provozu z displeje zmizi bezprostiedné po uvolnéni tlacitka @.
D Chcete-li ¢asovy spinaé vynulovat, stisknéte tlaéitko pro spusténi @ a pockejte, aZ se na displeji zobrazi doba provozu. Pak sou¢asné
stisknéte tlacitko pro spusténi © a tlacitko % , dokud doba provozu z displeje nezmizi (zobrazi se hodnota 00).

Objednavani vonnych granuli

Néhradni balenf se tremi sacky vonnych granuli prodavané pod typovym cislem HBO8O si mlzete objednat na strance www.philips.com/shop
nebo u prodejce vyrobkd Philips.

Ochrana zivotniho prostiedi

D Zirivky tohoto pFistroje obsahuiji latky, které mohou byt $kodlivé pro Zivotni prostredi. Zarivky nevyhazujte do bézného komunalniho
odpadu, ale odevzdejte je na oficialnim sbérném misté.

D Az pristroj doslouzi, nevyhazujte jej do bézného komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do sbérny uréené pro recyklaci. Pomiizete tim
chranit Zivotni prostredi. (Obr. 33)

Zaruka a servis

Pokud budete potrebovat servis, informace nebo pokud dojde k potizim, navstivte webovou strdnku www.philips.com, nebo kontaktujte
Informacn( stredisko spole¢nosti Philips ve vasi zemi (telefonnf &islo na Informacnf stiedisko najdete v letdcku s celosvétovou zdrukou). Pokud se
ve vasi zemi Informacni stredisko nenachazi, mizete kontaktovat mistntho prodejce vyrobkd znacky Philips nebo oddéleni Service Department
of Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

Omezeni zaruky

Na ndsledujicl dily se nevztahuji podminky mezindrodnf zdruky.
- opalovaci vybojky
- akryldtové desky a naklady na jejich cistént.
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NejcastéjsSi dotazy
Tato kapitola uvddi seznam nejcastéjsich dotaz tykajicich se tohoto soldria. Pokud se vdm nepodar{ najit odpoveéd na svoji otdzku, obratte se na
Stredisko péce o zdkazniky ve vasi zemi.

Otazka Odpovéd

Pro¢ pristroj nefunguje? Zastreka nemusi byt spravné vloZend v sitové zdsuvce. Zapojte ji fddné do zdsuvky.

Mdze byt vypadek v doddvce proudu. Zkontrolujte privod proudu zapojenim jiného pristroje do
zdsuvky.

Je moZné, Ze jste nenastavili Casovy spinac. Nastavte jej na odpovidajici dobu opalovdn.
Proc¢ oblicejové soldrium nefunguje? Oblicejové soldrium pravdépodobné neni zapnuté. Zapnéte je.

Z3arivka oblicejového soldria mize byt dosud pilis horkd pro rozsviceni. Nechte ji vychladnout po
dobu nejméné 3 minut, nez ji znovu zapnete.

Proc prerusi pojistka okruhu, k némuz je Pojistka okruhu, k némuz je solarium pripojené, musi byt 16A standardni pojistka (ve Velké Britanii
pristroj pripojeny, napdjeni pri zapnutf 13A pojistka pro model HB584) nebo automatickd pojistka. Je také mozné, Ze je v jednom

nebo pouzivani pristroje? okruhu zapojeno prilis mnoho pristroju.

Pro¢ nejsou vysledky opalovdn( tak dobré,  Pravdépodobné pouzivdte piilis dlouhou prodluZzovaci $nidru nebo nemédte spravny jmenovity

jak bych cekal/a? vykon. Obrat'te se na prodejce. Obecné doporucujeme nepouzivat prodluzovaci $ridiru.

Je mozné, Ze jste zvolili opalovaci cyklus, ktery nenf vhodny pro vas typ pokozky. Podivejte se do
tabulky v casti ,,Opalovént: Jak casto a jak dlouho?*"

Pri dlouhém pouzivani zarivek poklesne jejich opalovaci kapacita. Tento efekt nastane az po
nékolika letech.Tento problém Ize vyresit nastavenim o néco delsi doby opalovani nebo vyménou
zarivek.

Vysledek opalovan( zavisi na vasem typu pokozky a zvoleném opalovacim cyklu. Prvni efekt je
viditelny az po nékolika cyklech.

Pro¢ pristroj nevyddvd dostate¢nou vini?  Prectéte si posledni cast informaci v oddilu Prirodni viné v kapitole Pouziti pristroje.

Proc¢ zUstévaji nékteré ¢dsti mého téla bilé?  Pokud osoba lezi na tvrdém povrchu, krevni obéh v nékterych ¢astech téla poklesne. U nékterych
osob tak mohou vzniknout neopdlena mista, zejména ve spodni ¢asti zad.
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Sissejuhatus

Kogu keha pidevitusseade

Selle pdevitusseadmega saate kodus mugavalt pdevitada. Pdevituslambid kiirgavad ndhtavat valgust, soojust ja ultraviolettvalgust. Need tekitavad
mulje nagu péevitaksite tegelikul paikesepaistel. See seade pdevitab Uhtlaselt tervet keha, peast kuni varvasteni, kaasa arvatud kdljed.

Uldine kirjeldus (Jn 1)

@ Kupli ventilatsiooniavad

® Jahutusventilaator

@ Taimer (ainutt mudelil HB584)

® Kupli akrtiiilekraan ja kaitsekile

@ Kupli lambitorud ja stititurid

- Mudel HB584:12 lambitoru (ttdp Philips Cleo Performance 100 W-S) ja 12 sttturit (titp S12 / Cleo Sunstarter)

- Mudel HB585: 8 lambitoru (tltp Philips Cleo Performance 100 W-S), 4 lambitoru (tiip Philips Cleo Performance 80 W-S), 12 stitturit
(tttp S12 / Cleo Sunstarter) ja 1 HP400SH ndopéevitaja lamp

Stereofoonilised aktiivkdlarid (ainutt mudelil HB585)

LShnapadrunid (ainult mudelil HB585)

Kuseti akriitilekraan ja kaitsekile

Juhtpaneel (ainult mudelil HB585)

1 Néopdevitaja sisse-vdlja IUliti ( €)

2 Niopievitaja tiis- ( %) ja poolintensiivsuse (%) selektor

3 Ainult kehajahutaja sisse-valja Iliti nupp ( %)

4

5

- I=]ol)

Taimeri +/- nupud
Taimeri ekraan
6 Start/stopp nupp ( @)
Kehajahutaja ventilatsiooniavad (ainult mudel HB585)
Kuseti lambitorud ja sttturid
- 12 lambitoru (tiUp Philips Cleo Performance 100 W-S) ja 12 sttturit (titp S12 / Cleo Sunstarter)
Nurkprofiil
Esi- ja kilgpaneelid
Kaitseprillid (2 paari)
- (mudeli nr HB07/1, seadme nr 4822 690 80123)
Jalad
Kuseti ventilatsiooniavad
©® Tagumine paneel
® Kuplija kudeti thenduskaabel
O Toitejuhe

Tahelepanu!

Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhend hoolikalt 1abi ja hoidke edaspidiseks alles.

D Enne seadme lihendamist kontrollige, kas seadmele margitud toitepinge vastab kohaliku elektrivérgu pingele.

D Kui toitejuhe on vigastatud, tuleb see uue vastu vahetada Philipsi, Philipsi volitatud hooldekeskuses v&i lihtsalt vastavalt kvalifitseeritud
isiku poolt, et viltida ohtlikke olukordi.

D Kui seadmele voolu saamiseks kasutatav seinakontakt on halva ihendusega, siis ldheb pistik kuumaks. Kontrollige, kas seadme pistik on

korralikult seinakontakti liikatud.

Seade peab olema lihendatud elektrivorku, mis on kaitstud 16 A standardse sulavkaitsmega (mudeli HB584 korral 13 A sulavkaitsmega

Suurbritannias) voi inertse automaatkorgiga.

Ainult mudel HB585: seade on varustatud automaatse iilekuumenemiskaitsega. Kui seade pole piisavalt jahtunud (nt ventilatsiooniavad on

suletud), lilitub seade automaatselt vilja. Kui Ulekuumenemise pohjus on korvaldatud ja seade jahtunud, lilitub seade uuesti automaatselt

sisse.

D Vee ja elektriseadmete koos kasutamine on hidaohtlik! Arge kasutage seadet niiskes keskkonnas (nt vannitoas, dussi all voi ujumisbasseinis
olles).

D Kui olete just kdinud ujumas vai dussi all, kuivatage end hoolikalt enne seadme kasutamist.

D Vétke seade alati parast kasutamist vooluvérgust vilja.

D Arge lubage lastel seadmega mingida .

06860 @0

o0

D Kontrollige, et seadme kupli ja kuseti ventilatsiooniavad jadksid seadme kasutamise ajal avatuks.

D Arge iiletage soovitatud pievituskestust ega paevitamiseks lubatud maksimumtunde (vt pt ,,Pievitamisseansid: sagedus ja kestus”).

D Arge pievitage mingit teatud kehaosa sagedamini kui kord paevas. Hoiduge samal paeval liigse loodusliku paikesepaiste kies olemisest.
D Arge kasutage seda paevitusseadet, kui teil on méni haigus ja/véi kui te votate arstirohtu véi kasutate kosmeetilisi vahendeid, mis
suurendavad naha tundlikkust. Olge eriti hoolikas, kui olete UV-kiirgusele tlitundlik. Kahtluse korral konsulteerige oma arstiga.

Seadet ei tohi kasutada inimesed, kelle nahk kannatab paikesepaistel paikesepdletuste all ka paevitamata, inimesed, kes kannatavad
paikesepdletuste all ega inimesed, kes poevad (v6i on enne podenud) nahavahki voi kellel on selleks eelsoodumus.

Kui 48 tunni jooksul parast esimest paevitusseanssi tekivad ootamatud nahud, nagu naiteks hakkab nahk ootamatult siigelema, siis darge
enam paevitusseadet kasutage ja konsulteerige oma arstiga.

Poorduge arsti poole, kui nahale tekivad muhud véi haavandid véi, kui toimuvad muudatused pigmenteerunud siinnimarkides.

Kandke alati komplektisolevaid kaitseprille, mis hoiavad teie silmi liigse paikesekiirguse eest (vt ka pt ,,Paevitamine ja tervis”).

Enne paevitamisseansi algust eemaldage kreemi, huulepulga ja teised kosmeetika jaljed.

Arge kasutage mingeid piikesevarje v&i pievitust kiirendavaid kreeme.

Kui nahk tundub parast paevitamist kuiv, voite nahale maarida niisutavat kreemi.

Kunagi drge kasutage seadet kui taimer voi juhtpaneel on rikkis, aga ka siis kui akriilekraan voi ndopdevitaja UV-kiirguse filter (ainult
mudelil HB585) on kahjustatud, katki v6i puudu.

D Virvid véivad pleekida paikesekiirte méjul. Sama véib juhtuda ka seadet kasutades.

D Arge oodake seadmelt paremaid tulemusi kui looduslikult paikesekiirguselt.
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Ainult mudel HB585:

D Hoidke I8hnapadruneid kaugemal laste kieulatusest.

D Lohnagraanulid ei ole s66davad.

D Léhnagraanulite silma sattumise korral loputage silmi otsekohe rohke veega.

D Arge kasutage I6hnapadruneid, kui olete I6hnade suhtes allergiline. Kahtluse korral konsulteerige oma arstiga.

Elektromagnetilised viljad (EMF)
See Philipsi seade vastab kdikidele elektromagnetilisi valju (EMF) kisitletavatele standarditele. Kui seadet kdsitsetakse Sigesti ja kdesolevale
kasutusjuhendile vastavalt, on seadet tdnapdeval kasutatavate teaduslike teooriate jdrgi ohutu kasutada.
D Miiratase: Lc = 67 dB [A]

Paevitamine ja tervis

Pdike, UV-kiirgus ja pdevitamine

Pdike
Pidike varustab meid mitut liiki energiaga. Nahtav valgus voimaldab meil ndha, ultravioletne (UV) valgus péevitab ja pdikesekiirte infrapunane (IR)
valgus annab soojust, mille kdes meil meeldib peesitada.

UV-kiirgus ja tervis
Nii nagu loodusliku pdikese kaes, nii v&tab ka paevitajaga pdevitamine aega. Esmane efekt on ndhtav parast mitut pdevitusseanssi (vt
,,Pdevitusseansid: sagedus ja kestus”).
Ulemairane ultraviolettkiirguse kies olemine (looduslik paikesekiirgus v&i paevitusseadme poolt loodud kunstlik kiirgus) vib p&hjustada
pdikesepdletust.
Paljude teiste tegurite kdrval suurendab ka péevitusseadme vale ja Ulemadrane kasutamine teie naha ja silmade haigestumise riski, nagu ka liigse
loodusliku péikesepaiste kées viibimisel. Kahjustuste tekke tdendosus séltub Uhelt poolt kiirguse iseloomust, intensiivsusest ja kestusest, teiselt
poolt inimese kiirgustundlikkusest.
Mida rohkem nahk ja silmad UV kiirgust saavad, seda suurem on oht, et tekivad silma sarvkesta pdletikud ja konjunktiviit, vorkkesta kahjustused,
kae, naha enneaegne vananemine ja hakkavad arenema nahakasvajad. Teatud ravimid ja kosmeetikavahendid suurendava naha tundlikkust.
D Seetottu on aarmiselt tahtis, et:
- jdrgite kasutusjuhendi peattkis “Téhtis” ja “Pdevitamisseansid: kestus ja sagedus” toodud juhiseid;
- et te ei Uletaks paevituseks lubatud maksimumtunde aastas (vt pt ,,Pdevitusseansid: sagedus ja kestus”).
- panete alati pdevitamise ajaks komplektisolevad kaitseprillid ette.

Pdevitusseansid: sagedus ja kestus

D Arge vétke iile iihe pievitusseansi paevas, vahe voiks olla viiest kuni kiimne paevani. Esimese ja teise seansi vahe peab olema vihemalt 48
tundi. Parast 5-10 pdevast kuuri soovitame nahal lasta ménda aega puhata.

Markus:Umbes iiks kuu pdrast pdevituskuuri on pdevitus tublisti kadunud. Siis véite alustada uut samasugust kuuri.

Madrkus:Kui soovite oma pdevitust sdilitada, drge pdrast pdevituskuuri jétke pdevitamist jdrgi, vaid jdtkake iihe voi kahe pdevitusseansiga nddalas.
Kui valite m&neks ajaks pdevitamise IGpetamise voi pdevitamise jatkamise vdiksema sagedusega, pidage alati meeles, et pdevitustundide
maksimaalset hulka ei tohi Uletada. Selle seadmega péevitades on maksimaalne aeg 17 péevitustundi (ehk 1020 min) aastas.

Niide
Kujutage ette, et teete 10-pdevase pdevituskuuri, esimesel pdeval pdevitate kuus minutit ja Uheksal jargneval pdeval 20 minutit.
D Kogu kuuri kestus oleks seega (1 x 6 minutit) + (9 x 20 minutit) = 186 minutit.
Markus:Aasta jooksul véite teha viis sellist pdevituskuuri (5 x 186 min = 930 minutit).

Tabel

Nagu tabelist ndha, pdevituskuuri esimene seanss peaks alati kestma kuus minutit, olenemata naha tundlikkusest.
Kui Teile tundub, et seansid on Teie jaoks liiga pikad (nt kui nahk on pdrast pdevitamisseanssi hell ja pingul), soovitame seansse lihendada, nditeks 5
minuti vorra.

UV-seansi kestus igale lksikule Vaga tundliku nahaga Normaalse tundlikkusega nahaga  Vahetundliku nahaga inimestele
kehaosale inimestele inimestele

esimene seanss 6 6 6

vahemalt 48 tunnine vaheaeg vahemalt 48 tunnine vaheaeg vdhemalt 48 tunnine vaheaeg vahemalt 48 tunnine vaheaeg
teine seanss 10 1520 20-25

kolmas seanss 10 15-20 20-25

neljas seanss 10 15-20 20-25

viies seanss 10 15-20 20-25

kuues seanss 10 1520 20-25

seitsmes seanss 10 15-20 20-25

kaheksas seanss 10 1520 20-25

Uheksas seanss 10 15-20 20-25

kiimnes seanss 10 1520 20-25

Ettevalmistus kasutamiseks

Optimaalselt mugav on seadet kasutada siis, kui imbritsev temperatuur on umbes 18 °C.
Kui kusett ldheb liiga soojaks, véhendage ruumi temperatuuri alla 20 °C.
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Kusett

Alati paigaldage ja liigutage kusSetti koos teise inimesega.

D Kokkupanemisel muutub seade raskemaks ja seda on raskem liigutada. Jarelikult soovitame paevitusseadme kokku panna kohas, kus te
kavatsete seda ka kasutada.

D Veenduge, et paevitusseadme kdrval (vihemalt 50 cm) ja taga (vihemalt 30 cm) oleks piisavalt palju vaba ruumi.

Pange kusett lauale, nii et lambid oleksid suunatud allapoole. (Jn 2)
Liikake jalad tugevasti vastavate tikkpoltide otsa.

Mearkus:Enne kui panete kuseti oma jalgadele, otsustage kuidas peaks kuppel avanema. Kuseti kiilgedel on tihenduspesad kupli hingede jaoks.
D Veenduge, et jalad oleks Sigesse asendisse kokku pandud, nii et ihenduskaabli liides oleks tagapool. (Jn 3)

D Veenduge, et kuulliigendid oleks suunatud teineteise poole. (Jn 4)

D Arge piiiidke kusetti tosta véi kallutada, hoides jalgadest kinni. (Jn 5)

Kasutage kuuskantvatit ja nelja kruvi nurkprofiili kinnitamiseks raami jalgade kiilge. (Jn 6)
Laske kellelgi liikata esipaneeli tugevasti raami vastu, kuni see kaardub. (Jn 7)
Paluge teisel inimesel esipaneeli mutrid kinni keerata. (Jn 8)
A Kinnitage kiilgpaneelid raami jalgade kiilge. (Jn 9)
Tostke kusett iles ja podrake see ettevaatlikult oma jalgade peale. (Jn 10)
Kuppel

Alati pange kokku ja liigutage kuplit koos mone teise inimesega.

Pange kuppel jalgade peale. (Jn 11)

Sulgege kuppel ettevaatlikult. (Jn 12)

Kinnitage kuppel kruvidega jalgade kiilge. (Jn 13)

Kinnitage gaasamortisaatorite jiamedamad osad ulemiste kuulliigendite kiilge. (Jn 14)
Tosteke kuppel koos teise inimesega lles. (Jn 15)

A Kinnitage gaasamortisaatorite peenemad otsad alumiste kuulligendite kiilge. (Jn 16)
Keerake kuuskant vétmega kuuskant kruvipeaga kruvi tugevasti kinni. (Jn 17)

X Kinnitage tagumine paneel kupli jalgade kiilge kinni. (Jn 18)

Bl Liikake kupli pistik kuseti lidesepesasse (kl&psatus!). (Jn 19)
D Pistiku saate liidesepesast vilja vétta kruvikeeraja abil, nagu jn naha on. (Jn 20)

Uhendage toitepistik seinakontakti.
D Pievitusseadme liigutage, libistades selle jalgu ettevaatlikult mooda pérandat véi tdstes seda ettevaatlikult pdrandalt koos méne teise
inimesega. (Jn 21)

Seadme kasutamine

Pdevitamine (ainult mudel HB584)

Seadme sisseliilitamiseks seadistage taimer soovitud paevitusajale. Oigete pievitusaegade miiramiseks vaadake pt ,,Paevitusseansid:
sagedus ja kestus”. (Jn 22)

Pange komplektisolevad kaitseprillid ette.
Kaitseprille v&ib ainult Philipsi pdevitusseadmega pdevitamise ajal kasutada. Prille ei ole lubatud muul otstarbel kasutada.
Kaitseprillid vastavad direktiivi 89/686/EMU kohaselt Il kaitseklassile.

Likake kuplit tahapoole. (Jn 23)

Heitke kusetile pikali. (Jn 24)

Kui olete pikali heitnud, siis tommake kuppel horisontaalasendisse. (Jn 25)

A Kui seadistatud aeg on moddas, liilitab taimer lambid automaatselt vilja. Seansi viimasel minutil annab seade helisignaali.

Pdevitamine (ainult mudel HB585)

Vajutage + v&i — nuppu soovitud paevitusaja seadistamiseks ja seejirel vajutage start nupule @. Oigete pievitusaegade mairamiseks vt pt
,,Paevitusseansid: sagedus ja kestus”.
Aja kiiremaks seadistamiseks suruge nuppu alla.

Pange komplektisolevad kaitseprillid ette.
Kaitseprille v&ib ainult Philipsi pdevitusseadmega pdevitamise ajal kasutada. Prille ei ole lubatud muul otstarbel kasutada.
Kaitseprillid vastavad direktiivi 89/686/EMU kohaselt Il kaitseklassile.

Liikake kuplit tahapoole. (Jn 23)

Heitke kusetile pikali. (Jn 24)
Veenduge, et kusetile pikaliheitmisel te ndgu jddks ndopdevitaja alla.

Kui olete pikali heitnud, siis tdmmake kuppel horisontaalasendisse. (Jn 25)

A Kui seadistatud aeg on mdddas, liilitatakse lambid automaatselt vilja. Seansi viimasel 10 sek annab seade helisignaali.
D Seansi ajal voite ndopaevitaja sisse-vilja lilitada, vajutades nupule €.

D Tiis- ja poolintensiivsuse reZiimide iimberliilitamiseks vajutage nuppudele %/ %.

D Pievitusseansi ajal vdite nupule ¥ vajutades kehajahutamise ventilaatori sisse-vilja lilitada.
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Pirast seda kui niopéevitaja on vilja lilitunud, oodake kolm min enne kui liilitate ndopievitaja uuesti sisse. Jahtumise ajal simbolid %/ % lihedal
vilguvad.

Looduslikud I6hnad (ainult mudel HB585)

Pdevitusseansi ajal voite nautida oma meelisldhnu.Valida vaite erinevaid I3hnu.
D Lohnagraanulid on spetsiaalselt tehtud kasutamiseks selles seadmes. Arge kasutage muid graanuleid.

Kasseti tditmine
Eemaldage tdmmates ja samal ajal vaikestele survepunktidele surudes padruni kaas. (Jn 26)
Avage pakend llemisel darel olevast vaikesest avast.
Taitke padrun kogu I6hnagraanuli pakendi sisuga.
Sulgege padrun kaanega (kuni kuulete kiopsatust).
Kasseti tditmine

Pange padrun hoidjasse. Sinna ldheb kassett ainult tGhel viisil ja lukustub klopsatusega. (Jn 27)
D Kasseti eemaldamiseks vtke kasseti kiilgedelt oma pdidla ja nimetissGrmega kinni.Vajutage kettale kasseti hoidjast valja vétmiseks. (Jn
28)

Lohnataseme seadistamine

Lohnataseme seadistamiseks poorake padrunit. (Jn 29)
Poorake padrunit suurema lille suunas Idhnataseme t&stmiseks. Ldhnataseme viahendamiseks pdodrake padrunit vastupidises suunas.

Kui soovite seadme hoiustada voi Iopetada I6hnaeraldamise, poorake padrunit suurele lille siimbolile vastusuunas nii kaugele kui
voimalik. (Jn 30)
Augukesed ei paista rohkem vdlja.

Kui padrun enam I6hna ei eralda, siis asendage graanulid. Kolme I6hnagraanulite pakikesega asenduspakend on saadaval tiitibinumbriga
HBO080.

D Palun hoidke meeles, et I6hnatase sdltub paljudest faktoritest, nagu naiteks:

- Kohanedes voite Idhnataset vahem vai Uldse mitte tunda, kuid see on normaalne.

- Lohnad on vihemmadrgatavad, kui te pea on pddratud paremale, vorreldes sellega, kui pea on vasakule podratud.

- Ohuvool ruumis, kus seadet kasutatakse, mjutavad ka Idhnataset.

- Ka mgjutab I6hnataju taset te enda olukord.

Stereofoonilised aktiivkolarid (ainult mudelil HB585)

Pdevitamise ajal oma lemmikmuusika kuulamiseks Uhendage seadmega oma isiklik helimdngija (st CD-, MP3-mangija v&i raadio).
Oma helimédngija seadmega Uhendamiseks kasutage komplektisolevat kahe pistikuga kaablit.

Sisestage iiks pistik kolari paremal kiiljel olevasse AUX-liidesepesasse.

Teine pistik sisestage oma helimangija (s.o CD-, MP3-mangija voi raadio) peatelefonide pesasse.

D Helitugevust voite oma helimangijast reguleerida.

- Arge tehke helitugevust ligkdrgeks, sest see voib kélaritele parandamatuid kahjustusi tekitada.

- Tegelikult soovitame helitugevus reguleerida tavapdrasest madalamaks, sest kuseti ja kuplivaheline ruum t6&tab kdlakastina ja voimendab heli.

Enne puhastamist votke alati paevitaja pistik seinakontaktist vilja ja laske seadmel jahtuda.

Arge kunagi kasutage seadme puhastamiseks kiiiirimiskisnu, abrasiivseid puhastusvahendeid ega ka agressiivseid vedelikke nagu bensiini voi
atsetooni.

Arge kunagi kasutage seadme akriiiilekraani puhastamiseks vedelikke nagu alkoholi, denatureeritud piiritust, bensiini vi atsetooni, sest need
voivad pohjustada parandamatuid kahjustusi.

Puhastage seadme vilispinda niiske lapiga.

Arge laske vett seadmesse joosta.

Puhastage kaitseprille niiske lapiga.

Asendamine

Aja jooksul (tavalisel kasutamisel mdne aasta parast) muutub péaevituslampidest kiirgav valgus tuhmimaks. Seda markate seadme

pdevitamisjdudluse vdhenemisest. Selle probleemi voite lahendada, kui pikendate natuke paevitamisaja kestust v&i vahetate pdevituslambid.

D Me soovitame vahetada paevituslambid parast 500-tunnist todiga.

D Vahetage pdevituslampe ja/véi siiiitureid volitatud Philipsi hoolduskeskuses. Ainult neil on sellise t66 tegemiseks vastavad teadmised ja
kogemused ning paevitusseadme originaal varuosad.

D Niopaevitaja UV-filter (ainult mudelil HB585) kaitseb ebasoovitava UV-valguse eest. seega on oluline kahjustatud v&i purunenud filter
vahetada Gigeaegselt.

D Naiopievitaja lampi (ainult mudelil HB585) véib vahetada ainult Philipsi volitatud hoolduskeskuses.

D Kui toitejuhe on vigastatud, tuleb see uue vastu vahetada Philipsi, Philipsi volitatud hooldekeskuses v&i lihtsalt vastavalt kvalifitseeritud
isiku poolt, et valtida ohtlikke olukordi.

D Kui olete siiski otsustanud lambitorusid ja/véi siiitureid ise vahetada, toimige alljargnevalt:

Vaotke vorgupistik seinakontaktist valja.
Keerake lahti kruvid ja eemaldage kupli voi kuseti kaks kiilgkatet. (Jn 31)

Tdmmake akriiiilekraanid tiielikult seadmest vlja. (Jn 32)
Nuid pédsete lampide ja stturite juurde.
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Markus:Kui soovite, véite niitid ka akriiiilekraanide sisemist poolt puhastada (vt pt ,,Puhastamine”).

Poorake lampe kergelt vasakule voi paremale, kuni need lukustusest lahti tulevad.

Tommake lambid hoidjatest valja.

A Keerake siiiitureid kergelt vasemale ja tdmmake need vilja.

Et sisestada uued lambid ja/vai siiiiturid, jargige llaltoodud juhiseid vastupidises jarjestuses ja suunas.

EX Libistage akriiiilekraanid kuplisse ja kusetile tagasi.

[Ell Pange katted kuplisse ja kusetile tagasi ja keerake need kruvidega kinni.

Ainult HB 585: seadmel on loendur; mis salvestab pdevituslampide té&tunnid.

D Seadistage aeg 00-ks ja vajutage stardi nupule ® vihemalt kahe sekundi jooksul. Parast helisignaali kuvatakse td6tunnid ekraanile.

Korrutage ekraanile kuvatud numbrid 10-ga, et teada saada tegelikku téotundide arvu. Naiteks: kui ekraanile on kuvatud 34, siis tegelike
t66tundide arv on 340.

Markus:Té6tundide ndit kaob ekraanilt niipea, kui vabastate © nupu.
D Tundideloenduri lahtestamiseks vajutage stardi ©@ nupule, kuni td6tundide niit kuvatakse ekraanile. Seejarel vajutage samaaegselt stardi ©
ja % nupule, kuni to6tundide nit ekraanilt kaob (00 muutub nihtamatuks).

Lohnagraanulite tellimine

Kolme I6hnagraanulite pakikesega taastditmise pakendeid tiibinumbriga HBO8O voite saada internetipoest www.philips.com/shop véi oma
Philipsi edasimlija kdest.

Keskkonnakaitse

D Seadmes olev lamp sisaldab aineid, mis voivad keskkonda saastada. Kui otsustate lambi dra visata, siis drge visake seda tavalise olmeprigi
hulka, vaid viige see kaitlemiseks ametlikku kogumiskohta.

D Todea ISpus ei tohi seadet tavalise olmepriigi hulka visata. Seade tuleb imbertootiemiseks ametlikku kogumispunkti viia. Seda tehes aitate
keskkonda siasta. (Jn 33)

Garantii ja hooldus

Kui vajate hooldust, esitada infoparinguid vai teil on probleeme, kilastage palun Philipsi veebilehekiilge www.philips.com v&i p&6rduge oma riigi
Philipsi klienditeeninduskeskusesse (telefoninumbri leiate garantiilehelt). Kui teie riigis ei ole klienditeeninduskeskust, péérduge Philipsi toodete
kohaliku mitja poole v&i v&tke Uhendust Philipsi Domestic Appliances and Personal Care BV hooldusosakonnaga.

Garantiipiirangud

Jargnevatele osadele ei kehti rahvusvahelised garantiiajad:
- péevituslambid
- akrlllekraanid ja akriitlekraanide puhastamise maksumus

Korduma kippuvad kiisimused

Selles peatikis on loetletud korduma kippuvaid kisimusi seadme kohta. Kui te ei leia oma kisimusele vastust, palun votke Ghendust oma riigis
asuva klienditeeninduskeskusega.

Kisimus Vastus

Miks mu seade ei to6ta? Pistik ei ole korralikult seinakontakti sisestatud. Sisestage pistik korralikult seinakontakti.
Voib-olla on voolukatkestus. Kontrollige mdne teise seadmega, kas elektrivorgus on vool.
V&ib-olla pole te taimeri seadistanud. Seadistage taimer sobivale pdevitamise kestusele.
Miks ndopdevitaja ei toota? Voib-olla pole ndopdevitaja sisse lulitatud. Lilitage ndopdevitaja sisse.

Vaib-olla on ndopdevitaja lamp edasipdevitamiseks ikka veel liiga kuum. Laske lambil vahemalt kolm
minutit jahtuda, enne kui uuesti sisse lllitate.

Miks vorgu sulavkaitse, kuhu seade on Vorgu sulavkaitse, kuhu soovite seadet IUlitada, peab olema vahemalt 16 A standardse
[Glitatud, pSleb Idbi kui seadme sisse sulavkaitsmega (mudeli HB584 korral 13 A sulavkaitsmega Suurbritannias) voi inertse
[Glitan vOI seadet kasutan? automaatkorgiga.Vaib-olla olete thendanud liiga palju seadmeid samasse vorku.

Miks pole pdevitustulemused nii head kui  V&ib-olla olete kasutanud liiga pikka Ghendusjuhet ja/vai see pole piisava nimivoolu vddrtusega.
ma lootsin? Konsulteerige oma muitjaga. Uldiselt me soovitame pikendusjuhet mitte kasutada.

Voib-olla tegite 1abi paevituskuuri, mis polnud te nahattdbile vastav. Kontrollige 18igu
,,Pdevitusseansid: sagedus ja kestus” tabelist pdevitusaegu.

Kui lampe on juba pikaajaliselt kasutatud, siis nende péevitusjdudlus langeb. See efekt muutub
médrgatavaks mone aasta pdrast.Selle probleemi vite lahendada, kui pikendate natuke
pdevitamisaja kestust voi vahetate paevituslambid.

Pdevitustulemus sGltub te nahatlilbist ja vetavast pdevituskuurist. Esmane efekt on nahtav parast
mitut pdevitusseanssi.

Miks seade ei erita piisaval tasemel I6hna!  Lugege pt ,,Seadme kasutamine” 18igu ,,Looduslikud I6hnad” viimast osa.

Miks mu keha teatud osad jdid valgeks? Kui inimene lamab kdéval pinnal, siis keha teatud piirkondade verevool halveneb. Teatud inimestel
vOib see pdevitamisel tekitada kehale valgeid laike, eriti selja alaosas.
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Uvod

Aparat za suncanje cijelog tijela

Uz ovaj aparat za suncanje ugodno se mozete suncati kod kuce. Lampe za suncanje emitiraju vidljivu svjetlost, toplinu i ultraljubicastu svjetlost.
Daju dojam da se suncate na pravoj suncevoj svjetlosti. Ovaj aparat ravhomjerno sunca cijelo tijelo, ukljucujudi i bokove, od glave do pete.

Opcéi opis (SI. 1)

|

@ Otvori za ventilaciju na krovu

® Ventilator

® Timer (samo HB584)

@ Akrilni sloj i zastitna folija na krovu

@ Cevaste Iampe i pokretaci na krovu
- HB584:12 cjevastih lampi (Philips Cleo Performance 100 W-S) i 12 pokretaca (512/Cleo Sunstarter)
- HB585:8 cjevastih lampi (Philips Cleo Performance 100 W-S), 4 cjevaste lampe (Philips Cleo Performance 80 W-S), 12 pokretaca (512/

Cleo Sunstarter) i 1 HP400SH lampa za aparat za suncanje lica

@ Stereo Active zvuenici (samo HB585)

© Spremnik za miris (samo HB585)

@ Akrilni sloj i zastitna folija na leZaju

O Upravj acka ploca (samo HB585)

Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje aparata za suncanje lica ( €)

Prekida& za potpun ( %) ili polovieni ( %) intenzitet aparata za suncanje lica

Gumb za ukljucivanje/isklju¢ivanje dodatnog hladenja tijela ( %)

Gumbi +/- na timeru

Zaslon timera

Gumb za pokretanje/zaustavljanje ( @)

Otvori za hladenje tijela (samo HB585)

Cjevaste lampe i pokretao na lezaju

- 12 cjevastih lampi (Philips Cleo Performance 100 W-S) i 12 pokretaca (512/Cleo Sunstarter)

Kutni prof il

Prednje i bocne ploce

Zastltne naocale (2 para)

(HBO71/servisni broj 4822 690 80123)

Nozice

Otvori na lezaju

Straznja ploca

Prikljucni kabel izmedu lezaja i krova

Kabel za napajanje
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Vazno

Prije koristenja aparata pazljivo procitajte ove upute za uporabu i spremite ih za buduée potrebe.

D Prije prikljucivanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden na aparatu naponu lokalne mreze.

D Ako se kabel za napajanje oSteti, mora ga zamijeniti tvrtka Philips, ovlasteni Philips servisni centar ili kvalificirana osoba kako bi se izbjegle
potencijalno opasne situacije.

D Ako je zidna uti¢nica koja sluzi za napajanje uredaja loSe spojena, utikac kabela za napajanje se zagrijava. Obvezno ukljuéite aparat u
ispravno spojenu zidnu uticnicu.

D Aparat se mora ukljuditi u strujni krug zasti¢en standardnim osigura¢em od 16 A (u Ujedinjenom Kraljevstvu osigura¢ od 13 A za HB584)

ili tromim automatskim osiguracem.

Samo HB585: Aparat za suncanje lica opremljen je automatskom zastitom od pregrijavanja. Ako se aparat nedovoljno hladi (npr. ako su

otvori pokriveni), aparat za suncanje lica se automatski iskljucuje. Kada otklonite uzrok prekomjernog grijanja i aparat se ohladi, on se

ponovno automatski ukljucuje.

Voda i elektricna energija su opasna kombinacija. Ne koristite uredaj u vlaznim prostorijama (npr. u kupaonici ili u blizini tusa ili bazena).

Ako ste upravo plivali ili se tusirali, dobro se osusite prije koriStenja aparata.

Nakon koristenja aparat iskljucite iz struje.

Djeci nemojte dopustiti igranje s uredajem.

Prilikom pomicanja aparata pazite da se kabel za napajanje ne zaglavi ispod nozica.

Pazite da otvori u krovu i na lezaju tijekom koriStenja ostanu otvoreni.

Nemojte prekoracivati preporuceno vrijeme i maksimalan broj sati suncanja (pogledajte “Suncanje: koliko Cesto i koliko dugo?”).

Odredeni dio tijela suncajte najvise jednom dnevno. Istoga dana izbjegavajte prekomjerno izlaganje prirodnom suncu.

Nemojte koristiti aparat za tamnjenje ako ste bolesni i/ili koristite lijekove ili kozmeticke preparate koji povecavaju osjetljivost koze.

Budite posebno pazljivi ako ste iznimno osjetljivi na ultraljubicasto zracenje.Ako niste sigurni, obratite se lijecniku.

Aparat nije namijenjen osobama sklonima opeklinama od izlaganja suncu, osobama koje ve¢ imaju opekline, djeci ili osobama koje imaju (ili

su imale) rak koze ili imaju predispozicije za razvoj raka koze.

Prestanite koristiti aparat za suncanje i posavjetujte se s lijecnikom ako se unutar 48 sati nakon prvog suncanja pojave neocekivane

posljedice, npr. svrbez.

Ako primijetite kvrzice ili bolne dijelove na kozi ili promjene na pigmentiranim dijelovima koZe posavjetujte se s lije¢nikom.

Tijekom suncanja uvijek nosite zastitne naocale koje se isporucuju uz aparat kako biste zastitili o¢i od prekomjerne svjetlosti (pogledajte i

poglavlje “Suncanje i zdravlje”).

Neko vrijeme prije suncanja s koZe odstranite ostatke kreme, ruza i drugih kozmetickih proizvoda.

Ne koristite sredstva za zastitu od sunca ili za brze tamnjenje.

Ako osjetite da vam je nakon suncanja koza zategnuta, nanesite hidratantnu kremu.

Nikada nemojte koristiti ovaj aparat ako su timer ili upravljacka ploca u kvaru ili u slucaju da su akrilni sloj ili UV filter aparata za suncanje

lica (samo HB585) osteceni, neispravni ili nedostaju.

Pod utjecajem sunca boje mogu izblijedjeti. Isti u¢inak moze se javiti kod koristenja ovog aparata.

Od ovoga aparata ne ocekujte bolje rezultate od suncanja na prirodnom suncu.
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Samo HB585:

D Mirisne granule drzite podalje od dohvata djece.

D Mirisne granule nisu jestive.

D U slucaju da mirisne granule dospiju u dodir s oima odmabh isperite odi s mnogo vode.

D Nemojte koristiti spremnike za miris ako ste alergi¢ni na mirise. U slucaju da ste u nedoumici, obratite se svom lijecniku.

Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj proizvod tvrtke Philips sukladan je sa svim standardima koji se ti¢u elektromagnetskih polja (EMF). Ako aparatom rukujete ispravno i u
skladu s uputama u ovom prirucniku, on e biti siguran za uporabu prema dostupnim znanstvenim dokazima.
D Razina buke: Lc = 67 dB [A]

Suncanje i zdravlje

Sunce, UV i suncanje

Sunce
Sunce daje razlicite vrste energije.Vidljivo svjetlo omogucuje nam da vidimo, ultraljubicasto (UV) svjetlo omogucuje tamnjenje, a infracrveno (IR)
svjetlo daje toplinu u kojoj rado uzivamo.

UV i zdravlje
Kao i kod prirodne sunceve svjetlosti, postupak suncanja ¢e potrajati neko vrijeme. Prvi e se rezultati vidjeti tek nakon nekoliko sesija (pogledajte
dio "Suncanje: koliko Cesto i koliko dugo?”).
Pretjerano izlaganje ultraljubicastom svjetlu (prirodna sunceva svjetlost ili umjetno svjetlo iz uredaja za suncanje) moze uzrokovati opekline.
Pored mnogih drugih ¢imbenika, poput pretjerane izlozenosti prirodnom suncevom svjetlu, nepravilna ili pretjerana uporaba uredaja za suncanje
moze povecati rizik od problema s kozom i ocima. Stupanj pojave ovih problema odreduje priroda, intenzitet i trajanje izloZenosti s jedne i
osjetljivost osobe s druge strane.
Sto su koza i odi vide izlozeni UV svjetlu, vedi je i rizik od keratitisa, konjunktivitisa, o¥tecenja mreZnice, mrene, preranog starenja koe i razvoja
tumora koZe. Neki lijekovi i kozmeticki proizvodi povecavaju osjetljivost koze.
D Stoga je vrlo vazno sljedece:
- slijediti upute iz poglavlja “Vazno' i “Suncanje: koliko cesto i koliko dugo?”;
- ne premasiti maksimalni broj sati suncanja godisnje (pogledajte poglavlje “Suncanje: koliko Cesto i koliko dugo?”’);
- za vrijeme suncanja uvijek nositi zastitne naocale koje ste dobili s aparatom.

Suncanje: koliko &esto i koliko dugo?

D Nemojte se suncati dulje od jedne sesije dnevno u razdoblju od 5 do 10 dana. Pri¢ekajte najmanje 48 sati nakon prve sesije prije no Sto
zapocnete s drugom. Nakon tog ciklusa od 5 do 10 dana preporucujemo da se neko vrijeme ne suncate.

Napomena:Priblizno mjesec dana nakon posljednjeg suncanja koZa e posvijetliti. Nakon toga moZete zapoceti s novim ciklusom.

Napomena:Zelite li zadrzati preplanuli ten, nakon ciklusa se nastavite suncati jednom do dva puta tjedno.
Bilo da odaberete prekid suncanja na odredeno vrijeme ili da se nastavite suncati, ali rjede, uvijek pazite da ne prekoracite maksimalan broj sati
suncanja. Za ovaj je aparat maksimum 17 sata (= 1020 minuta) godisnje.

Primjer
Pretpostavimo da napravite 10-dnevni ciklus suncanja koji se sastoji od 6 minuta suncanja prvog dana i 20 minuta suncanja sliede¢ih devet dana.
D Cijeli ciklus dakle traje (1 x 6 minuta) + (9 x 20 minuta) = 186 minuta.

Napomena:U jednoj godini moZete imati 5 takvih ciklusa jer je 5 x 186 minuta = 930 minuta.

Tablica
Kako je prikazano u tablici, prvo suncanje bi uvijek trebalo trajati 6 minuta, bez obzira na osjetljivost koze.
Ako mislite da su tretmani predugi za vas (ako vam koZa postane zategnuta ili osjetljiva nakon tretmana), savjetujemo da skratite trajanje
tretmana za npr. 5 minuta.

Trajanje UV sesije za svaki Za osobe s vrlo osjetljivom Za osobe s normalno osjetliivom Za osobe s manje osjetljivom
pojedinacni dio tijela kozom kozom kozom

Prvo suncanje 6 6 6

pauza od najmanje 48 sati pauza od najmanje 48 sati pauza od najmanje 48 sati pauza od najmanje 48 sati
Drugo suncanje 10 15-20 20-25

Trece suncanje 10 15-20 20-25

Cetvrto sunanje 10 15-20 20-25

Peto suncanje 10 15-20 20-25

Sesto suncanje 10 15-20 20-25

Sedmo suncanje 10 15-20 20-25

Osmo suncanje 10 15-20 20-25

Deveto suncanje 10 15-20 20-25

Deseto suncanje 10 15-20 20-25

Priprema za uporabu

Kako biste postigli optimalno i ugodno suncanje aparat koristite na temperaturi prostorije od oko 18 °C.
Ako se lezaj previse zagrije, smanjite temperaturu prostorije ispod 20 °C.
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Lezaj
Lezaj uvijek sastavljajte i pomicite uz pomo¢ druge osobe.
D Tijekom sastavljanja aparat za suncanje postaje tezi i teze ga je pomaknuti. Stoga vam savjetujemo da ga sastavljate na mjestu na kojem
Cete ga i koristiti.
D Pazite da pokraj (najmanje 50 cm) i iza (najmanje 30 cm) aparata za suncanje ostane dovoljno slobodnog prostora.

Stavite lezaj na postolje tako da lampe budu okrenute prema dolje. (SI. 2)
Gurnite nozice ¢vrsto na odgovarajuce nosace.

Napomena:Prije nego Sto stavite leZaj na noge odlucite na koji nacin Zelite da se krov aparata podizZe. Bocna strana leZaja s otvorima za spajanje je
strana na kojoj se nalaze Sarke za pricvrscivanje krovnog dijela.

D Pazite da se nozice montiraju u ispravnom poloZaju, tako da uti¢nica za prikljuéni kabel bude sa straznje strane. (SI. 3)

D Pazite da kuglaste spojnice budu okrenute jedna prema drugoj. (SI. 4)

D Nemojte pokusavati podignuti ili nagnuti krevet drzedi ga za nozice! (SI.5)

Za pricvrséivanje kutnog profila na nozice okvira koristite Sesterokutni kljuc i 4 vijka. (SI. 6)
Neka jedna osoba gura prednju plocu ¢vrsto na okvir dok se ne savije. (SI. 7)
Druga osoba treba pricvrstiti prednju plocu pomoc¢u matica. (SI.8)
A Pricvrstite bocne ploce na nozice okvira. (SI.9)
Podignite lezaj i pazljivo ga okrenite na nozice. (SI. 10)
Krov

Krov uvijek sastavljajte i pomicite uz pomo¢ druge osobe.

Postavite krov na nozice. (SI.11)

Pazljivo zatvorite krov. (SI. 12)

Vijcima priévrstite krov na nozice. (SI. 13)

Pricvrstite kraj deblje strane opruge na gornje kuglaste spojnice. (SI. 14)

Podignite krov s jos jednom osobom. (SI. 15)

A Pri¢vrstite kraj tanje strane opruge na donje kuglaste spojnice. (SI.16)

Cvrsto pritegnite vijak sa Sesterokutnom glavom pomo¢u $esterokutnog kljuéa. (Sl. 17)
B Pri¢vrstite straznju plocu na nozice krova. (SI. 18)

El Gurnite utikac krova u uti¢nicu na lezaju (“klik”). (SI. 19)
D Utika¢ mozete iskljuciti pomocu odvijaca prema prikazu na slici. (SI. 20)

Umetnite utika¢ u zidnu uticnicu.

29

D Aparat za suncanje pomicite iskljucivo guranjem na nozicama po podu ili tako da ga malo podignete s poda zajedno s jos jednom osobom

(SI.21)

KoriStenje aparata

Suncanje (samo HB584)

Okerenite timer na potrebno vrijeme suncanja kako biste ukljucili aparat. Ispravna vremena suncanja potrazite u poglavlju “Suncanje:
koliko ¢esto i koliko dugo?”. (SI. 22)

Stavite zastitne naocale koje ste dobili s aparatom.
Zastitne naocale koristite samo tijekom suncanja u aparatu za suncanje tvrtke Philips. Nemojte ih koristiti u druge svrhe.
Zastitne naocale su sukladne zastitnoj klasi Il prema uredbi 89/686/EEZ.

Gurnite krov prema natrag. (SI. 23)

Lezite na lezaj. (SI. 24)

Kada budete lezali, povucite krov u vodoravni polozaj. (SI.25)

A Kad istekne vrijeme suncanja, lampe se automatski gase. Tijekom zadnje minute sesije aparat daje zvuéni signal.

Suncanje (samo HB585)

Pritisnite gumb + ili - za podeSavanje potrebnog vremena suncanja, a zatim pritisnite gumb za pokretanje®. Ispravna vremena sunéanja
potrazite u poglavlju “Suncanje: koliko Eesto i koliko dugo?”.
Ako Zelite brze podesiti vrijeme suncanja, pritisnite i zadrzite gumb.

Stavite zastitne naocale koje ste dobili s aparatom.
Zastitne naocale koristite samo tijekom suncanja u aparatu za suncanje tvrtke Philips. Nemojte ih koristiti u druge svrhe.
Zastitne naocale su sukladne zastitnoj klasi Il prema uredbi 89/686/EEZ.

Gurnite krov prema natrag. (SI. 23)

Lezite na lezaj. (SI. 24)
Pazite da lice bude ispod aparata za suncanje lica kad legnete.

Kad budete lezali, povucite krov u vodoravni polozaj. (SI. 25)

A Kad istekne vrijeme suncanja, lampe se automatski gase. Tijekom zadnjih 10 sekundi sesije aparat daje zvuéni signal.
D Aparat za suncanje lica mozete ukljucivati ili iskljucivati tijekom sesije pritiskom na gumb €.

D Za prebacivanje s punog na polovi¢ni intenzitet pritisnite gumb %/ .

D Tijekom sesije mozete pritisnuti gumb %% kako biste ukljucili ventilator za hladenje tijela za jo§ ugodnije suncanje.
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Nakon $to se iskljucio aparat za suncanje lica, morate pricekati 3 minute prije no Sto ga mozete ponovno ukljuciti. Tijekom tog razdoblja hladenje
simboli pokraj gumba %/ £ trepere.

Prirodne arome (samo HB585)

Tijekom sesije moZete uzivati u omilienom mirisu. MoZete odabrati tri razli¢ita mirisa.
D Mirisne granule specijalno su razvijene za koriStenje u ovom aparatu. Nemojte koristiti ostale granule.

Punjenje spremnika
Povucite poklopac sa spremnika dok pritis¢ete male tocke. (SI. 26)
Otvorite pakiranje pomoc¢u malog otvora na vrhu.
Napunite spremnik sadrzajem cijelog pakiranja mirisnih granula.
Vratite poklopac na spremnik (“klik”).

Stavljanje i uklanjanje spremnika

Stavite spremnik u drzac. Moze se staviti samo na jedan nacin i blokira se na mjestu kada se zacuje “klik”. (SI.27)
D Kod uklanjanja spremnika stavite palac i kaZiprst s bo¢ne strane spremnika. Pritisnite disk kako biste uklonili spremnik iz drzaca. (SI.28)

Postavljanje razine mirisa

Okrenite spremnik kako biste podesili jakost mirisa. (SI. 29)
Okrenite spremnik u smjeru velikog simbola cvijeta kako biste pojacali miris. Ako Zelite smanjiti intenzitet mirisa, okrenite ga u suprotnom smjeru.

Kad spremite aparat ili ne Zelite da se miris i dalje Siri, dokraja okrenite spremnik na suprotnu stranu od velikog simbola cvijeta. (SI. 30)
Otvori vise nece biti vidljivi.

Zamijenite granule kada spremnik viSe ne bude ispustao miris. Zamjenski paketi s 3 vrecice granula dostupni su pod brojem HB080.

D Napominjemo da jakost mirisa ovisi o brojnim faktorima, na primjer:

- Navikavanjem na miris mozete imati osjecaj da se intenzitet smanjio ili ga uopce vise nema, ali to je normalno.

- Kad vam je glava okrenuta udesno, miris ¢e se manje osjetiti nego kad vam je glava okrenuta ulijevo.

- Protok zraka u prostoriji u kojoj koristite aparat takoder moZze utjecati na jakost mirisa.

- Na intenzitet mirisa i stupanj do kojeg ga vi osjecate moze utjecati i to kako se vi osobno osjecate.

Stereo Active zvucénici (samo HB585)

Tijekom suncanja mozete slusati svoju omiljenu glazbu prikljucivanjem vlastitog audio playera (npr. CD/MP3 ili radio) na aparat.
Za prikljucivanje vlastitog audio playera na aparat koristite kabel s 2 mala utikaca koji se isporucuje u kompletu.

Jedan utikac stavite u AUX uticnicu s desne strane zvucnika.

Drugi utika¢ umetnite u uti¢nicu na slusalicama audio playera (npr. CD, MP3 ili radio).

D Jakost zvuka mozZete podesiti na audio playeru.

- Nemojte postavljati zvuk na vrlo veliku jakost jer to moze izazvati nepopravljivu Stetu na zvucnicima.

- Ustvari savjetujemo da jakost postavite na nize od one na koju ste navikli jer prostor izmedu kreveta i krova cini akusticku kutiju i pojacava
zvuk.

Cisc¢enje

Prije ciSc¢enja uvijek iskljucite aparat iz napajanja i pustite ga da se ohladi.

Za ciscenje aparata nemojte nikada koristiti spuzvice za ribanje, abrazivna sredstva za ciSéenje ili agresivne tekucine poput benzina ili
acetona.

Nemojte nikada koristiti teku¢ine poput alkohola, metilnog alkohola, benzina ili acetona za ¢iS¢enje akrilnog sloja jer to moze prouzrokovati
nepopravljivu Stetu.

Vanjske dijelove aparata obrisite vlaznom krpom.

Ne dopustite da voda dospije u aparat.

Zastitne naocale ocistite vlaznom tkaninom.

Zamjena dijelova

Svjetlost koju isijavaju lampe za suncanje postaje vremenom manje svijetla (t). nakon nekoliko godina u slucaju normalnog koristenja). Kad se to

dogodi, primijetit cete smanjen kapacitet sunc¢anja. Za rjesavanje tog problema postavite malo duze vrijeme suncanja ili zamijenite lampe za

suncanje.

D Savjetujemo vam da lampe za suncanje zamijenite nakon 500 sati rada.

D Lampe za sunéanje i/ili pokretace zamijenite u ovlastenom servisu tvrtke Philips. Osoblje u servisu ima znanje i vjestine za taj posao i
originalne rezervne dijelove za aparat za suncanje.

D UV filter aparata za suncanje lica (samo HB585) titi od neZeljenog UV svjetla. Zato je vazno da ostecen ili pokvaren filter zamijenite
odmah.

D Lampu aparata za suncanje (samo HB585) moze zamijeniti samo servisni centar ovlasten od strane tvrtke Philips.

D Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga zamijeniti tvrtka Philips, ovlasteni Philips servisni centar ili kvalificirana osoba kako bi se izbjegle
potencijalno opasne situacije.

D Ako zaista Zelite sami zamijeniti cjevaste lampe i/ili pokretace, napravite sljedece:

Izvucite kabel za napajanje iz zidne uticnice.
Odvijte vijke i uklonite dva krajnja poklopca s krova i lezaja. (SI. 31)

Povucite akrilni sloj dokraja iz aparata. (Sl. 32)
Lampe i pokretaci sada su dostupni.

Napomena:Ako Zelite, sada moZete i ocistiti unutrasnjost akrilnih slojeva (pogledajte poglavije “Ciscenje”).
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Okrecite lampe malo ulijevo ili udesno dok se ne oslobode.

Povucite lampe iz drzaca.

A Okrenite pokretace malo ulijevo i izvucite ih.

Za stavljanje novih lampi i/ili pokretaca slijedite gore navedene upute obrnutim redoslijedom.

Bl Gurnite akrilne slojeve natrag u krov i na lezaj.

Bl Vratite poklopce na krov i na lezaj i priévrstite ih vijcima.

Samo HB 585: Aparat ima brojac koji snima radne sate lampi za suncanje.

D Podesite vrijeme na 00 i drZite pritisnutim gumb za pokretanje @ najmanje 2 sekunde. Nakon zvucnog signala radni sati ¢e se pojaviti na
zaslonu.

Pomnozite broj na zaslonu s faktorom 10 kako biste dobili stvarni ukupni broj radnih sati. Na primjer: ako se na zaslonu pojavio broj 34, ukupni
broj radnih sati je 340.

Napomena:Radni sati nestat ce sa zaslona ¢im otpustite gumb .
D Za ponovno postavljanje brojaca pritis¢ite gumb za pokretanje @ sve dok se radni sati ne pojave na zaslonu. Zatim pritisnite gumb za
pokretanje @ i gumb % istovremeno dok radni sati ne nestanu sa zaslona (pojavljuje se 00).

Narucivanje mirisnih granula

Zamjenske pakete s 3 vrecice mirisnih granula mozete nabaviti pod brojem HBO80 na stranici www.philips.com/shop ili kod svog distributera
Philips proizvoda.

Zastita okolisa

D Lampe ovog aparata sadrze tvari koje mogu biti Stetne za okolis. Nemojte ih bacati zajedno s normalnim kuénim otpadom, nego ih
odlozite na sluzbeno odlagaliste.

D Aparat koji se viSe ne moze koristiti nemojte odlagati s uobicajenim otpadom iz kuéanstva, nego ga odnesite u predvideno odlagaliSte na
recikliranje. Time cete pridonijeti ocuvanju okolisa. (SI. 33)

Jamstvo i servis

Ako vam je potreban servis ili informacija ili ako imate problem, posjetite web-stranicu tvrtke Philips, www.philips.com ili se obratite
predstavnistvu tvrtke Philips u svojoj drzavi (broj telefona se nalazi u prilozenom jamstvu). Ako u vasoj drzavi ne postoji centar za korisnike,
obratite se lokalnom prodavacu Philips proizvoda ili servisnom odjelu Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

Ogranicenja jamstva

Uvjeti medunarodnog jamstva ne pokrivaju sljedece dijelove:
- lampe za suncanje
- akrilni slojevi i troskovi cis¢enja akrilnih slojeva

Cesto postavljana pitanja

U ovom poglaviju se nalaze odgovori na cesto postavljana pitanja o aparatu. Ako odgovor na svoje pitanje ne mozete pronacdi u ovom poglaviju,
obratite se Philips centru za korisni¢ku podrsku u svojoj drzavi.

Pitanje Odgovor

Zasto aparat ne radi? Utika¢ moZzda nije dobro stavljen u zidnu uti¢nicu. Ispravno utaknite utika¢ u zidnu uticnicu.

Mozda je doslo do prekida napajanja. Provjerite radi li opskrba napajanjem spajanjem drugog
aparata.

Mozda niste podesili timer. Podesite timer na odgovarajuce vrijeme suncanja.
Zasto aparat za suncanje lica ne radi? Aparat za suncanje lica mozda nije ukljucen. Ukljucite ga.

Lampe na aparatu za suncanje lica mozda su prevruce za nastavljanje sesije. Ostavite lampe da
se ohlade najmanje 3 minute prije ponovnog ukljucivanja.

Zasto osigurac kruga na koji je aparat Osigurac kruga na koji je aparat za suncanje priklju¢en mora biti standardni osigurac od
priklju¢en prekida napajanje kada ukljucim ili najmanje 16 A (u Ujedinjenom Kraljevstvu osigura¢ od 13 A za HB584) ili tromi automatski
koristim aparat? osigurac. Mozda ste prikljucili previse aparata na isti krug.

Zasto rezultati suncanja ne zadovoljavaju Mozda koristite produzni kabel koji je predugacak i/ili nije ispravno nema ispravan strujni napon.
ocekivanja? Obratite se svom distributeru. Opéenito savjetujemo da ne koristite produzni kabel.

Mozda ste napravili ciklus suncanja koji ne odgovara vasem tipu koze. Provjerite tablicu u
poglavlju “Suncanje: koliko cesto i koliko dugo?"”.

Kad se lampe dugo vremena koriste, smanjuje se njihov kapacitet. Taj ucinak se primjecuje tek
nakon nekoliko godina. Kako biste rijesili ovaj problem, postavite malo dulje vrijeme suncanja
ili zamijenite lampe.

Rezultat suncanja ovisi o vrsti koze i ciklusu suncanja koji radite. Prvi ucinci postaju vidljivi tek
nakon nekoliko sesija.

Zasto aparat ne proizvodi dovoljno jak Procitajte zadnji dio poglavlja “Prirodne arome” u poglaviju “Koristenje aparata’.
miris?
Zasto neki dijelovi tijela ostaju bijeli? Kad osoba lezi na tvrdoj povrsini, smanjuje se prokrvljenost odredenih dijelova tijela. Kod nekih

osoba to moze uzrokovati pojavu bijelih tocki na tijelu, obicno na donjem dijelu leda
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Bevezetés

Egésztest-szolarium

Ezzel a szoldriummal kényelmesen napozhat otthondban. A fénycsdvek lathatd fényt, hét és ibolydntuli fényt bocsdtanak ki. Azt az érzetet keltik,
hogy valédi napfényben tartdzkodik. A berendezés egyenletesen barnftja testfellletét tetétél talpig, oldalt is.

Altalanos leiras (abra 1)

A felsérész szellézényfldsai

Hutéventildtor

|d&zfté (csak a HB584 tipusndl)

A felsérész akrillapja és védéfdlidja

Fénycsovek és a felsérész indftdi

- HB584:12 fénycsé (tipusa: Philips Cleo Performance T00W-S) és 12 indité (tipusa: S12/Cleo Sunstarter)

- HB585:8 fénycsé (tipusa: Philips Cleo Performance 1T00W-S), 4 fénycsé (tipusa: Philips Cleo Performance 80W-S), 12 inditd (tipusa:
Philips $12/Cleo Sunstarter) és 1 HP400SH l[dmpa az arcbarnitdshoz

Aktiv sztered hangszdérdk (csak a HB585 tipusnal)

lllatkapszula (csak a HB585 tipusnal)

A fekvérész akrillapja és védéfdlidja

KezelSpanel (csak a HB585 tipusnal)

1 Az arcbarnitd be- és kikapcsold gombja ( €)

2 Az arcbarnitd teljes ( %) vagy fél ( %) intenzitdsdnak bedllftdsdra szolgdld vélasztdkapcsold

3 Akiegészité testhiités be- és kikapcsold gombja (%)

4 Az idézité +/— gombijai

5

6

OO0

- I=]olm)

Idékijelz6
Inditds és ledllitds gomb ( @)
@ Testhiits ventilatorok (csak a HB585 tipusnal)
@ Fénycsovek és a fekvérész inditdi
- 12 fénycsé (tipusa: Philips Cleo Performance 100W-S) és 12 inditd (tipusa: S12/ Cleo Sunstarter)
O® Profilidom
@ Eliilsé és oldalsé lemezek
@ Védsszemiiveg (2 darab)
- (tipusszam: HBO71/szervizszam: 4822 690 80123)
© Libak
@ A fekvérész szellbzényilasai
© Hatlap
@ A fekvérész és a felsérész kozotti csatlakozdkabel
© Hdldzati kbel

Fontos!

A készUlék elsé haszndlata elétt figyelmesen olvassa el a haszndlati Utmutatdt, és érizze meg késébbi haszndlatra.

D A késziilék csatlakoztatasa elétt ellendrizze, hogy a rajta feltlintetett fesziiltség egyezik-e a helyi halozati fesziiltséggel.

D Ha a haldzati kabel meghibasodott, a kockazatok elkeriilése érdekében Philips szakszervizben, vagy hivatalos szakszervizben ki kell
cserélni.

D Ha a késziilékhez hasznalt fali aljzat érintkezdi rosszak, a késziilék csatlakozddugdja atforrésodhat. Bizonyosodjon meg arrél, hogy a
késziilék halozati csatlakoztatasara hasznalt fali aljzat érintkezéi megfelelSek-e.

D A késziiléket 16 A normal biztositékkal (a HB584 tipushoz Nagy-Britannidban UK 13 A biztositék) vagy késleltetett kiolddsi automata

biztositékkal védett aramkorbe csatlakoztassa.

Csak a HB585 tipusnal: A késziilék automatikus tulmelegedés elleni védelemmel rendelkezik. Ha nem megfelel6 a hiitése (pl. ha a

szell6zdnyilasok le vannak takarva), az arcbarnitd automatikusan kikapcsol. Amint megsziinik a tulmelegedést kivaltd ok, és az arcbarnitéd

lehiilt, automatikusan Gjra bekapcsol.

Az elektromossag vizes kornyezetben fokozottan veszélyes. Ne hasznalja a késziiléket nedves kornyezetben (példaul flirdészobaban vagy

zuhanyzé, illetve Uszomedence mellett).

Uszas vagy zuhanyzas utin torélkdzzon meg teljesen, mielétt haszndlna a késziiléket.

Hasznalat utan mindig huzza ki dugét az aljzatbdl.

Ne hagyja a gyermekeket a késziilékkel jatszani.

Ugyeljen, hogy a tapvezeték ne szoruljon a labak ala, amikor elmozditja a késziiléket.

A felsSrész és a fekvérész szell6zényilasait mindig hagyja szabadon hasznalat kozben.

Ne lépje tul az ajanlott barnitasi alkalmak és 6rak maximalis szamat (lasd a ,,Barnitasi kdrak gyakorisaga és idétartama” c. részt).

Ugyanazon testrészét maximum naponta egyszer barnitsa. Aznap kerdilje a tul sok természetes napfényt is.

Ha Onnek olyan egészségiigyi problémaja van, illetve olyan gyogyszert vagy kozmetikumot hasznal, amely noveli bére érzékenységét, ne

hasznalja a szolariumot. Ha bére érzékeny az UV-sugarzasra, legyen fokozottan évatos. Tovabbi tanacsot kezelSorvosatél kérhet.

A leégésre hajlamos vagy mar leégett bérii személyek, gyerekek, bérrakban szenvedd, bérrakra hajlamos (vagy azzal mar kezelt) személyek

ne hasznaljak a késziiléket.

Ha az elsé kara utan 48 6ran beliil bérirritaciot vagy viszketést észlel, hagyja abba a késziilék hasznalatat, és kérje ki orvosa véleményét.

Forduljon orvosahoz, ha dllandé dudorok vagy gyulladasok jelennek meg a bérén, vagy ha a anyajegyein barmilyen valtozast észlel.

A szolarium hasznalata kézben mindig viselje a késziilékhez adott védészemiiveget, hogy barnulas kozben védje a szemét a tllzott

fényhatastol (lasd a ,,Szolarium és egészség” c. részt).

A barnitd kuara eldtt tavolitsa el arcardl a krémeket, ajakruzst vagy egyéb kozmetikai készitményeket.

Ne hasznaljon napozotejet vagy barnitokrémet.

Ha a barnitas utan feszesnek érzi bérét, hasznaljon hidratalékrémet.

Ne hasznalja a késziiléket, ha a kezelSpult idézitéje meghibasodott, vagy ha egy akrillap vagy az arcbarnité UV-sziiréje (a HB585 tipusnal)

elromlott, megsériilt vagy hianyzik.

D A szinek kifakulhatnak a napon. Ugyanez torténhet a késziilék alkalmazisa sorén is.

D Ne vérjon a késziiléktdl jobb eredményt, mint a természetes napfénytdl.
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Csak a HB585 tipus esetén:

D Az illatgranulitumot tartsa gyermekektdl tavol.

D Az illatgranulatum nem ehetd.

D Ha a granulatum a szemébe keriil, azonnal dblitse ki szemét b6 vizzel.

D Ne hasznilja az illatkapszulit, ha allergias az illatanyagra. Kétség esetén kérje orvos tanicsit.

Elektromagneses mezék (EMF)
Ez a Philips készulék megfelel az elekromdgneses mez&kre (EMF) vonatkozd szabvanyoknak. Amennyiben a haszndlati Utmutatdban foglattaknak
megfeleléen Uzemeltetik, a tudomany mai dlldsa szerint a készlilék biztonsagos.
D Zajszint: Lc = 67 dB [A]

Szolarium és egészség

A napfény, az UV-sugarak és a barnulas

A napfény
A napfény kilonbozd tipust energidkbdl tevédik Gssze. A lathatd hulldmhosszd fény lehetévé teszi a latdst, az ultraibolya (UV) fény barntt, az
infravords (IR) fénynek pedig a napsugarak kellemes melegité hatdsdt kdszénhetjik.

Az UV-sugarak és az On egészsége
A barnulds, akdrcsak természetes napfény esetén, bizonyos idét igényel. Lathatd eredményre csupdn t&bbszori haszndlat utdn szémithat (ldsd a
,,Barnftdsi kurdk gyakorisdga és id&tartama” c. részt).
Ha tdlzott mértékben teszi ki bérét az ultraibolya fény hatdsanak (szirmazzon az a nap természetes vagy a szolarium mesterséges fényébdl), az
leégést okozhat.
Egyéb tényez&k, példaul a tllzdsba vitt napozds vagy a szoldrium helytelen és tllzott haszndlata is fokozhatja a bér- és szemproblémak
kialakuldsanak veszélyét. Ennek mértékét egyrészt a hasznalat jellege, eréssége és idétartama, masrészt a sugdrzdsnak kitett személy
bérérzékenysége hatdrozza meg.
Minél tobbet van a bér és a szem ultraibolya fénynek kitéve, annal nagyobb a szaruhdrtya-, kétéhdrtya- és recehdrtya-kdrosodds, a szlrke hdlyog,
az id6 el&tti béreldregedés, valamint a bérdaganatok kialakuldsdnak veszélye. Bizonyos gydgyszerek és kozmetikumok fokozzak a bér
érzékenységét.
D Ezért rendkiviil fontos, hogy:
- kovesse a ,Fontos” és a ,,Barnitasi kirdk gyakorisdga és idétartama” c. részek Utmutatasait;
- ne lépje tUl az ajanlott éves barnftdsi drdk maximalis szamdt (ldsd:,,Barnitasi kirdk gyakorisdga és idétartama’);
- mindig viselje a mellékelt véd&szemlveget szoldriumozds kdzben.

Barnitasi karak gyakorisaga és id6tartama

D Naponta csak egy barnitési kurat tartson, 5-10 napon keresztiil. Az elsé kura utan vérjon legalabb 48 6rat, mielStt a masodik kirat
elkezdené.Az 5-10 napos kuira utan javasoljuk, hogy tartson egy kis szlinetet.

Megjegyzés:Koriilbeliil egy honappal az el6z6 barnitd kura utdn bére szine madr szamottevéen halvanyul. Ekkor ujabb barnité kurdba kezdhet.

Megjegyzés:Amennyiben folyamatosan meg kivanja tartani bére barnasdgat, a barnitékura utdn heti egy-két alkalommal folytassa a kurdkat.
Akdr abbahagyja egy idére, akar ritkdbban folytatja a szoldriumozést, ne feledje: nem szabad tullépnie az ajénlott barnitdsi érak szamdt. Ennek a
szoldriumnak az esetében évi 17 dra (azaz 1020 perc) a maximum.

Példa:
Tegyiik fel, hogy On 10 napos kurat vesz, az elsé napon 6 perces, azutdn pedig naponta 20 perces barnitassal.
D A kura teljes idétartama igy (1 x 6 perc) + (9 x 20 perc) = 186 perc.

Megjegyzés:Ebben az esetben évente 5 hasonlo kirdn vehet részt, mivel 5 x 186 perc = 930 perc.

Tablazat
Ahogyan a tabldzat is mutatja, elsé alkalommal kizdrdlag 6 percig szolariumozhat, tekintet nélkil bére érzékenységére.
Amennyiben Ugy taldlja, hogy a szoldriumozas alkalmai tllzottan megviselik bérét (példdul mert bdre tul feszes és érzékeny szoldriumozds utdn),
akkor javasoljuk, hogy csdkkentse alkalmanként 5 perccel a kira idétartamdt.

A barnitokura idStartama az Fokozottan érzékeny bérii Normal béri személyek Kevéssé érzékeny borii
egyes testrészekre vonatkozoéan  személyek szamara szamara személyek szamara

1. kdra 6 6 6

legaldbb 48 dra sziinet legaldbb 48 dra sziinet legaldbb 48 dra sziinet legaldbb 48 dra sziinet
2. kdra 10 15-20 20-25

3. kdra 10 15-20 20-25

4. kdra 10 15-20 20-25

5. kdra 10 15-20 20-25

6. kira 10 15-20 20-25

7.kidra 10 15-20 20-25

8. kdra 10 15-20 20-25

9. kidra 10 15-20 20-25

10. kdra 10 15-20 20-25

Elokészités

A tokéletes kényelem érdekében koriilbeltl 18 °C kiilsé hémérsékleten haszndlja a késziiléket.
Ha a fekv&rész tulsagosan felmelegszik, csokkentse a helyiség hémérsékletét 20 °C ald.
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Fekvdfeliilet

Mindig kérjen segitséget a fekvirész Osszeszereléséhez és mozgatasahoz.
D Az dsszeszerelés soran a késziilék nehezebb és nehezebben mozdithatd lesz, ezért érdemes a késébbi hasznalat helyén dsszeszerelni.
D A késziilék mellett (legalabb 50 cm) és mogott (legaldbb 30 cm) hagyjon elegendd helyet.

Helyezze a fekvdrészt egy asztalra Ugy, hogy a lampak lefelé alljanak. (abra 2)
Nyomija a labakat biztosan a helyiikre.

Megjegyzés:Mielétt feltenné a fekvérészt a labakra, dontse el, hogyan nyiljon a felsérész. A fekvérész csatlakozonyilasokkal felszerelt végéhez illesztheté
a felsérész.

] ng szerelje fel a labakat, hogy a csatlakozdkabel aljzata hatul legyen. (abra 3)

D Ugyeljen ra, hogy a gombcsuklok egymas felé nézzenek. (abra 4)

D Ne emelje fel vagy billentse a fekvérészt a labanal fogva! (abra 5)

Csavarozza imbuszkulccsal a négy csavarral a profilidomot a keret labaihoz. (abra 6)
Az egyik személy nyomja hozza az eliilsé panelt biztosan a kerethez, amig meg nem hajlik. (abra 7)
A masik személy erdsitse meg az eliilsé panel csavaranyait. (abra 8)
A Erésitse az oldalsé paneleket a keret ldbaihoz. (dbra 9)
Emelje fel a fekvérészt, és 6vatosan forditsa a labaira. (abra 10)
Fels6rész
Mindig kérjen segitséget a felsérész Osszeszereléséhez és mozgatasahoz.
Tegye a felsrészt a labakra. (abra 11)

Ovatosan csukija le a felsérészt. (abra 12)

A csavarokkal rogzitse a felsérészt a labakhoz. (abra 13)

A gazrugd vastagabb részének végét rogzitse a felsé gombcsuklokhoz. (abra 14)
Segitséggel emelje fel a felsérészt. (abra 15)

A A gézrugd vékonyabb részének végét rogzitse az alsé gombesuklékhoz. (abra 16)
Huzza meg imbuszkulccsal az imbuszcsavart. (abra 17)

B Erésitse a hatso panelt a felsérész labaihoz. (Abra 18)

Bl A felsSrész csatlakozojat pattintsa a fekvSrész aljzataba. (Abra 19)
D A dugaszt csavarhuzd segitségével huzhatja ki, lasd az abrit. (4bra 20)

Csatlakoztassa a halozati csatlakozodugot a fali konnektorba.
D Ha mozgatni kell a fekv8részt, a libakat cslsztassa a padlon, vagy dvatosan emelje meg segitséggel a késziiléket. (abra 21)

A késziilék hasznalata

Barnitas (csak a HB584 tipusnal)

Az id6zité megfeleld barnitasi idére allitasaval kapcsolhatja be a késziiléket. A megfelelé barnitasi idétartamot lasd a ,,Barnitasi karak
gyakorisaga és idétartama” c. részben. (abra 22)

Haszndlja a késziilékhez mellékelt véddszemiiveget.
A véd&szemiiveget csak a Philips szoldriumban haszndlja. Mds célra nem alkalmas.
A védbszemiiveg megfelel az Eurdpai Unié 89/686/EEC irdnyelve dltal eléirt II. védelmi osztdlynak.

Nyomja a fels6részt hatrafelé. (abra 23)

Fekidjon a fekvérészre. (abra 24)

Mikozben a fekvdrészen fekszik, hiizza a felsérészt vizszintes helyzetbe. (abra 25)

A A beillitott barnitasi idS leteltekor a lampak automatikusan kikapcsolnak.A barnulas utolsé percében a késziilék sipolé hangot ad.

Barnitas (csak a HB585 tipusnal)

A + vagy a - gombbal illitsa be a kivant barnulasi idSt, majd nyomja meg az inditdgombot ®.A megfeleld barnitasi idStartamot lasd a
,»Barnitasi karak gyakorisaga és idétartama” c. részben.
Ha nyomva tartja a gombot, az idébedllitds gyorsabb lesz.

Haszndlja a késziilékhez mellékelt védSszemiiveget.
A védbszemuiveget csak a Philips szoldriumban haszndlja. Mas célra nem alkalmas.
A védbszemiveg megfelel az Eurdpai Unié 89/686/EEC irdnyelve dltal eldirt Il. védelmi osztdlynak.

Nyomija a felsérészt hatrafelé. (abra 23)

Fekiidjon a fekvérészre. (abra 24)
Amikor lefekszik a fekvérészre, Ugyeljen rd, hogy arca az arcbarnité alatt legyen.

Mikozben lefekszik a fekvérészre, hizza a felsrészt vizszintes helyzetbe. (abra 25)

A A beillitott barnitasi idS leteltekor a laimpak automatikusan kikapcsolnak.A barnulas utolsé 10 masodpercében a késziilék sipolé hangot
ad.

D A £ gombbal be- és kikapcsolhatja az arcbarnitét barnulas kézben.

D A %/ % gombbal vélthat a teljes és a fél intenzitas kozott.

D A % gomb megnyomasaval barnulas kézben bekapcsolhatja a testh(itd ventilatort a még nagyobb kényelem érdekében.

Miutdn az arcbarnité kikapcsolt, 3 percig kell vérni, mig Ujra visszakapcsolhatja. A leh(ilési id alatt a %/ % gomb melletti szimbdlumok villognak.
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Természetes illatok (csak a HB585 tipusnal)

A barnulds kdzben kedvenc illatdt élvezheti. Hdrom kildnbdzé illat kozdl vélaszthat.
D Az illatgranulatumokat kifejezetten ehhez a késziilékhez fejlesztettiik ki. Ne hasznaljon mas granulatumot.

A kapszula feltoltése
Vegye le a kapszula sapkajat, mikozben nyomja a kis nyomoépontokat. (abra 26)
Nyissa ki a csomagot a tetején megjeldlt helyen.
Toltse fel a kapszulat a csomagban talalhatd Osszes illatgranulatummal.
Pattintsa vissza a kapszula sapkajat.

A kapszula behelyezése és eltavolitasa

Helyezze a kapszulat a tartoba. Csak az egyik iranyban pattinthato a helyére. (abra 27)
D A kapszula eltavolitisahoz helyezze hiivelykujjat és mutatoujjat a kapszula két oldalara, majd vegye ki a tartdjabdl a tarcsa megnyomasaval.
(abra 28)

lllatfokozatok beallitasa

A kapszula elforditasa az illatfokozat beallitasahoz (abra 29)
Forditsa a kapszuldt a nagy virdgszimbdlum felé az illatfokozat ndveléséhez. Az ellenkezd irdnyba forditva csdkkentheti az illatfokozatot.

A késziilék raktarozasakor, vagy ha nem szeretné, hogy illatanyagot bocsasson ki, forditsa el a kapszulat a masik iranyba a nagy
viragszimbolumtol, ameddig csak tudja. (abra 30)
A nyfldsok ekkor nem l4thatdak.

Az illatositod hatas megsziinése utan cserélje ki a granulatumot. 3 csomag illatgranulatumot tartalmazoé cserekészletek HB080
tipusszamon kaphatok.

D Ne feledje, hogy az illatfokozat szamos tényezétdl fiigg, beleértve a kovetkezdket is:

- Ha gyakran haszndlja, akkor kevésbé vagy egydltaldn nem érzi az illatanyagot; ez nem rendellenesség.

- Ha feje jobbra néz, akkor az illat kevésbé érezhetd, mint amikor balra néz.

- Ahelyiség szell6zése is befolydsolhatja az illatfokozatot.

- Az On dllapota is befolydsolhatja, hogy mennyire érzi az illatanyagot.

Aktiv sztere6 hangszo6rok (csak a HB585 tipusnal)

A barnulds sordn hallgathatja kedvenc zenéit, ha a késziilékre csatlakoztatja audiolejatszéjat (pl. CD/MP3 vagy radiod).
Az audiolejdtszd csatlakoztatdsdhoz a készilékhez kapott, 2 dugdval felszerelt kdbelt haszndlja.

Csatlakoztassa az egyik dugaszt a hangszoéré jobb oldalan [évé AUX aljzatba.

A masik dugaszt az audiolejatszo fejhallgatéjaba csatlakoztassa (pl. CD, MP3 vagy radio).

D Az audiolejatszd hangerejét a lejatszon allithatja be.

- A hangerét ne dllitsa til magasra, mert ez ténkreteheti a hangszérdkat.

- Erdemes a megszokottndl alacsonyabbra dllitani a hangerdt, mivel a fekvérész és a felsérész kézti tér akusztikusan felerésiti a hangot.

Tisztitas elétt mindig hlizza ki a csatlakozodugot a fali aljzatbdl, és hagyja lehdilni a késziiléket.

A késziilék tisztitdsahoz ne hasznaljon dorzsszivacsot és stroloszert (pl. mosészert, benzint vagy acetont).

Az akrillapok tisztitasahoz ne hasznaljon olyan folyadékot mint példaul alkohol, denaturalt szesz, benzin vagy aceton, mert ezzel
jovatehetetlen kart okozhat.

A késziilék burkolatat nedves ruhaval tisztitsa.

Ugyeljen, hogy nehogy viz keriiljon a késziilékbe.

A védészemiiveget nedves ruhaval tisztitsa.

A fénycsovek dltal kibocsatott fény ereje idSvel (azaz t&bb év normdl Gzem utdn) gyengll, igy a barnitds hatékonysaga is csokken. A probléma

D Javasoljuk, hogy 500 Gizemora utan cserélje ki a fénycsoveket.

D A fénycsdvek és az inditdk cseréjét bizza a Philips hivatalos szakszervizeire. Ezek a mihelyek rendelkeznek ugyanis a sziikséges
szaktudassal és gyakorlattal, és biztositani tudjak a berendezésnek megfelel6 eredeti potalkatrészeket.

D Az arcbarnité infravords sziirdje (csak a HB585 tipusndl) megvédi bérét a nem kivant UV-sugarak hatisatol. Fontos azonban, hogy a sériilt
vagy torott szlirét azonnal cserélje ki.

D Az arcbarnité fénycsovét (csak a HB585 tipusnal) csak a Philips hivatalos szervize cserélheti ki.

D Ha a halézati kébel meghibisodott, a kockazatok elkerulése érdekében Philips szakszervizben, vagy hivatalos szakszervizben ki kell
cserélni.

D Ha ragaszkodik hozza, hogy a fénycsdvek és az inditok cseréjét sajat kezlileg végezze, a kdvetkezd Utmutatas alapjan jarjon el:

Huzza ki a hdlozati dugot a fali konnektorbol.
Csavarhuzoéval lazitsa ki a csavarokat, majd tavolitsa el a felsérész és a fekvérész oldalsé burkolatat. (abra 31)

Huzza ki teljesen az akrillapokat a késziilékbdl. (abra 32)
Most mdr hozzéférhet a fénycsdvekhez és az indftdkhoz.

Megjegyzés:Sziikség esetén most megtisztithatja az akrillap belsejét is, lasd a ,, Tisztitds” c. fejezetet.

Ovatosan forditsa el a cséveket, amig ki nem lazulnak.
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Vegye ki 6ket a tartobol.

A Ovatosan forditsa el balra az inditokat, majd huzza ki Sket.

Helyezze be az Uj fénycsoveket és inditokat a fent leirtakat kovetve, de ellenkezé sorrendben és forditott iranyba.

Bl Helyezze vissza a felsérész és a fekvérész akrillapjat.

[l Tegye vissza a felsGrész és a fekvdrész oldalsé burkolatat, és rogzitse csavarokkal.

Csak a HB 585 tipusndl: A készillék szamldldja rogziti a fénycsdvek lizemdrdit.

D Allitsa az idét 00-ra, és nyomja az inditégombot O legaldbb 2 masodpercig. A sipszé utin az lizemdrak szima megjelenik a kijelzdn.

A kijelzén megjelend szdmot 10-zel szorozva megkapja az Uzemdrdk dsszes szdmdt. Ha példdul a kijelzén a 34-es szdm jelenik meg, az lizemdrik
Osszes szdma 340.

Megjegyzés:A © gomb felengedésekor az iizemérak szdma eltiinik a kijelz6rél.
D Az éraszamlalé nullizasidhoz nyomja addig az inditdgombot ©, amig az lizemorak szima meg nem jelenik a kijelzén. Majd nyomja meg
egyszerre az inditdgombot @ és a % gombot, amig az lizemoérak szama el nem tlinik a kijelz8rdl (a 00 jelenik meg).

Illatgranulatum rendelése

A 3 csomag illatgranuldtumot tartalmazé utantoité csomagok HBO8O tipusszdmon kaphatdk a www.philips.com/shop oldalon vagy a Philips-
mdrkakereskedénél.

K6rnyezetvédelem

D A fénycsovek a kornyezetre karos anyagokat tartalmaznak. A kiselejtezett fénycsoveket kiilonitse el a haztartasi hulladéktdl, és juttassa el a
hivatalos gyijtShelyre.

D A feleslegessé valt késziilék szelektiv hulladékként kezelendd. Kérjiik, hivatalos Gjrahasznositd gy(ijtShelyen adja le, igy hozzdjarul
kornyezete védelméhez. (abra 33)

Jotallas és szerviz

Ha javitdsra vagy informdcidra van sziiksége, vagy ha valamilyen probléma mertilt fel, ldtogasson el a Philips honlapjara (www.philips.com), vagy
forduljon az adott orszdg Philips vevészolgalatdhoz (a telefonszdmot megtaldlja a vildgszerte érvényes garancialevélen). Ha orszdgaban nem
mUkodik ilyen vevészolgdlat, forduljon a Philips helyi szakizletéhez vagy a Philips hdztartdsi kisgépek és szépségdpoldsi termékek Uzletdganak
vevészolgdlatdhoz.

A garancia feltételei

A kovetkezd alkatrészek nem esnek a nemzetkdzi garancia hatdlya ald:
- barnftélampdk
- akrillapok és azok tisztitdsi koltségei

Gyakran ismétl6doé kérdések

Ez a fejezet a szoldriummal kapcsolatban leggyakrabban felmerilé kérdéseket tartalmazza. Ha nem taldl vélaszt kérdésére, forduljon a Philips
vevészolgalatahoz.

Kérdés Vilasz

Miért nem mikadik a készilék? Elképzelhetd, hogy a dugasz nincs jél beillesztve a fali aljzatba. Csatlakoztassa megfelel&en.

Elképzelhetd, hogy dramsziinet van. Ellenérizze, hogy a lakdsban taldlhatd egyéb elektromos
készilékek mUkodnek-e.

Esetleg nem &liftotta be az idézitét. Allitsa be a barnités idétartamat.
Miért nem mikodik az arcbarnitd? Ha nincs bekapcsolva, kapcsolja be az arcbarnitot.

Az arcbarnitd ldmpdja még mindig tul meleg lehet az Ujrainditdshoz. Mielétt Ujra bekapcsolja,
hagyja a lampdt hdlni legaldbb 3 percig.

Miért kapcsolja le a hdldézati biztositékot a A szoldriumot 16 A normal biztosftékkal (Nagy-Britannidban a HB584 tipushoz 13 A
készUlék a bekapcsoldskor vagy haszndlatkor?  biztositékkal) vagy késleltetett kiolddsi automata biztositékkal védett dramkorbe kell
csatlakoztatni. Az is el6fordulhat, hogy tul sok készlléket csatlakoztatott egy dramkérre.

Miért nem felel meg a barnulds eredménye  El&fordulhat, hogy tdlsagosan hosszd vagy nem megfeleld dramerésségli hosszabbitdkabelt
az elvdrdsaimnak? haszndl. Forduljon a viszonteladdhoz. Altalanos tandcsunk: ne haszndljon hosszabbitét.

Eléfordulhat, hogy a barnitdsi kura tipusa nem felel meg a bértipusdnak. Ellendrizze a ,,Barnitdsi
kurdk gyakorisdga és id6tartama” c. rész tdbldzatdt.

Egy id6 utdn a fénycsévek barnftdsi kapacitdsa csékken. Ez csak t&bb év utdn valik
észrevehetdvé. llyenkor vélasszon kicsit hosszabb barnitdsi idét, vagy cseréltesse ki a
fénycsoveket.

A barnitds eredménye a bér tipusdtdl, valamint a barnitds hosszatdl fligg. A hatds csak néhany
alkalom utdn érzékelhetd.

Miért nem bocsdt ki elég illatanyagot a Olvassa el |, A késziilék haszndlata” c. fejezet ,, Természetes illatok” c. részének végét.
készulék?

Egyes testrészeim miért maradnak fehéren?  Kemény fellleten fekve a vérkeringés bizonyos terileteken lecsdkken. Eléfordulhat, hogy ez
barnuldskor fehér foltokat okoz ezeken a testfellleteken.



KA3SAKLLUA 37

ByKiA A€He TOTbIKTbIPFbILL

Ocbl TOTBIFY KypaAbIMEH Ci3 yMiHi3Ae aK beliMapan TOTbIFa anachi3. TOTBIFY AaMMaAapbl KO3re KOPIHETIH COYAEAEP, KbIAY YoHE YAbTPaKYAriH
*apblK WhiFapaabl. OAapAbIH KOMETIMEH Ci3 ASA TabWFI KyHre TOTBIFBIM KaTKaHAAM 9Cep aAachi3. byA Kypaa ci3aiH OYKIA AeHEHI3A, TiMTi
OYVipAEPIHI3Al A€, BaCbIHBI3AAH afFbIHBI3AbIH YLIbIHA AEMIH Teric €Tin TOTbIKTbIPaAbI.

Xaanbi cunatrama (Cyper 1)

NIOCTpa »abbIAFbICBIHBIH aya LWblFapaTbliH TeCKLIeAep

CaAKbIHAATATBIH YKEAAETKILL

Tanmep (Tek HB584 TypiHae FaHa)

NIOCTPa »KabbIAFBICHIHBIH aKPUAAI aKXKaMMACh! KSHE KOPFaHbIC GOAbrac!

/AOCTPa abbIAFBICBIHBIH, KyObIp TOpI3AI AAMMaAapbl MEH CTAPTEPAEPI

- HB584:12 kybbip Topizai Aamnanapsi (Philips Cleo Performance T00W-S Typi) »keHe 12 cTapTepaep (512/Cleo Sunstarter Typi)

- HB585: kybbip Topizai aamnanapel 8 (Philips Cleo Performance 100 W-S Typi), kybbip Topizai aamnanapei4 (Philips Cleo Performance 80
WS Typi), ctapTepaep12 (S12/Cleo Sunstarter Typi) »keHe 6eTTi TOTbIKTbIPYFa apHaarbiH 1 HP400SH Aamnacei

@ Stereo Active Aayblc 30panTKbIWbI (TeK HBS585 Typi FaHa)

© Xouw vic kapTpuaKi (TeK HB585 Typi FaHa)

Q

o

PO

KylieTKaHbIH aKpUAAI akpKaliMachl KoHE KOPFaHbIC GpOAbrachl
BaKbI/\ay naHeni (Tek HB585 Typi FaHa)
BeTTi ToThIKTBIPYWBIHEIH Kocy/Owipy Tyimedi ( €)
2 BeT TOTBIKTbIPYLLbIHbIH TOABIK GeACEHAIAIMH ( %9¢)Hemece sxapTbiral GeaceHAAIrH () TaHAayLbI
3 AeHeHi KOCbIMLIA CaAKbIHAATYFa apaHaaraH Kocy/©wipy Tyimeci (%)
4 Tanmep +/- Tylimenepi
5 Talimep KepceTKili
6 bacray/Toxrary Tyiimeci (®)
O Aeneni cankpiraatyra apHasFaH Tecikwenep (Tek HB585 Typi raHa)
@ KyweTkaHbiH Ky6bIp TOPI3AI AaMNaAapbl MEH CTapTepAepi
- 12 kybbip Topisai namnanapsl (Philips Cleo Performance 100W-S Typi) »xeHe 12 cTapTepaepi (512/Cleo Sunstarter Typi)
@ Eypoiw npoduai
@ ArabIHFbI aHE HKaHbIHAAFbI MaHEAbAEPI
@ Kopraribic kesinaipiktep (2 AaHa)
- (HBO71 Typi/kbiameT Homipi 4822 690 80123)
©® Asaxraps
@ Kywetrkarbin ayafa apHaArar TeciKueAepi
® APTKbI MaHeA
® KyweTka Mer AOCTPa aBbIAFBICHIHBIH aPachiH GaiAaHBICTHIDATbIH TOK CbiMbl
© Tox coimbi

MaHbizAbI

Kyparabl KOAAGHAP aAAbIHAR, OCbI HYCKaY Al bIKBIAACTIEH OKbIM LUbIFbIHBI3, 9pi DOAALLIaKTa KOAAAHYFA CaKTamn KoMbIHbI3.

KypaArabl Kocap aAAbIHAR, KYPaAAQ KOPCETIATEH BOAbTAX, KEPTiAIKTI KAMTaMachi3 eTIAeTiH BOATaXXOeH CalMKec KeAeTIHAIrMH Tekcepin
AAbIHbI3.

Erep Tok cbiMbl 3aKbiMAaAFaH GOACa, KayinTi »aFAait TyFbizbac yuiH, oHbl Tek Philips Hemece Philips akimLwiairi 6epreH KpiameT
OPTaAbIFbIHAQ HEMeCe COFaH TOpi3Ai AeHreii 6ap MamMaH FaHa OAapAbl aybICTbIPYbl THIC.

Erep KypaAfa KyaT aAyra KOAA@HbIM OTbIpFaH Kabblpraaarbl po3eTKa 6aiAaHbIChl Halap GOACA, OHAA KYPaA LUAHbILIKbICHI Kbi3biM KETEA.
Kypaaabl Aypbic 6aitAaHbicbl 6ap KabblpFa po3eTKachlHa KOCKAHABIFbIHbI3AbI TEKCEPIM OTbIPbIHbI3.

Kypaa 16A ctaHaapTThl TexxeriwneH (¥Aabl BputaHnsaaa HB584 typi ywin 13A Texeriwi) Hemece 6eAceHAIAIN ToMeHAETIAreH 6aAKbIMaAbI
TeXeriluneH KOpFaAFaH XyMere KOCblAybl TUIC

Tek HB585 Typi FaHa: BeT TOTbIKTbIPYLUbI KaTTbl KbI3bIM KETYAEH CAaKTaHAbBIPATbIH AaBTOMATTbl KOPFaHbICMEH KaMTaMachi3 eTiAreH. Erep
KYPaA >KETKIAIKTI TYpA€ CaAKbIHAATbIAMaFaH 60Aca, (MaceAeH, aya LbIFapaTbiH TeCiKLLEAep »Kabblk Typca), oHAA 6eT TOTbIKTbIPYLLbI
aBTOMATTbl TYpAE COHAIpiAeAi. KaTTbl Kbi3bin KeTyre ceben 6OAFaH XaFAal >KOMbIAFAH COH, )KoHe 6eT TOTbIKTbIPYLLbl CAAKbIHAATBIAbIM, OA
aBTOMaTTbl TYpPAE KaWTa KOCbIAaAbI.

Cy MeH TOK Kubicybl eTe KayinTi! ByA Kypaaabl cy KopluaFaH aiiHaAaAa KOAAAHOaHbI3 (MbICaAbl, BAHHAAQ, AYLUTbIH, HeMece 6acceiHHIH,
YKaHbIHAR).

Erep ci3 )kaHa FaHa CyAaH LUbIKKaH BOACaHbI3 HEMECe >KaHa FaHa Ayl KabblaAam, AEHeH3 AbIMKbIA BOACA, KYPaAAbl KOAAQHAP aAABIHAR
©3iHi3AI TbIAHAKTbI TYPAE CYPTIM, KENTipiH,i3.

KyparAbl KOAAaHbIN GOAFAHHAH COH, OLUIpiM OTbIPbIHbI3.

BaAaAap KypaaMeH oliHamay Kepek.

KypaArabl Ko3FaFaHAQ, TOK CbIMbl KYPaAAbIH, asiKTapblHbIH, aCTbIHAQ KaAbIM KaAMayblH TEKCEpin OTbIPbIHbI3.

KoAAaHbIM }aTKaHAQ KyLLUETKaHbIH, XOHE AIOCTPa XabObIAFbICbIHbIH, ayaFa apHaAFaH TECIKLIEAEPi allbIK EKEHAIMH TEKCepir OTbIpbIHbI3.
ByA KypaAAbl YCbIHbIAFaH TOTbIFY YaKbITbl MEH KOAAQHY CaFaTTapbliHaH acbipMaHbI3 (K TOTbIFY CEaHCTapbl: XKUMi XKOHE Y3aK KOAAAHY»
TapMafblH KapaHpbi3).

AeHeHj3AiH 6ip GeAiriH KyHiHe 6ip peTTeH apTbiK TOTbIKTbIpMaHbI3. TOTbIKKAH KYHI KYH aCTbIHAQ Y3aK XKYPMEH;3.

Erep ci3 ayblpcaHpI3 HeMece Ci3AiH, TepiHi3A€ri Ce3iMTaALLbIAbIFbIHbI3ABI APTTbIPaTbiH ADPi-A9PMEKTEPAI He 6oAMaca KOCMETUKA KOAAAHBbIM
>KYPreH GOACaHpI3, OHAA BYA KypaAAbl KOAAaHOaHbI3. Erepae ci3 YAbTPaKyAriH »KapbiFbiHa epeKlle cesiMTaa 6ocAaHbI3, OHAQ eTe abait
60AbIHbI3. KymaHAaH6ay yLiiH, ©3iHi3AIH, ASpirepiHisbeH KeHeciHis.

ByA KypaAAbl KyHre KyMMeCTeH aK TepiciH KyMAIpin aAaTbiH aAaMAapFa, KYHre KyMreHHeH 3apAan LiereTiH aaaMAapfa, 6araAapra, Hemece
TepiciHiH, KaTepai iciri 6ap (Hemece OypbiHAa 60AFaH), He GoAMaca TepiHiH, KaTepAi iciriHe 6elimMAi aAamMAapFa KOAAaHyFa GOAMaMAbI.
BipiHwi ceccusiaaH KeliH 48 caraT ©TKEHHEH COH, KblLLbIHY TOpi3Ai KyTnereH acep naiaa 60Aca, KYpaAMeH KOAAHYAbI TOKTATbIM,
AdpirepiHi3beH KeHeciHi3.

Erep TepiHi3ae y3akka cosbiAFaH iCiKTep Hemece >apaAap nanaa 60AraH 6oAca, HeMece MUIMEHTTI AakTap naitaa 6oaca, AspirepiHisbeH
KEHECIHi3.

KesaepiHi3Ai aybIpTbin aAMac yLiH, MIHAETTi TYPA€ KOCbIMLUA GepiAreH KOPFaHbIC KO3iAAIPIKTEPIH KUiHi3 (COHbIMEH Gipre KTOTbIFy XaHe
Ci3AIH, AEHCAyAbIFbIHbI3» TApMaFblH KapaHbi3).
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D ToTbify ceaHcbiH aAap aAAbIHAR, 6ipa3 yakbiT GypbiH GapAbIK KOCMETUKaHbI3AI, €piH 6OsybIH, KPEMAEPAI CYPTIM TacTaHbI3.

D KyHHeH caKTaiTbiH HEMece KYHre KyloAi apTTbipaTbiH KPEMAEGPAIH, ELUKANCbICbIH KOAAQHYFa GOAMaMAbI.

D Erep ToTbiFy ceaHcbiHaH KeMiH Ci3AiH, TEPIHI3 TapThIAbIN TYPCa, OHAQ AbIMKBIAAATATbIH KPEM YKaKCaHbl3 6OAaAbI.

D KypaaabiH, TaiiMepi Hemece GakblAayLLbl MAHEAI 3aKbIMAAAFAH BOACA, HEMECE aKPUAAI aK»KaiMa, He 6eTTi TOTbIKbIPYLUbIHbIH, YALTPa
duonetTik dpuabTipi (Tek HB585 Typi FaHa) 3aKbIMAAAFaH, CbiHFaH BOACa, HeMece KoK BOACa, KypaAMeH KOoAAaHyFa 6OAMaABbI.

) KYHHiH acepiHeHAEHeHIH, Tyci e3repeai. ¥Kcac acep ocbl KYPaAAbl KOAAAHFaHAQ A2 BOAYbl MYMKiH.

D Kypaa Taburmn KyHre KyMreHAE aAaTbiH HITUMKEAEH XKaKCbl HOTUXKe GepMeitAi.

Tek HB585 TypiHae FaHa:

D Xoww uic wbiFapaTbiH rpaHyAAapAbl 6aAaAAPAbIH, KOAbI YKETMENTIH KepAe CaKTaHbi3.

D Xoww uicTi Ty#ipLiKTepai Xeyre 60AmManAbI.

D Erep xow uWic WwbiFapaTbiH rpaHyAAap KesiHiare Tuin KeTkeH GOACa, OHAR KO3AEPIHI3AI CyMeH Kebipek Lwaibin >KibepiHis.

D Erep cizae xol uicTepre aAAeprusHbi3 60ACa, OHAR XOLL UiC rpaHyAAapbIH KOAAaHOaHbI3. KyMaHAaHCaHbI3, ASpirepiHisbeH KeHeciHis.

DAeKTpMarHuTTiK epic (MO)
Ocbl Philips kypansl DAeKTpMarHKTTIK epicke (DMO) baiaaHbICTbl 6apAblK CTaHAAPTTapFa Calkec Keaeal. Erep ocbl Kypaaabl KocbiMLa GepinreH
HyCKayFa CoMKeC eTiM YKbIMTbl KOAAaHFaH OOACA, OHAA OYA Kypaa, OyriHri TaHAaFbl DEATIAL FbIAbIMM 3epTTeyAep OOMbIHLLA, KOAAGHYFA Kayirnci3
BOABIMN KEAEA|.
D Ly aenreni: Lc = 67 dB [A]

ToTbiFy >XSHe Ci3AiH, AEHCayAbIFbIHbI3

KyH, yAbTpaKyAriH YKoHe TOTbIFy

KyHn
KVH Helwe TypAi sHepris bepeai. KepiHeTiH xapbik, 6i3re kepy MyMKIHAIMH Bepeal, yAbTpa GUOAETTIK (YABTPaKYATiH) COYAEC], TOTbIFY MYMKIHAIMH
6epeai, an KyHaeri HGpoKbisbA (MK) sxapblik, Bi3re yHaMTbIH Kby Oepeai.

Y AbTPaKYAriH YK9He Ci3AiH, AeHCayAbIFbIHbI3
TabuFn KyH »apbiFbl TOPIZAEC, KYPaAMEH TOTbIFY Oapbichl 6ipa3 yaKbIT araabl. AAFaLLUKbl HOTWKE BipHelle ceaHCTapAaH KeMiH FaHa KepiHeTiH
60Aaabl. (KTOTbIFy CEaHCTapbl: KAHLLIAABIKTbI KM KoHE y3aK» TapMarbiH KapaHbi3).
YABTPaKYATiH COyAECiHAE Ken OTbipraHHaH (TabuFu KyH CYAEC, HeMece ©3iHI3AIH TOTbIFY KyPaAblHaH aAaTbiH XKacaHAbl COYAEC]) TepiHi3Ai
KYMAIPIN KIGEpYi MyMKIH.
CoHbIMeH KaTap, Taburn KyH COYAECIHAE KOr XYPreH, TOTbIFY KypPaAblH KaTEPAIK HeMece eTe Ko naiaaAaHbiMbl TEPi MEH KO3 MaCeAeAepiH
KebeNTyi MyMKIH. ByA KyOblAbICTapAbIH Manaa 6OAY AeHreni, 6ip »aFblHaH TOTbIFYAbIH TabuFaTbl, KyaTbl, »KoHe Y3aKTbiFbiHa DanAaHbICTbI BOACa,
EKIHLLI »KaFblHaH aAaMHbIH CE3IMTaAAbIFbIHA DaNAGHBICTbI DOAAAbI.
Ke3iHi3 6eH TePIHI3 YAbTPAKYATIH COYAECIHAE KM TYCKEH CanblH, KEPaTUT, KOHBIOKTEBWT, KO3 TOPbIHA 3aKbIM, KaTapaKTa, TEPIHIH epTe SXKIMAEAYI
XoHe Tepiae ICIKTepAIH Nariaa BoAy KaTepi »oFapAaiabl. Kelibip Aspirep MeH KocMeThKa 6osyAapbl, Tepi Ce3IMTaAABIFbIH >KOFapAATaAbI.
D CoHABIKTaH OCbl ©TE MaHbI3AbI:
- «MaHbI3AbD >koHE «TOTbIFy CeaHCTapbl: KAHLIAABIKTbI XM KoHe KaHLWaABIKTbI Y3aKy» TapMaFblHAAFbl HYCKAyAapABl HAaKTbl OPbIHAQY Kepek;
- KblAblHa eH Kemn AereH TOTbIFY YaKbITblHaH acrnaraHAbiFbiHbi3Fa (« TOTbIFY CeaHCTapbl: KAHLAABIKTbI Ui XKOHE KaHLLAABIKTbI y3aK!» TapMarbiH
KapaHpi3);
- KocbiMlwa bepiAreH Ke3IAAIPIKTI TOTbIFbIM XKaTKAHAR, MIHAETTI TYPAE KMIO KepPeK.

TOTbIFY CeaHCTapbl: KAHLWWAADbIKTbI KMi KoHe KaHLWAaAbIKTbI ¥33K?

D 5 TeH 10 KyHre AeMiHri yaKkbIT apaAbiFbiHAQ KYHiHe Bip TOTbIFY CEaHCbIHaH apTbiK TOTbIFyFa GOAMaMAbL. AAFALLKbI TOTbIFY CEaHCbIHAH KeitiH,
KEeAeCi CeaHCTbl aAap aAAbIHAR, 48 caraTTbIK y3iAic »kacaHbi3. OcbiHAaM 5-10 KyHAIK KypcTaH coH, 6ipa3 yakbiT 60Mbl TOTbIFYAbI
TOKTaTbIHbI3 A€M KeHec GepeMis.

Ecme cakmanpi3:6ip Kypc KabbiAgaraHHaH KejiiH, wamameH 6ip ari emkeHge, ci3gih mepiHiz KyvreH myciH xoraama 6acmarigbl. CogaH KeHiH Ci3 XaHa
KypcblH 6acmacarpiz 6oAagel.

Ecme cakmanpiz:Erep ciz 6emiHizgiH KyireH myci apgavibim 60ACbIH geceHi3, momeifygbiH 6ip KypcblH 6imipreHHeH COH moKkmamnaii, anmacsiHa 6ip
HeMece €Ki CEaHCbiH AAbIN OMbIPbIHbI3.

Bip Kypc KabblraaFaHHaH COH, 6ipa3 yaKbiTKa TOKTay LeLiMiH KabblAAACaHbI3 HEMECE CMPETIPEK TOTbIFY CEaHCTapbliH KabbIAAAM, TOTbIFYAbI
TOKTaTMalMblH A€reH LWelliM KabbiAAACaHbI3 A, ECIHIBAE DOACHIH: 6apIbip Ci3 eH Kemn TOTbIFY YaKbITbIHAH acraybiHbi3 Kepek. byA Kypaa yiliH
XblAbiHa eH ke yakbiT17 caraT (= 1020 MuHyT).

Mbicaa
Ci3 10 KyHAIK KypC KabbIAAAM XATLIPChI3 AEMIK, OHbIH, ILLIHAE OIPIHLI KYHI 6-MUHYTTbIK CEAHC, YKOHE KeAeCi TOFbI3 KyH 00Mbl 20-MUHYTTHIK
CeaHCbITbl KabblraayFa DOAaAbI.
D CoHaa ToAbIK Kypc (1 X 6 MUHYT) + (9 X 20 MuHYT) = 186 MUHYT GoAaAbI.

Ecme cakmanpi3:bip KbiA ilwiHge, ci3 ocbiHgan 5 ceaHc aaa aaacwbis, coHga 5 x 186 murym = 930 muHym.

Kecte
KecTeae KepceTiAreHAEN, TEPIHI3AIH CE3IMTAAABIFBIHA KapaMaCTaH, aAFallKbl TOTbBIFY CEaHChl 9pAAMbIM 6 MUHYTKA FaHa CO3bIAYbI TUIC.
Erep ceaHc yaKbITbl Ci3 YLLiH ©Te y3aK BoAbIN KepiHce (Mbicaabl 9p Bip ceaHCTaH COH, TEPIHI3 TapTbIABIN MaHE »KyMcaK BOABIN KaAca), OHAR CeaHc
V3aKTBIFbIH KbICKAPTYbIHbI3Fa 6GOAAbI, MbICAaAbI 5 MUHYTKA.

Op 6ip AeHe BeairiHisre apHaafaH  TepicCiHiH ce3iMTaAAbIFbl Te TepiciHiH, ce3iMTaAAbIFbl OpTala T epiciHiH, Ce3iMTaAAbIFbI
YAbTPaKYAriH CeaHCTapbiHbIH, YKOFapbl aAaMAapFa apaMAapFa TOMeHipeK apamAapFa
Y3aKTbIfbl.

1-wwi ceaHc 6 6 6

Kem aereHae 48 carat y3iAic KeM aereHae 48 caraT y3iAic Kem aerenae 48 carat y3iAic KeM aereHae 48 caraT y3iAic
2-11i ceaHc 10 15-20 20-25

3-wwi ceaHc 10 15-20 20-25

4-Wwi ceaHc 10 15-20 20-25
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Op 6ip AeHe GeAiriHiare apHaafaH  TepicCiHiH, ce3iMTaAAbIFbl ©Te TepiciHiH, ce3iMTaAAbIFbl OpTaLla T epicCiHiH, ce3iMTaAAbIFbI
YAbTPaKyAriH ceaHCTapbIHbIH, YKOFapbl aAaMAapFa aAamMAapra TOMEeHipeK apaMAapFa
Y32KTbIFbl.

5-1i ceaHc 10 15-20 20-25

6-LUbl ceaHc 10 15-20 20-25

7-i ceaHc 10 15-20 20-25

8-Li ceaHc 10 15-20 20-25

9-Lbl ceaHc 10 15-20 20-25

10-wbl ceaHc 10 15-20 20-25

KoAaaHyFa AaMbIHABIK

Kypanabl TUIMAI NaiAaAaHy YLLIH, SAETTEN KOpLUaraH aiHaAa TeMnepaTypacbiHAR, WamameH 18°CTa KoAAAHBIHbI3.
Erep KyweTka TbIM KaTTbl Kbi3bin KeTce, beame TemnepaTypacbit 20°C Ka TycCipiHi3

KyweTka

KyLueTKaHbl KMHaFaHAQ HeMece Ko3FaFaHAR SpAaibIM TaFbl 6ip aAaMHbIH, KeMeri KaxKeT

D ToTbify KYPaAblH XXMHACTbIPFaHAQ OA OAQH A2 BeTep ayblpAai TYCEA, )KdHE OHbl KO3Fay KublHbIpaK 6oAaabl. CoHABIKTaH cisre 6epep
KEHECIMi3, KYPaAAbl KOAAQHOAKLLIbI GOAFaH XKEPAE XKMHACTbIPbIHbI3.

D ToTbify KypablAbl kaHbiHAA (KeM AereHAe 50 cm.) xaHe apTbiHAa (Kem AereHAe 30 cM.) XKeTKIAIKTI 6oc opblH 6ap eKeHAIriH Tekcepin
OTbIPbIHbI3.

KylieTkaHbl yCTEeA yCTiHE AaMMaAapblH TOMeH KapaTbin KoMbiHbI3. (CypeT 2)
ASIKTapblH KyLUMEH apHaWbl KaAMaK LUerere opHaThiMn UTEPIH3.

Ecme cakmanpiz:KywemkaHbl asrpiia myprbi3ap aAgbiHGa Ci3 AlOCMpPa XK ABbIAFLICHIH KAAQH ALLAMbIHGbIFbIHbI3gbl OMAACMbIPBIN AAbIHBI3.
KywemxkaHbit, 6aiaaHbicmbibambiH mecikiueaepi 6ap xarbl 0A Alocmpa s abbiarbicbiH GeKimemiH sKarFbl G0AbIN KEAEGI.

D AsKTapbl AypbiC OPHATBIAFAHABIFbIH TEKCEPIM OTbIPbIHbI3. BaMAaHBICTBIPYLLbI TOK CbIMbIHbIH, WAHBILKbICHI apTbiHA2 6oAybl THic. (CypeT 3)
D LlapHup 6aiaaHbicTbipyLbiAapbl 6ip GipiHe kapan Typybi Tuic. (CypeT 4)

D KyweTkaHbl aaFbiHaH TapTbin KeTipyre Hemece eHkeinTyre 6oamaiasl! (Cypet 5)

AATBI KbIPABI KIAT >KaHe 4 GypaybiluneH Oypbill NpodUAiH KaKTay asFbiHa HekiTiHi3. (CypeT 6)
Bip aAaM aAAbIHFbI MaHEeAIH MaibICKaHLUA, YKaKTayFa Kapcbl KyluneH utepciH. (Cypet 7)
Tarbl 6ip aAaM aAAbIHFbI MaHEAIH raikimeH 6ekiTciH. (CypeT 8)
A >KaHbiHaarbl NaHeAbaepAi aKTay asFbiHa 6ekiTiHiz. (Cypet 9)
KyweTkaHbl keTepin, oHbl abaiAan asfbiHa TypFbisbiHbI3. (CypeT 10)
KyweTka
KyLueTKaHbl KMHaFaHAQ HEMece KO3FaFraHAA 9pAaibIM TaFbl 6ip aAAMHbIH, KOMEriMeH YKacaHbl3.
KywetkaHbl asfbiHa TyprbidbiHbi3. (Cypet 11)
KyweTkaHbl abaiaan »kabbiHbis. (CypeT 12)
KyweTkaHblH, askTapbiH BypaybiwneH 6ypan 6ekiTiHis. (Cypet 13)
[a3Abl r(pUOHHBIH, KaAblH, GOAIriHiH, YLLIbIH LIAPHUPAI 6aiiAaHbICTbIH, 6acbiHa GekiTiHi3. (CypeT 14)
Tarbl 6ip aAaMHbIH, KeMeriMeH KylueTkaHbl keTepiHis. (Cypet 15)
B Mazabl rpudOHHBIH, KyKa BEAIriHIH, YLWbIH LWapHUPAT 6aiiAaHbICTbIH, TOMEH XarbiHa GekiTiHiz. (CypeT 16)
AATbI KbIpAbl TeciKiie 6acbl 6ap GypaybllTbl KaKCblAaM aATbl KbIPAbl KiATRieH Gypan, 6ekiTiHis. (Cypet 17)
Bl ApTkbl naHeAiH KylieTKaHbIH asikTapbiHa GekiTiHis. (CypeT 18)

Bl A\rocTpa sKabBbiIAFbICIHBIM, LWAHBILIKBICHIH KYLLETKaAAFbl po3eTKara UTepin KiprisiHis («cbipT»). (Cypet 19)
D Ci3 WwaHbILWKbIHbI CypeTTe KOPCETIATEHAEH €Tir, BypaybllUTbIH, KOMEriMeH aXbIpaTbin aAybiHbizra 6oaaabl. (CypeT 20)

ToK LIaHbILWKbICbIH KabbIpFaAafbl po3eTKaFa KOChIHbI3.
D AtocTpa »KabbIAFbICbIH EAEH YCTIHEH asiKTapbIMEH ChIPFbITLIMN KaHa Hemece 6acKa aAaMHbIH, KOMeriMeH eAeHHEH abaiAan coA KeTepiHKipen
KaHa KosraHbi3. (Cypet 21)

KypaArabl KoAapaHy

ToTtbiry (Tek HB584 Typi FaHa)

TaliMepAi KepeKTi TOTbIFy yaKbITbiHa Gypay apKblAbl KYPaAAbl KOCbIHbI3. AYpbIC TOTbIFY YaKbITbiH KOpy YLiH, K TOTbIFy ceaHCTapbl:
KaHLLIAABIKTbI YKMi )XOHe KaHLUIAAbIKTbI y3aKy» TapMarbiH KapaHbi3. (CypeT 22)

KocbiMiua GepiAreH KesiAAipPIKTEPAI KUiHi3.

Ocbl Kopraybil Ke3iraipikTepai Tek Philips TOTbIFy KypabiMeH TOTbIFBIM KaTKaHAA FaHa KOAAAHBIHBI3. OAapAbl 6acka MakcaTneH KoAAaHyFa
BoAMarAbI

KopraHbic kesinaipikTep 89/686/EEC KayabicbiHa calikec Il KAacC KOpFaHbIChIH KaMTaMachi3 eTeA|.

AtocTpa abbIAFbICbIH apTKa Kapai uTepiHis. (CypeT 23)
Kywertkara xaTbiHbi3. (CypeT 24)

KylueTkara aTKaH KesiHi3Ae, AOCTPa XKabObIAFbICbIH KOAAEHEH, YCTaHbIMbIHA TapTbiHbI3. (Cypet 25)
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A OpHatbiaraH TOTbIFY yaKbiThl asKTaAFaH KE3AE, AAMMaAap aBTOMATTbl TypAe CoHeAl. CeaHCTbIH, COHFbI MUHYTbIHAA KypaA 6un
CUrHaAAapbiH 6epeai.

ToTbiry (Tek HB585 Typi FaHa)

+ Hemece — TYMMeCiH 6acbim, KAKETTi TOTbIFY YaKbITbIH OPHaTbIHbI3, COAAH COH, cTapT TyiMMeciH O GacbiHpI3. AYpbIC TOTbIFY yaKbITbiH
Kepy YLiH,  TOTbIFy C€aHCTapbl: KAHLIAABIKTbI XMi XKOHE KaHLLAABIKTbI Y3aK» TapMafblH KapaHbi3.
YaKbITTbl *bIAAAMAATKbBIHBI3 KEACE, TYMMeHi BackaH KaAmblHAA YCTar TYpPbiHbI3.

KocbiMiua GepiAreH KesiAAipPIKTEPAI KUiHi3.

Ocbl Kopraybil Ke3iraipikTepai Tek Philips TOTbIFy KypabiMeH TOTbIFBIMN KaTKaHAA FaHa KOAAAHBIHbBI3. OAapAbl 6acka MakcaTneH KoAAaHyFa
boAManAbl

KopraHbic kesinaipikTep 89/686/EEC KayabicbiHa calikec Il KAacC KOpFaHbIChIH KaMTaMachi3 eTeA|.

AtocTpa abbIAFbICbIH apTKa Kapai uTepiHis. (Cypet 23)

Kywertkara xaTbiHpbi3. (CypeT 24)
KylueTkara »kaTkaHAa, OeTiHi3 6eT TOTbIKTbIPYLUbI aCTbiHAG BOAYbI THIC.

KyleTkara yaTKaH Ke3iHi3Ae, AOCTPa XKabbIAFbICbIH KOAAEHEH, YCTaHbIMbIHA TapTbiHbI3. (Cypet 25)

A OpHatbiaraH TOTbIFY yaKbiTbl asiKTaAFaH KE3AE, AAMMaAap aBTOMATThbl TYpAE CoHeal. CeaHcTbin, coHFbl 10 cekyHAbIHAA KypaA 6un
CUrHaAAapbiH 6epeai.

D € TyimeHi Gacy apKblAbl Ci3 6T TOTbIKTbIPYLUbIHbI CeaHC 6apbICbIHAA KOCYbIHbI3Fa HEMece eLuipyiHiare 6oAaAbl.

D ToAbIK 3KaHe 3KapTblAa GEACEHAIAIK apaAbIFbiH TaHAQY YLLUIH, 0/ % TyiMeciH 6acbiHbI3.

D KochIMLLa 3aMABIABIK YLLiH, TOTbIFY ceaHCbl 6apbiCbiHAA Ci3 % TyiMeciH 6acbin, AEHe CAAKbIHAATBIKbILITbI KOCYbIHbI3Fa 6OAaAbI.

BeT TOTbIKTbIPYLLUbICHI COHreHHEH COH, OHbl KaiTaAaH KOCY VLUIH Ci3 3 MUHYT KyTyiHi3 kepek . CaAKbIHAATIABIN XaTKaH yakbiTTa ¢/ % Tyimec

XKaHbIHAAFbI BEATIAED JKbIMBIHAAM TYPaAbI.

Tabura xow mictep (tek HB585 Typi rana)

ToTbiFy ceaHcbl BapbICbHAA Ci3 ©3iHI3AIH CYIKTI Xyrap MicCiHi30eH paxaTTaHcaHpi3 6oaaabl. Ci3 TYPA XKynap MICTi TaHAaM aAachi3.
D Xoww uicTi rpaHyAAap apHaiibl OCbl KYpaA YLUiH AaMbITbIAFaH. Backa rpaHyAAapAbl KoApaHyFa 6oAMaRAbI.
KapTpuarkai TOATbIpY
KiwkeHe 6acy TyMMeciH 6acbin Typbin, KAPTPUAK KaKnaFbiH TapTbin awbiHbI3. (CypeT 26)
TebeciHaeri KillKeHe ay3blHAAFbl 6aiAAMAbI aLLIbIHbI3.
KapTpuakra 6aitAaMAarbl XOL UICTi TYMipLIKTepAIH, 63piH CaAbIHbI3.
KaknaKTbl KapTpUAXKFa KalTaaaH >KabblHbI3 (KCbIPTY eTe Tyceai).
KapTpuarkai opHaTy HeMece wibiFapy

KapTpuaxai ycTarbibiHa KoMbiHbI3. OA TeK 6ip YXOAMEH FaHa CaAblHaAbl XX9He ©3 OpHbIHA «CbIpT» eTin 6apbin, Tyceai. (Cypet 27)
) KapTpuasai aay yLiH, 6ac 6apmarbiHbi3 6eH CyK cayCaKTapbiHbI3Abl KAPTPUAXKAIH, €Ki dKaFblHa KOMbIHbI3. AMUCKiHI 6acbim, KapTPUANKAI
yCTarblWwbIHaH 6ocatbin aAbiHbI3. (CypeT 28)

Uic wbirapy aAeHrenin Tanaay

Xow uic AeHreMiH opHaTy yLUiH, KapTpuAXKAI Byparbiz. (CypeT 29)
Xouw ric AeHreiH apTTbIpY VLWiH, KAPTPUAXKAI YAKEH TYA GeAriciHe Kapai OypaHbi3. XOLW MiC AeHreliH Ka3aiTy yLiH, Kapcbl OaFbiTKa Kapai
6ypaHbi3.

KypaAAbl 3XMHaM KoMFaHAQ HEMeCe XOLU MICTi LUbIFAPFbIHbI3 KEAMEreH yaKbITTa, KAPTPUAXKAT YAKEH FYA BeAriciHeH MyMKIHAIMiHLLE aAbIC
eTin 6ypaHbi3. (Cypet 30)
Tecikwenep KepiHOENAI.

KapTpuax xoL MicTi WbifapyblH TOKTaTKaHAA FPaHYAAQPbIH aAMACTbIpPbIHbI3. 3 KilLKeHe MaKeTTeri Xol WiCTi rpaHyAAapbl 6ap TonTamacsl
HeMmipi HBO80 Typi 6oiblHILA KaMTaMachI3 eTiAeA|.

D EciHizae GOACbIH, XOLW Hic AeHreii MbiHa ToMeHAeriAei BipHele dakTopAapra 6aMAaHbICTbI 6OAaAbI:

- OAETKe alHany cebebiHeH XOLW MICTEPAI KabblAARY TOMEHAEYI HEMECE TIMTEH YKOMbIAYbI MYMKiH, aAaliAa OA HOPMaAbl HOpCe.

- bBacbiHb3ABI OHFa OypraHbIHbI3AA XOLL MiC, bacbiHbI3AbI COAFa OypFaH Ke3iHi3re KaparaHAa asblpak Ce3ineA|.

- Kypanabl KOAAAHBIN XKaTKaH BOAMEHI3AETT aya TacKblHbl Ad XOLL MIC AEHreMiHE SCEPIH TUFI3Yi MYMKIH.

- Ci3alH »Keke 6aCbIHbIBABIH XaA aXyaAbl Ad XOLL MIC CE3iHy AGHIEMiHI3re acep eTyi MyMKIH.

Stereo Active Aaybic 3opanTKbiwTapbl (Tek HB585 Typi rFaHa).

ToTbiFy GapbicbiHAA Ci3 ©3IHI3AIH CYMIKTI 9yeHiHi3AI ayano onHaTKeIW Tl (MacereH CD/MP3 HeMece paaMOHbI3AbI) KypaaFa KOCY apKblAbl ThIHAAM
anacbis.
O3IHI3AIH aYAMO OMHATKBILBIHBI3ABI KYPaAFa KOCY YLUIH, KYPaAMEH KOCbIMLLA BEPIAreH 2 OHEPKSCIMTIK WaHbIWKbICHI 6ap TOK CbIMbIH KOAAAHBIHBI3.

Bip eHepkacinTik waHbIWKbiHbI AUX poseTKacbiHa KiprisiHis.

EKiHLLIi @HepKaCcinTiK WaHbILWKbIHbI ©3iHi3AiH ayAMO OMHATKbILLIbIHbI3AbIH, pO3eTKacbiHa KiprisiHi3 (MaceaeH CD, MP3 Hemece paano).

D Aaybic AeHremiH ©3iHI3AIH, ayAMO OMHATKbILbIHAA TaHAACaHbI3 GOAAABI.

- AaybiCbiH TbIM KaTTbl €TMeHi3, cebebi OyA AaybIC 30palTKbILbIHA KOHAEYre BOAMANTBIH 3aKbIM TUTI3Yi MYMKIH.

- Bi3 TinTi cisre AaybICbiH ©3iHI3 YIPeHreH AEHreMAEH TOMEHIPEK eTIHI3 Aen KeHec bepemis, cebebi KylleTka MEH AIOCTPa »KabbIAFbICH
apacbiHAAFbI aPaAbIK aKyCTUKAABIK KOPan CEKIAAI BOAAAbI aHE ABIOBICTbI YAEHTEAI.

K¥PaAAbI Ta3aAap aAAbIHAQ, OHbl TOKTaH CybIpblIM, CybITbIHbI3.

KbIpFbILL >KOKe, KbIPFbILL Ta3aAafbilLl KYPaAAAPAbl HEMECE >KaHap Mall HeMece aLEeTOH TOPISAEC arpecCUBTi CYMbIKTBIKTApPAbl KYPaAAbl Ta3aAay
YLiH KOAAQHYFa 6OAMaMABI.
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AAKOTrOAb, METUA CMIUPTI, >KaHap Mali HeMece aLEeTOH TOPI3AEC CYMbIKTbIKTapAbl aKPUAAI aK)KaMaHbl Ta3aAay YLIiH KOAAaHGaHbI3, ce6ebi oA
YKOHAEYre KEAMEMTIH 3aKbiM KEATIpeAi.

KyYPaAAbIH, CbIPTbIH AbIMKbIA LLY6epeKmneH Ta3aAacaHbl3 60AaAbI.

Kypaara cy eHrizyre 6oAmanApl.

KopfaHbic Ke3iAAipiKTEpAi AbIMKbIA LyGepeKreH Ta3aAaHbi3.

ToTbiFy AaMMaAapbiHbIH WbiFapaTbiH XaPbIKTapbl YaKblT 6TKEH CaliblH TOMEHAEMAI (MOCEAEH, HOPMaMeH KOAAGHFaHAR, BipHELLE XbIAAAH COH).
ByA xaFaaniag, Ci3 KYParAbIH TOTLIKTBIPY MYMKIHAIMHIH a3aitFaHAbIFbIH GaliKanchis. By MaceAeHi Lelly YLK, TOTbIFY YaKbiTbiH COA Y3apThiHbI3
Hemece TOTbIFY AaMMaAPbiH aAMACTbIPbIHbI3.

Bi3 cisaepre ToTbiFy AamnaAapbiH 500 caraT jKyMbIC JKacaraHHaH COH, aAMacTbIPbIHbI3 A€M KeHec bepeMis.

ToTbIFy AaMMaAapbiH aHe cTapTepAepAi Tek Philips aKiMLLUiAiK GepreH Kbi3MeT OpTaAbifbl aybICTbIpFaH XeH. TeK COA KepAe FaHa ochl
XKYMBICTbI OpbIHAQY GIAIKTi Spi AaFAbIAAHFaH, )XOHe OAAp OCbl KYPaAFa apHaAFaH apHaiibl 6OALLEKTEPMEH KaMTaMachi3 eTiAreH.

BeT ToTbIKTbIpYLUbIHBIH, YAbPaKYATiH ¢UAbTIpi (Tek HB585 Typi FaHa) )KaFbIMCbI3 YAbTPaKYAFiH XapbIKTapbiHaH KopfFaiAbl. COHABIKTaH,
3aKbIMAAAFAH HEMeCe CbIHFaH YAbTPAKYATiH GUABTIPAI GIPAEH aAMacTbIpFaH MaHbI3AbI.

BeT ToTbIKTbIpYLLbIHBIH, Aamnackl (Tek HB585 Typi FaHa) Tek Philips akiMLLiAik 6epreH KbI3MeT OpTaAbIFbIMEH FaHa aAMACTbIPbIAYbI THiC.
Erep ToK cbiMbl 3aKbiMAaAFaH GOACa, KayinTi XarFaal TyFbizbac ywiH, oHbl Tek Philips Hemece Philips akimwiniri 6epreH KbismeT
OPTaAbIfbIHAA HEMECE COFaH TOPI3Ai AeHreii 6ap MamaH FaHa OAapAbl aybICTbIPYbl THIC.

D Erep ci3 Ky6blp AaMMaAapbiH aHe/HeMece CTapTEPAEPAI LbIHbIMEH ©3iHi3 aAMACTbIPFbIHbI3 KEACE, OHAA MbIHA HYCKaHbl KOAAAHbIHbI3:

ToK LUaHBbILIKbIChIH KaBbIpFaAaFbl PO3eTKaAaH LUbIFAPbIHbI3.
AtocTpa »abbIAFbICbI MEH KyLLETKaHbIH, eKi LeTiHAeri KabblAFblAafbl OypaybiiTapabl 6ocatbiHbi3. (CypeT 31)

AKPUA aKKalMaHbl KYPaAAaH TOAbIFbIMEH LUbIFapbin aAbiHbI3. (CypeT 32)
/\amnanap MeH CTapTEPAEPre EHAl KOAbIHBI3 XKETEA|.

Ecme cakmanpis:Erep KaAacaHpi3, eHgi Ci3 aKPUAGi GKKAMMAHBIH, iLLKi XaFblH MA3dAdcaxbi3 6oAagel. («Tazaaay» mapmarbiH KapaHbis).

Aamnaaapabl 6ocafaHLLIa OHFa HEMECE COAFa COA GypaHbi3.

AaMnaAapAbl YCTaFblLIbIHAH TapThiM aAbIHbI3.

A Craprepaepai aay yLuiH, 0AapAbI COAFa Gypan, TapThiM aAbIHbI3.

>KaHa AamMnaAapAbl HeMece CTapTepAEPAI KOFapblAa aTaAFaH KaAaMAApAbl KepicCiHLle Xacay apKblAbl OPHATYbIHbI3Fa 60AAAbI.

Bl Axpuaai akskalimaHbl KaliTaaaH KylueTKara )eHe AIOCTPa SKaBbIAFbICbIHA CIPFBITBIM KIpri3iHis.

[l WeTki skabbiAFbiAapAbl AIOCTPa KaBbIAFBICbIHA KHE KyLUeTKara KaliTaaaH opHaTbiM, GypaybiluneH GeKiTiHis.

Tek HB 585 Typi raHa: Kyparaa TOTbIFY AaMMaAapbiHbIH YKYMbIC »KacaFaH YaKbITbIH TipKen OTbIpaTbiH CaHarbill bap.

D Vakpirel 00 re Koitbin, ctapT TyitmeciH O KeM epereHAe 2 ceKyHATai 6acbiHbi3. B AbIBbICbIHAH COH, KYMBIC KacaFaH yaKbIT
KepceTKilTe nanaa 60AaAbl.

KepceTkiwTe kepceTiAreH caHabl 10Fa KeOeNTiM, HaKTbl XKYMbIC KacaFaH yaKpITbIH aracki3. MaceneH, erep kepceTkilwTe 34 caHbl 60Aca, OHAR
TOABIK YMbIC >KacaFaH caFaT caHbl 340 6oAaAbl.

Ecme cakmanpiz:® Tyrimeri 6ocamkan 604ga, sKYMbIC KACaraH caram CaHbl KOPCEMKILLMEH KOHbIAAGHI.
D >KyMbIC »acaraH yaKpIT CaHarbllbIH KAMTAAQH OPHATY YLWUiH, cTapT TyiMeciH O KopceTKiluTe KYMbIC 3KacaFaH caraT CaHbl NainAa GoAFaHLIa
6acbiHpI3. CoAaH COH, KYMbIC XacaFaH CaFaT CaHbl XoMblAFaHWa cTapT TyrMmeciH O skoHe % TyiMeciH 6ipaeH GacbiHbiz (00 KepiHeai).

Xouw umicTi TyMipwikTepre Tancoipbic 6epy

Ci3 xowW micTi rpaHyAAapbl 6ap 3 MakeT KarTa TOATbIpY TonTamackiH Hemipi HBO8O GoibiHiwa www.philips.com/shop MHTepHeT 6eTiHeH Hemece
©3IHI3AIH AMAAEPIHI3AEH aAybIHbI3Fa GOAGABI.

KopluaraH anHaAa

D Kypaaaarbl AamMnaHbiH, KYpaMbiHA2 KOPLUaFaH OpTaFa TUri3eTiH 3usH 3aTTap 6ap. Aamna e3 KbI3MeTiH KOpCeTin To3FaHHaH KeMiH, OHbl
KYHAEAIKTi Y1 KOKbiCbiMeH bipre TacTayra 60AmManAbl. OHbIH, OpHbIHA GYA KYPaAAbl apHaibl XKMHAM aAaTbIH Xepre oTKi3iHi3.

D Kypaaabl ©3 KbI3METiH KOpCeTin TosFaHHaH KeMiH, KYHAGAIKTI Y1 KoKbicbiMeH Bipre TacTayra 60AMaitAbl. OHblH, OpHbIHa BYA KypaAAbl
apHaiibl XKMHaM aAaTbIH YKepre KaiTa eHAey MaKcaTbiHa oTki3iHi3. CoHAa ci3 KopLuaFaH aifHaAaHbl cakTayFa cebiHizai Turisecis. (Cypet 33)

KeniAaik >xoHe KbiameT

Erep cisre aknapat kepek 6oAca, Hemece cisae 6ip Macere 6oaca, PhilipsTiH nHTepHeT beTiHaeri www.philips.com Be6-caiiTbiHa KeAiHi3, Hemece
©3iHi3AIH enirizaeri Philips TyToiHylwbinap OpTanbifbiHa TeAedOH LWaACaHbl3 60AaAbl (OA HOMIPAI Ci3 AYHME XKy3i OOMbIHLLA BEPIAETIH KeMAAIK
KiTanwacbiHaH Tabacbi3). CisaiH eniHizae TyTbiHywbirap KamkopAblk OpTanbiFbl OK BOAFaH xarAaiAa ©3iHi3aiH sxepriaikTi Philips anaepiHe
apbi3aaHbiHbI3 Hemece Philips'TiH Yiire apHaaFaH KypaaAap KbiaMeT aenapTameHTi »aHe Meke Kamkop BV GenimiHe ap3bi3aaHbIHbI3.

Keniaaik wekTepi

ToeMmeHaeri beALIeKTepre XaAbiKapaAblK KEMIAAIK WapTTapbl OOMbIHLIA KEMIAAIK DepiAMena:
- TOTbIFY AaMraAapbl
- AKpPUWA aKKaliMaAapbiH Ta3aAay aKbiCbl
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XKui KoMbIAaTbIH cypaKTap

ByA TapmakTa Kypaa TypaAbl Wi KOMbIAATBIH CypaKTap Ti3iMi 6epiareH. Erep ci3 ©3 cyparblHpi3fa »kayanTbl Tannacanbl3, EAIHI3AEr Ty TbIHYLWbIAAP
KbiameT OpTanbifbiMeH OaiAaHbIChIHbI3.

Cypak Kayan

HenikTeH Kypan xxymbic >kacamanabl!  LLlaHbllKbl Kabblpraaarbl po3eTKara AypbiC KiprisiamereH 6oAap. LLlaHbIWKbIHb Kabblpraaarbi
po3eTKara AypbICTan KiprisiHis.

MYMKiH KyaT 6epiamen TypraH 6oAap. KyaTTblH 6ap ekeHajriH 6acka Kypaaabl KOCY apKblAbl
TeKCepIHI3.

Ci3 Talimepai opHaTnaraH 6oAapcbi3. TaMepAl ©3iHi3re KepeKTi TOTbIFY YaKbITblHA OPHATBIHbI3.

HenikTeH 6eT TOTLIKTbIPYLLbI BeT TOTbIKTBIPYLLIbI TOKKa KOCbiAMaraH 60Aap. BeT TOTLIKTbIPYLLbIHLI KOCHIHBI3.
XKYMBIC Xacamarapl!

BeT TOTbIKTBIPYLWbBIHBIH AAMMaAaPbl KYMbICBIH XaAFACTbIPY YLUIH TbIM KaTTbl biCbIN TypraH 6oAap.
/Aamnanapabl KaTaaaH Kocap aAAbIHAA OAAPAbI KEM AErEHAE 3 MUHYT CybITbiM aAblHbI3.

HeAikTeH MeH KypaAAbl KOCKaHbIMAG  TOTbBIFY KypaAbl KOCbIAFaH Xyiie Texeriwi 16A cTanaapTThl Texeriw (¥Abl Bputanusaa HB584 Typi

Hemece KOAAaHFaHbIMAR KypaA ywiH 13A Texeriwi) HeMece BEACEHAIPIAYI TOMEHAETIAreH BaAKbIMaAbl TEXKeTILL GOAYbI THIC.
KOCbIAFaH Xyie TeXerili KyaTTbl CoHbIMeH KaTap, Ci3 6ip TOK aiHaAbIMbiHa BipAEH ThiM Kem KypaA KocKaH 6oAapchi3.

Kecin TacTan oTbip?

HeAlkTeH TOTbIFY HOTUIKEC MYMKIH Ci3 y3apThiAFaH TOK CbIMbIH KOAAAHBIN TypFaH 60AGPChI3 HEMECe OA TOK ChIMbIHAA AYPbIC
KYTKEHAEN aKcbl emec! HOMMHAAABI TOK YKOK 60Aap. ©3IHI3AIH AMAAEPIHI30EH KeHeCIHI3. Bi3AiH MaAmbl KeHeCIMI3, y3apTbiAFaH

TOK CbIMbIH KO/\AaHGaHbB.

MYMKIH Ci3 ©3iHI3AIH TEPIHI3AIH TYPIHE COMKEC KEAMEMTIH TOTbIFY CeaHCbIH KabblAAaraH 6OAAPChI3.
«TOTbIFy CEaHCTapbl: KAHLIAABIKTbI XMUi KSHE KaHLIAABIKTbI Y3aKy» TapMaFblHAAFbl KECTEHI KapaHbi3.

AaMnanap TbiM Y3aK YaKbIT O0Mbl KOAAAHbIAFaH BOACA, OHAR OAGPABIH TOTHIKTLIPY
MYMKIHAIKTEpI a3aiaabl. bya »karaait Tek BipHelle »KblAAaH COH FaHa BIAIHETIH Bonaabl. Bya MaceneHi
LeLly VLWiH, TOTbIFY YaKbITbH COA Y3aPTbIHbI3 HEMECE TOTbIFY AdMMaAaPbiH AAMACTbIPbIHbI3.

ToTbIFy HOTUXECH CI3AIH TEPIHI3AIH TYPIHE XaHE KabblAAAM KaTKaH TOTbIFY CeaHCblHA OalMAaHBICTbI
60AaAbl. AAFALLKBI HOTIDKE TeK BipHelle ceaHCTapAaH COH FaHa Kesre KepiHeA|.

HeAikTeH Kypan KaeTTi MeAlepae  «Kypaaabl KOAaaHY» TapMarblHAAFbl « TabUFK XOLL MiC» BeAINIHAET COHFbI OOAIMAI OKbIHbI3.
XOLW WiIC LWblFapmaiiAbl ?

HeAikTeH MeHiH AeHeMHIH Ken 6ip AAAM KaTTbl KEPre aTKaHAA OHbIH AEHECIHIH, KEMN EPAEPIHAETI KaH alHaAbIMbl TOMeHAeMAL Keinbip
XKEPAEpI aK 60AbIN Kana bepeai? aAaMAAPAA COHbIH cebebiHeH TOTbIKKaHAR AEHEAEPIHAE, SAETTE BEAIHAE, aK AaKTap KaAaAbl.
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Viso kiino jdegio lempa

Naudodamiesi Siuo deginimosi prietaisu, galite patogiai jdegti namie. |degio lempos skleidzia matoma Sviesa, karstj ir ultravioleting Sviesa. Jos
sudaro jspud, kad deginatés tikroje saulés Sviesoje. Sis prietaisas suteikia tolygy jdegj visam kdnui, taip pat ir Sonams, nuo galvos iki kojy pirsty.

Bendrasis aprasas (Pav. 1)

Ventiliacinés Sirmos angos

Vésinimo ventiliatorius

Laikmatis (tik HB584 modeliuose)

Akrilinis uZtiesalas ir apsauginé sirmos folija

Sirmos vamzdinés lempos ir starteriai

- HB584:12 vamzdiniy lempy (,,Philips Cleo Performance 100W—-S" modelis) ir 12 starteriy (,512/Cleo Sunstarter” modelis)

- HB585: 8 vamzdinés lempos (,,Philips Cleo Performance 100 W-S"* modelis), 4 vamzdinés lempos (,,Philips Cleo Performance 80 W-S*
modelis), 12 starteriy (,,512/Cleo Sunstarter' modelis) ir 1 HP400W veido |degio lempa

,,Stereo Active" garsiakalbiai (tik HB585 modeliuose)

Kvapy kaseté (tik HB585 modeliuose)

Akrilinis uztiesalas ir apsauginé kusetés folija

Valdymo skydelis (tik HB585 modeliams)

Veido jdegio lempos jjungimo/isjungimo mygtukas ( €)

Visigko (%) arba pusinio ( %) veido jdegio lempos intensyvumo reguliatorius

Jjungimo/igjungimo mygtukas papildomam kano vésinimui ( %)

Laikmacio +/- mygtukai

Laikmacio ekranas

Paleidimo/stabdymo mygtukas ( @)

Angos ktinui vésinti (tik HB585 modeliuose)

Kusetés vamzdinés lempos ir starteriai

- 12 vamzdiniy lempy (,,Philips Cleo Performance 100W-S" modelis) ir 12 starteriy (,,S12/Cleo Sunstarter" modelis)

Kampo profilis

Priekiniai ir Soniniai skydeliai

Apsauginiai akiniai (2 poros)

o
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o
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® - (modelio numeris HBO71/techninés priezitros numeris 4822 690 80123)
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[R)
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Kojelés

Kusetés angos

Galinis skydelis

Sirma ir kusete jungiantis laidas
Maitinimo laidas

Svarbu

Pries pradédami naudotis prietaisu, atidziai perskaitykite Sig instrukcija ir saugokite ja, nes jos gali prireikti ateityje.

D Pries jjungdami prietaisa patikrinkite, ar ant prietaiso nurodyta jtampa atitinka vietinio tinklo jtampa.

D Jei pazeistas maitinimo laidas, vengiant rizikos, jj turi pakeisti ,,Philips* darbuotojai, ,,Philips* jgaliotasis prieZiliros centras arba kiti
kvalifikuoti specialistai.

D Kai prietaisas yra jjungtas j techniSkai netvarkinga sieninj el. lizda, jo kiStukas jkaista. [sitikinkite, kad prietaisas jjungiamas j tinkamai
prijungta sieninj el. lizda.

D Prietaisa reikia jungti j tinkla, apsaugota 16 A standartiniu saugikliu (HB584 modeliams Jungtinéje Karalystéje — 13 A saugikliu) arba létai

perdeganciu automatiniu saugikliu.

Tik HB585 modeliams: veido jdegio lempa yra apsaugota nuo perkaitimo. Jei prietaisas nepakankamai atvésinamas (pvz., esant uzdengtoms

angoms), jis iSsijungia automatiskai. Kai tik perkaitinimo priezastis pasalinama ir veido jdegio lempa atvésta, ji automatiskai jsijungia.

Vanduo ir elektra yra pavojingas derinys. Nesinaudokite prietaisu ten, kur yra vandens (pvz., vonioje arba netoli duso kabinos ar baseino).

Jei ka tik plaukiojote ar maudétés po dusu, prieS naudodami prietaisa gerai nusisluostykite.

Baige naudotis, butinai iSjunkite prietaisg iS maitinimo tinklo.

Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu.

Saugokite, kad, keliant prietaisa j kita vieta, maitinimo laidas neuzstrigty uz prietaiso kojeliy.

Isitikinkite, kad naudojimo metu angos Sirmoje ir kusetéje yra atviros.

Niekada nevirsykite rekomenduojamo deginimosi laiko ir didZiausio deginimosi valandy skaiciaus (zr. skyrelj ,,Deginimosi seansai: kaip

daznai ir kiek ilgai?*).

Nekaitinkite kurios nors vienos kiino dalies daugiau, nei karta per diena.Venkite ta pacia dieng ilgai biti natiiralioje saulés Sviesoje.

Nesinaudokite deginimosi prietaisu, jei sergate ir/arba naudojate vaistus ar kosmetikos priemones, didinancias jusy odos jautruma. Bikite

ypac atsargus, jei esate labai jautris UV spinduliams. Jei abejojate, pasitarkite su savo gydytoju.

D Prietaisu negali naudotis Zmonés, lengvai nudegantys, taciau nejdegantys saulés Sviesoje, nuo saulés nudege Zmonés, vaikai ir Zmoneés,
sergantys (ar anksciau sirge) bei linke susirgti odos véziu.

D Daugiau nesinaudokite deginimosi prietaisu ir pasitarkite su savo gydytoju, jei per 48 valandas po pirmojo deginimosi seanso pasireiskia
netikétas poveikis, pvz., pradeda niezéti.

D Jei ant odos atsiranda nuolatiniy gumby ar Zaizdy, ar pasikeicia pigmentiniai apgamai, pasitarkite su gydytoju.

Visada nesiokite rinkinyje esancius apsauginius akinius, kad apsaugotuméte akis nuo per didelio Sviesos kiekio (taip pat zr. skyrelj ,,|degis ir

jusy sveikata“).

Pries deginimosi seansa nusivalykite krema, ltipy dazus ir kitas kosmetines priemones.

Nenaudokite jokiy apsauginiy kremy ir greito jdegio priemoniy.

Jei jusy oda po deginimosi seanso sitempia, galite pasitepti drékinamuoju kremu.

Niekada nesinaudokite prietaisu, jei laikmatis ar valdymo skydelis neveikia. Taip pat nesinaudokite prietaisu, jei akrilinis uZtiesalas ar veido

idegio lempos ar UV filtras (tik HB585 modeliuose) yra sugede, sulauzyti arba jy néra.

D Dél saulés spalvos gali isblukti. Tai gali nutikti ir naudojantis prietaisu.

D Nesitikékite, kad naudojant prietaisa bus galima pasiekti geresniy rezultaty nei deginantis natiralioje saulés Sviesoje.
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Tik HB585 modeliams:

D Kvapy granules laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

D Granulés néra valgomos.

D Jei granulés patenka j akis, nedelsdami praplaukite akis dideliu vandens kiekiu.

D Nenaudokite kvapy kasetés, jei esate alergiskas kvapams. Jei abejojate, pasikonsultuokite su gydytoju.

Elektromagnetiniai laukai (EMF)
Sis ,,Philips* prietaisas atitinka visus elektromagnetiniy lauky (EMF) standartus. 5j prietaisa eksploatuojant tinkamai, pagal $ioje instrukcijoje
pateiktus nurodymus, prietaisas yra saugus naudoti (remiantis dabartine moksline informacija).
D Triuksmo lygis: Lc = 67 dB [A]

Idegis ir jusy sveikata

Saulé, UV spinduliai ir jdegis

Saulé
Saulé iSskiria jvairia energija. Matoma Sviesa leidzia mums matyti, ultravioletiniai (UV) spinduliai — jdegti, o infraraudonieji — sildo.

UV ir jisy sveikata
Deginimasis prietaisu, kaip ir natdralioje saulés 3viesoje, Siek tiek uztrunka. Pirmasis efektas bus matomas tik po keliy seansy (zr: skyrel]
,Deginimosi seansai: kaip daznai ir kiek ilgai?*).
Pernelyg ilgai blnant ultravioletinéje Sviesoje (tiek natdralioje sauléje, tiek jsy deginimosi prietaiso) galima nudegti.
Be kity faktoriy, tokiy kaip pernelyg ilgas buvimas natlralioje saulés Sviesoje, netinkamas ar per ilgas deginimosi prietaiso naudojimas, gali padidinti
odos ir akiy problemas. Jy stiprumas, viena vertus, priklauso nuo deginimosi pobudzio, intensyvumo ir trukmeés, o kita vertus — nuo zmogaus
jautrumo.
Kuo daugiau oda ir akys bina ultravioletinéje Sviesoje, tuo didesnis keratito, konjuktyvito, tinklainés pazeidimo, kataraktos, prieslaikinio odos
senéjimo ir odos augliy susidarymo pavojus. Kai kurie vaistai ir kosmetinés priemonés didina odos jautruma.
D Todél labai svarbu:
- laikytis nurodymuy, pateikty skyreliuose ,,Svarbu zinoti* ir ,,Deginimosi seansai: kaip daznai ir kiek ilgai?*;
- nevirSyti didziausio deginimosi valandy skaiciaus per metus (zr skyrelj ,,Deginimosi seansai: kaip daznai ir kiek ilgai?*);
- deginantis visada uZsidéti apsauginius akinius.

Deginimosi seansai : kaip daznai ir kiek ilgai?

D Deginkités ne dazniau kaip vieng karta per diena, i$ viso 5-10 dieny. Po pirmojo seanso, prie$ pradédami antrajj, palaukite maZiausiai 48
valandas. Po Sio 5-10 dieny kurso patariame padaryti pertrauka.

Pastaba:Praéjus mazdaug ménesiui nuo kurso pabaigos, jiusy oda praras didesne jdegio dalj. Tada galite pradéti naujq deginimosi kursq.

Pastaba:Jei norite iSlaikyti jdegj, kursui pasibaigus deginkités vienq arba du kartus per savaite.
Jeigu nuspresite kuriam laikui nutraukti deginimosi seansus ar testi reciau, nepamirskite, kad neturite virSyti didziausio leistino deginimosi valandy
skaiciaus. Siam prietaisui didziausias valandy skaicius yra 17 valandy per metus (= 1020 minuciy).

Pavyzdys
Tarkime, kad jusy deginimosi kursas trunka 10 dieny, deginantis 6 minutes pirmaja diena ir po 20 minuciy likusias devynias dienas.
D Visas kursas yra (1 x 6 minutés) + (9 x 20 minuciy) = 186 minutés.
Pastaba:Per vienerius metus galite taikyti 5 tokius kursus, nes 5 x 186 minutés = 930 minutés.

Lentelé
Kaip parodyta lenteléje, pirmasis deginimosi kurso seansas visada, nepriklausomai nuo odos jautrumo, turéty trukti 6 minutes.
Jei manote, kad seansai jums per ilgi (pvz. jei po seanso oda sustingsta, tampa jautri), patariame sutrumpinti seansus, pvz., iki 5 minuciy.

UV deginimosi seanso trukmé Zmonéms, kuriy oda yra labai Zmonéms, kuriy oda yra Zmonéms, kuriy oda yra maziau
atskirai kiekvienai kiino daliai jautri normalaus jautrumo jautri

1-asis seansas 6 6 6

padarykite bent 48 valandy padarykite bent 48 valandy padarykite bent 48 valandy padarykite bent 48 valandy
pertrauka pertrauka pertrauka pertrauka

2-asis seansas 10 15-20 20-25

3-asis seansas 10 1520 20-25

4-asis seansas 10 1520 20-25

5-asis seansas 10 1520 20-25

6-asis seansas 10 1520 20-25

7-asis seansas 10 1520 20-25

8-asis seansas 10 15-20 20-25

9-asis seansas 10 1520 20-25

10-asis seansas 10 1520 20-25

Paruosimas naudoti

Kad pajaustuméte didziausia malonuma, naudokités prietaisu, kai patalpos temperattra yra 18 °C.
Jei kuseté per daug jkaista, sumazinkite patalpos temperatirg iki zemesnés nei 20 °C.

Kuseté

Visada montuokite ir judinkite kuSete padedami kito asmens.
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D Sumontavus deginimosi prietaisas pasunkéja, todél daug sunkiau ji perkelti. Mes patariame deginimosi prietaisa montuoti ten, kur ketinate
juo naudotis.
D Patikrinkite, ar yra pakankamai vietos pries (maziausiai 50 cm) ir uz (maziausiai 30 cm) deginimosi prietaiso.

Padékite kuSete ant stalo taip, kad lempos biity nukreiptos j apacia. (Pav. 2)
Tvirtai jstatykite kojeles j tam skirtus spraustukus.

Pastaba:Pries jstatydami kusetés kojeles, nuspreskite, kaip norite, kad Sirma atsidaryty. KuSetés pusé su jungiamosiomis kiaurymémis yra ta pusé,
kurioje yra Sirmos vyriai.

D Patikrinkite, ar kojelés jstatytos tinkamai, t.y. taip, kad lizdas jungianciajam kabeliui biity galinéje puséje. (Pav. 3)

D Patikrinkite, ar rutulinés jungtys nukreiptos viena priesais kita. (Pav. 4)

D Nebandykite kelti ar sukti kusetés paéme uz kojeliy! (Pav. 5)

Naudokite SeSiakampj rakta ir 4 varztus, kad pritvirtintuméte kampo profilj prie kojeliy rémo. (Pav. 6)
Vienas Zmogus turi stumti priekinj skydelj j réma, kol jis islinks. (Pav. 7)
Kitas Zmogus turi prisukti priekinj skydelj verzlémis. (Pav. 8)
A Pritvirtinkite Soninius skydelius prie rémo kojeliy. (Pav.9)
Pakelkite kuSetg ir atsargiai pasukite ja ant kojeliy. (Pav. 10)
Sirma
Visada montuokite ir judinkite kusete padedami kito asmens.
Uzdékite Sirma ant kojeliy. (Pav. 11)
Atsargiai uzverkite Sirma. (Pav. 12)

Sirma prie kojeliy prisukite varztais. (Pav. 13)

Pritvirtinkite spyruoklés storiausios dalies gala prie virsutiniy rutuliniy jungciy. (Pav. 14)
Sirma kelkite padedami kito asmens. (Pav.15)

A Pritvirtinkite spyruoklés ploniausios dalies gala prie apatiniy rutuliniy jungciy. (Pav.16)
Tvirtai priverzkite SeSiakampj jdubusj varzta Sesiakampiu raktu. (Pav. 17)

EAl Pritvirtinkite galinj skydelj prie kusetés kojeliy. (Pav. 18)

A |stumkite Sirmos kistuka j kusetés lizda (pasigirs spragteléjimas). (Pav. 19)
D Galite atjungti kiStuka atsuktuvu, kaip parodyta paveikslélyje. (Pav. 20)

|kiskite kistuka j sieninj el. lizda.
D Deginimosi prietaisa judinkite padedami kito asmens atsargiai stumdami jo kojeles grindimis arba neZymiai jj pakeldami nuo grindy. (Pav.
21)

Prietaiso naudojimas

Idegis (tik HB584 modeliams)

Nustate reikiama deginimosi laikg laikmatyje, jjunkite prietaisa. Norédami nustatyti teisinga laika, zr. skyrelj ,,Deginimosi seansai: kaip
daznai ir kiek ilgai?*. (Pav. 22)

Uzsidékite apsauginius akinius.
UZsidékite Siuos apsauginius akinius tik kai naudojate ,,Philips** deginimosi prietaisa. Nenaudokite jy kitiems tikslams.
Apsauginiai akiniai atitinka Il apsaugos lygj pagal Direktyva 89/686/EEB.

Atverkite 3irma. (Pav. 23)
Atsigulkite ant kusSetés. (Pav. 24)
Atsigule ant kusetés, uzverkite Sirma j horizontalig padétj. (Pav.25)

A Kai nustatytas deginimosi laikas baigiasi, lempos automatiskai iSsijungia. Paskutine seanso minute prietaisas pypsi.

Idegis (tik HB585 modeliams)

Paspauskite ,,+* arba ,,-“ mygtuka norédami nustatyti norima deginimosi laika ir tada nuspauskite paleidimo mygtuka ©. Norédami
nustatyti tinkama deginimosi laika, Zr. skyrelj ,,Deginimosi seansai: kaip daznai ir kiek ilgai?*

Norédami laika nustatyti greiciau, mygtuka laikykite nuspaude.

Uzsidékite apsauginius akinius.

UZsidékite Siuos apsauginius akinius tik kai naudojate ,,Philips” deginimosi prietaisa. Nenaudokite jy kitiems tikslams.

Apsauginiai akiniai atitinka Il apsaugos lygj pagal Direktyva 89/686/EEB.

Atverkite $irma. (Pav.23)

Atsigulkite ant kusetés. (Pav. 24)
Kai gulite ant kusetés, veidas turi bti po veido jdegio lempomis.

Kai gulite ant kusetés, uzverkite Sirma j horizontalia padét;j. (Pav. 25)

A Kai nustatytas deginimosi laikas baigiasi, lempos automatiskai iSsijungia. Paskutines 10 seanso sekundziy prietaisas pypsi.

D Deginimosi metu galite jjungti arba iSjungti veido jdegio lempas, paspausdami £ mygtuka.

D Paspauskite %/ X mygtuka, norédami pasirinkti visi$ka ar pusinj lempy intensyvuma.

D Deginimosi seanso metu, kad jaustumétés patogiau, galite paspausti % mygtuka, taip jsijungdami ktino vésinimo ventiliatoriy.

[$§junge veido jdegio lempas, pries jas vél jjungdami, palaukite bent 3 minutes. Kol lempos vés, simboliai, esantys netoli %/ ¥mygtuky, Zybsés.
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Natiiralus kvapai (tik HB585 modeliams)

Deginimosi metu galite mégautis mégstamais kvapais. Galite pasirinkti i$ trijy skirtingy kvapy.
D Kvapiosios granulés buvo sukurtos specialiai Siam prietaisui. Nenaudokite jokiy kity granuliy.

Kasetés pripildymas
Nuimkite kasetés dangtj, spausdami mazus paspaudimo taskus. (Pav. 26)
Atidarykite pakuotés virsuje esancia maza anga.
Supilkite j kasete vieng kvapiyjy granuliy pakuote.
Atgal uzdékite dangtelj ant kasetés (iSgirsite spragteléjima)
Kasetés jdéjimas ar nuémimas

| laikiklj jstatykite kasete. Ji gali buti patalpinta tik vienu budu ir jsitvirtindama spragteli. (Pav.27)
D Norédami nuimti kasete, uzdékite nykstj ir rodomajj pirsta ant kasetés Sony. Paspauskite diska, kad nuimtuméte kasete nuo laikiklio. (Pav.
28)

Aromato stiprumo nustatymas

Pasukite kasete, kad nustatytuméte aromato stipruma. (Pav.29)
Norédami stipresnio aromato, pasukite kasete didelés gélés simbolio link, o norédami susilpninti aromata — sukite | priesinga puse.

Kai prietaisu nesinaudojate ar nenorite, kad jis skleisty aromata, kasete pasukite kuo toliau nuo didelés gélés simbolio. (Pav. 30)
Skylutés tampa nematomos.

Kai kaseté nebeskleidzia aromato, pakeiskite granules. Kei¢iamos pakuotés su 3 kvapy granuliy pakeliais skirtos HBO80 numerio modeliui.
D Atminkite, kad aromato stiprumas priklauso nuo daugelio veiksniy:

- |pratus aromatai gali bUti maziau juntami ar visai nejuntami, bet tai yra normalu.

- Kai galva pasukate | deSing, aromatas maZiau jauciamas negu galva pasukus | kaire.

- Véjas patalpoje, kurioje naudojatés prietaisu, taip pat gali paveikti aromato stipruma.

- Asmeninis kondicionierius taip pat gali turéti jtakos jlsy juntamo aromato stiprumui.

»Stereo Active‘‘ garsiakalbiai (tik HB585 modeliuose)

Deginimosi metu galite klausytis savo mégstamos muzikos, prisijunge savo muzikos grotuva (pvz., CD/MP3 arba radija) prie prietaiso.
Norédami prijungti savo muzikos grotuva prie prietaiso, naudokite laida su 2 perjungimy kistukais, esanciais rinkinyje.

Vieng kistuka jjunkite j ,,AUX" lizda deSinéje garsiakalbio puséje.

Kita kistuka jjunkite j audio grotuvo ausiniy lizda (pvz., CD, MP3 ar radijo).

D Galite koreguoti savo muzikos grotuvo garsa.

- Nenustatykite per didelio garso, nes tai gali nepataisomai sugadinti garsiakalbius.
- Mes patariame nustatyti maZesnj garsa nei esate jprate, nes erdvéje tarp kudetés ir Sirmos yra gera akustika, kuri padidina garsa.

Pries valydami, visada atjunkite deginimosi prietaisa nuo maitinimo tinklo ir palaukite, kol jis atvés.

Niekada nenaudokite prietaisui valyti Siurksciy kempiniy, Slifuojamujy valikliy arba ésdinanciy skysciy, pvz., benzino arba acetono.

Akeriliniam uztiesalui valyti niekada nenaudokite alkoholio, metilo spirito, benzino ar acetono, nes galite uZztiesala nepataisomai sugadinti.

Deginimosi prietaiso iSore valykite drégna $luoste.

Neleiskite vandeniui patekti j prietaisa.

Apsauginius akinius valykite drégna Sluoste.

llgainiui (naudojant jprastai, po keleriy mety) jdegio lempy Sviesa silpnéja. Taip nutikus, pastebésite silpnéjant] prietaiso deginimosi efekta. Kad

iSsprestumeéte Sig problema, nustatykite Siek tiek ilgesne seanso trukme arba pakeiskite jdegio lempas.

D Mes patariame jdegio lempas pakeisti po 500 prietaiso veikimo valandy.

D |degio lempas ir/arba starterius keiskite jgaliotame ,,Philips* techninés priezitros centre. Jo specialistai turi Siam darbui reikalingy Ziniy ir
jgudziy bei deginimosi prietaisui reikalingy originaliy atsarginiy daliy.

D Veido jdegio lempos UV filtras (tik HB585 modeliams) apsaugo nuo nepageidaujamos ultravioletinés $viesos. Dél to labai svarbu sugadinta
ar pazeista filtra pakeisti i$ karto.

D Veido jdegio lempa (tik HB585 modeliams) pakeisti gali tik jgaliotasis ,,Philips* techninés priezitros centras.

D Jei paZeistas maitinimo laidas, vengiant rizikos, jj turi pakeisti ,,Philips* darbuotojai, ,,Philips* jgaliotasis techninés prieZitros centras arba kiti
kvalifikuoti specialistai.

D Jei norite patys pakeisti vamzdines lempas ir/arba starterius, turite:

I3 sieninio el. lizdo iStraukite maitinimo laida.
Atsukite varztus ir nuimkite du Sirmos ir kuSetés galy dangtelius. (Pav. 31)

Visikai nutraukite akrilinj uztiesala nuo prietaiso. (Pav. 32)
Dabar galima pasiekti lempas ir starterius.

Pastaba:Jei norite, galite ivalyti akrilinio uZtiesalo vidy (Zr. skyrelj ,,Valymas®).
I$ léto pasukite lempas j kaire arba j desing — kol jos atsilaisvins.
IStraukite lempas is laikikliy.

A Truputj pasukite starterius j kairg ir iStraukite.
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|dékite naujas lempas ir/arba starterius laikydamiesi auksciau esanciy nurodymuy, tik atbuline kryptimi ir tvarka
Bl Akrilinius uztiesalus jstumkite atgal j $irma ir kusete.

Bl Vél uzdékite galy dangtelius ant Sirmos bei kuSetés ir pritvirtinkite varztais.

Tik HB 585 modeliams: prietaise yra skaitiklis, jrasantis degio lempy veikimo valandas.

D Nustatykite laika ,,00* ir 2 sekundéms nuspauskite paleidimo mygtuka @©. Po pypteléjimo, ekrane matysite veikimo valandas.

Ekrane esant] skaitmenj padauginkite i§ 10, kad suzinotuméte visa veikimo valandy skaiciy. Pavyzdziui: jei ekrane uzrasoma 34 — visas veikimo
valandy skaicius yra 340.

Pastaba:Darbo valandy rodmenys i§ ekrano isnyks, kai tik atleisite © mygtukq.
D Norédami perkrauti valandy skaitiklj, paspauskite paleidimo mygtuka, @ palaukite, kol ekrane pamatysite veikimo valandas.Tada
paspauskite paleidimo @ ir % mygtukus vienu metu ir palaukite, kol veikimo valandos iSnyks i$ ekrano (matysis ,,00%).

Kvapiuyjy granuliy uzsakymas

Galite jsigyti papildymy pakuociy su 3 kvapiyjy granuliy pakeliais, modelio numeris HBO80 internete adresu www.philips.com/shop arba i$ savo
,,Philips" pardavéjo.

D Prietaiso lempose yra medziagy, galin¢iy pakenkti aplinkai. Lempas meskite ne su jprastomis buitinémis atliekomis, o pristatykite j oficialy
surinkimo punkta.

D Susidévéjusio prietaiso nemeskite su jprastomis buitinémis atliekomis, o nuneskite jj j oficialy surinkimo punkta perdirbti. Tokiu bidu
prisidésite prie aplinkosaugos. (Pav. 33)

Garantija ir techniné prieziira

Jei jums reikalinga techniné priezidra ar informacija, jei turite problemy, apsilankykite ,,Philips” tinklalapyje www.philips.com arba susisiekite su
savo Salies ,,Philips" klienty aptarnavimo centru (jo telefono numer; rasite visame pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke). Jei ,,Philips" klienty
aptarnavimo centro jusy Salyje néra, kreipkités | vietinj ,,Philips" pardavéja arba susisiekite su ,,Philips' buitinés technikos priezitiros skyriumi.

Garantijos apribojimas

Sioms dalims negalioja tarptautinés garantijos terminai:
- |degio lempos
- akriliniai uztiesalai ir akriliniy uztiesaly valymo islaidos

Daznai pateikiami klausimai

Siame skyriuje pateikti klausimai, daZniausiai uzduodami apie § deginimosi prietaisa. Jei nerasite atsakymy | jums kilusius klausimus, kreipkités | savo
Salies klienty aptarnavimo centra.

Klausimas Atsakymas

Kodél deginimosi prietaisas neveikia? Kistukas gali bati netinkamai jstatytas | sieninj el. lizda. Tinkamai jstatykite kistuka j sieninj el. lizda.
Tai gali biti elektros jtampos problema. Patikrinkite, ar yra elektros jtampa, jjungdami kita prietaisa.
Galbit nenustatéte laikmacio. Nustatykite laikmatj tinkamam deginimosi laikui.

Kodél veido jdegio lempos neveikia? Veido |degio lempos gali bUti nejjungtos. Jjunkite veido jdegio lempas.

Veido jdegio lempa gali bati per daug jkaitusi, kad veikty. Leiskite lempai atvésti bent 3 minutes
pries vél ja jjungdami.

Kodél grandinés, prie kurios prijungtas Grandinés, prie kurios prijungtas deginimosi prietaisas, saugiklis turi bati 16 A standartinis saugiklis
prietaisas, saugiklis iSjungia maitinima, kai (HB584 modeliams Jungtinéje Karalystéje — 13 A saugiklis) arba létai perdegantis automatinis
prietaisas jjungiamas arba naudojamas? saugiklis. Taip pat gali biti, kad prie tos pacios grandinés prijungéte per daug prietaisy.

Kodél deginimosi rezultatai ne tokie geri, Galblt naudojate ilgintuva, kuris yra per ilgas, pazeistas ir/arba néra tinkamas srovés stiprumas.
kokiy tikétasi? Pasitarkite su pardavéju. Mes jums patariame nenaudoti ilgintuvo.

Galbt pasirinkote deginimosi kursa, kuris netinka jisy odos tipui. Pasitikrinkite lenteléje, esancioje
skyrelyje ,,Deginimosi seansai: kaip daznai ir kiek ilgai?*'.

Jei lempos naudojamos ilga laika, mazéja jy galia. Tai pastebima tik po keleriy mety naudojimo. Sia
problema galima spresti Siek tiek ilginant deginimosi laika arba pakei¢iant lempas.

Deginimosi rezultatas priklauso nuo jisy odos tipo ir pasirinkto deginimosi kurso. Pirmasis efektas
bus matomas po keliy seansuy.

Kodél prietaisas neskleidzia pakankamai Perskaitykite paskutine skirsnio ,Natdralds aromatai** dalj skyrelyje ,,Prietaiso naudojimas".
aromato?

Kodél tam tikros mano kidino dalys lieka Kai zmogus guli ant kieto pavirsiaus, kraujo apytaka tam tikrose kiino vietose sumazéja. Kai

baltos? kuriems Zzmonéms dél to deginantis ant kino gali atsirasti balty tasky , paprastai apatinéje nugaros

dalyje
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levads

Solarijs visam kermenim

Ar 30 solariju var érti nosauloties majas apstaklos. SauloSanas lampas izstaro redzamo gaismu, sittumu un ultravioleto gaismu.Tas rada iespaidu, it
ka j0s saulotos dabiga saulesgaisma. St iekarta vienmérigi nosaulo visu kermeni no galvas lidz kajam, ari sanus.

Visparé€js apraksts (Zim. 1)

@ Pirsega ventilacijas atveres
@ Dzesétanas ventilators
@ Taimeris (tikai modelim HB584)
® Parsega akrila parkldjs un aizsargfolija
@ Pirsega lampas un starteri
- HB584:12 lampas (tips: Philips Cleo Performance 100W-S) un 12 starteri (tips: S12/Cleo Sunstarter)
- HB585:8 lampas (tips: Philips Cleo Performance 100 W-S), 4 lampas (tips: Philips Cleo Performance 80 W-S), 12 starteri (tips: $12/Cleo
Sunstarter) un 1 HP400SH lampa sejas solarijam
@ Stereo Aktivie skalruni (tikai modelim HB585)
© Smarzu kasetne (tikai modelim HB585)
@ Gulvietas akrila parklajs un aizsargfolija
O Vadibas panelis (tikai modelim HB585)
1 Sejas solarija ieslégsanas/izsleégsanas poga ( €)
2 Sejas apsaulotaja parslégs pilnas intensitates (%) vai uz pusi samazinatas intensitates( %) reZima ieslég3anai
3 Kermena papildu dzesésanas ieslégsanas/izslégsanas poga (%)
4 Taimera +/- pogas
5 Taimera displejs
6 ledarbinasanas/apturésanas poga ( @)
Ventilacijas atveres kermena dzesésanai (tikai modelim HB585)
GuIV|etas lampas un starteri
12 lampas (tips: Philips Cleo Performance 100W-S) un 12 starteri (tips: S12/Cleo Sunstarter)
enka profils
rieksgjie un sanu paneli
Aizsargbrilles (2 pari)
(modela Nr. HBO71/detalas Nr. 4822 690 80123)

T

ulwetas ventilacijas atveres

|zmugures panelis

Savienojosais kabelis starp gulvietu un parsegu
Elektribas vads

Svarigi

Pirms ierices lietosanas uzmanigi izlasiet So lietosanas pamacibu un saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja ari turpmak.

D Pirms ierices pieslégsanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas noraditais spriegums sakrit ar jusu vietgja elektrotikla spriegumu.

D Ja elektribas vads ir bojats, tas janomaina autorizéta Philips servisa centra, lai izvairitos no bistamam situacijam.

D Ja elektrotikla kontaktligzda, kurai pieslégta 31 ierice, savienojumos ir slikts kontakts, ierices kontaktdaksa sakarst. Raugieties, lai Sis ierices
kontaktdaksa tiktu iesprausta pareizi pieslégta kontaktligzda.

D lerice japieslédz elektriska tikla linijai, kas aizsargata ar standarta 16A drosinataju (Lielbritanija modelim HB584 ar 13A drosinataju) vai ar
vajas vilkmes automatisko drosinataju.

D Tikai modelim HB585: Sejas solarijs ir aprikots ar automatisku aizsardzibu pret parkarsanu. Ja ierice netiek pietiekami dzeséta (pieméram,

tapec ka aizsegtas ventilacijas atveres), sejas solarijs automatiski atsledzas. Tiklidz parkarsanas celonis ir noversts un sejas solarijs ir atdzisis,

tas atkal automatiski iesledzas.

Udens apvienojuma ar elektribu ir bistama kombinacija. Nelietojiet 3o ierici slapja vidé (pieméram, vannas istaba, dusas vai peldbaseina

tuvuma).

Lietojot So ierici tlit pec peldésanas vai mazgasanas dusa, pirms tas lietoSanas pamatigi noslaukieties.

P&c lietosanas vienmeér atslédziet ierici no sienas kontaktligzdas.

Raugieties, lai bérni nerotalajas ar ierici.

Parvietojot ierici, raugieties, lai elektribas vads netiek iespiests zem kadas no ierices kajam.

Raugieties, lai lietoSanas laika parsega un gulvietas ventilacijas atveres paliktu atvértas.

Neparsniedziet ieteikto saulosanas ilgumu un maksimali pielaujamo sauloSanas stundu skaitu (skatit nodalu ‘SauloSanas seansi: cik biezi un

cik ilgi?’).

Atseviskas kermena dalas saulojiet tikai reizi diena. Dienas, kad izmantots solarijs, izvairieties no parak ilgas uzturésanas saulé.

Nelietojiet So solariju slimoSanas laika un/vai péc adas jutigumu paaugstinoSu medikamentu vai kosmétisko lidzek|u lietoSanas. Tpasi

uzmanieties, ja jums ir stipri paaugstinata jutiba pret ultravioleto gaismu. Saubu gadijuma konsultéjieties ar arstu.

So solariju nedrikst lietot cilvéki, kas, atrodoties saulé neiedeg, bet apdeg, cilvéki, kas taja bridi jau ir apdedzinijusies saulg, bérni un cilvéki,

kas slimo (vai agrak ir slimojusi) ar adas vezi vai kas ir predisponéti uz saslimsanu ar adas vezi.

D Ja 48 stundu laika péc saulo$anas paradas nepatikamas sajutas, pieméram, nieze, vairs neizmantojiet solariju un sazinieties ar savu arstgjoso

arstu.

Konsultejieties ar arstu, ja uz adas izveidojas ilgi neziidosi uztiikumi vai culas vai ja noverojamas parmainas pigmentétajas dzimumzimes.

Saulosanas laika vienmér lietojiet ierices komplekta esosas aizsargbrilles, lai pasargatu acis no parmériga apstarojuma (skatit ari nodalu

‘Saulo$anas un veseliba’).

Pirms sauloSanas seansa ripigi notiriet kremu, lipu krasu un parejo kosmetiku.

Neizmantojiet nekadus saulo$anas krémus vai lidzeklus iedeguma pastiprinasanai.

Ja péc saulosanas seansa ada ir sausa, ieziediet to ar mitrinosu krému.

Nekad nelietojiet So ierici, ja ir bojats taimeris vai vadibas panelis vai arf, ja ir bojati, salauzti vai nav uzlikti sejas solarija akrila parklajs vai

UV filtrs (tikai modelim HB585).

D Saules gaismas iedarbibas rezultata var izbalot krasas.Tas pats var notikt ar lietojot $o ierici.

D Negaidiet, ka solarija nosaulosieties labak neka saulé.
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Tikai modelim HB585:

D Smarzu granulas glabajiet bérniem nepieejama vieta.

D Aromatiskas granulas nav édamas.

D Ja smarzu granulas nonak saskaré ar acim, izskalojiet acis ar lielu daudzumu tdens.

D Nelietojiet smarzu kasetni, ja jums ir alergija pret smarzu. Neskaidribu gadijuma konsultgjieties ar arstu.

Elektromagnétiskie Lauki (EMF)
Si Philips ierice atbilst visiem standartiem saistiba ar elektromagnétiskiem laukiem (EMF). Ja rikojaties atbilstodi un saskana ar instrukcijam $aja
rokasgramata, ierice ir droSi izmantojama saskana ar misdienas pieejamajiem zinatniskiem datiem.
D Troksna limenis: Lc = 67 dB [A]

Saulos$anas un veseliba

Saule, ultravioletie stari un saulosanas

Saule
Saules energijai ir dazadi veidi. Tas gaisma més redzam apkartni, ultravioleto staru ietekmé& més iedegam un infrasarkanie stari rada sittumu, kura
mums ta patik gozeties.

Ultravioletais starojums un jisu veseliba
Tapat ka saulojoties dabiskaja saules gaisma, iesaulosanas process aiznem kadu laiku. Pirmie rezultati klUst redzami tikai péc vairakiem seansiem
(skatit nodalu ‘Saulosanas seansi: cik biezi un cik ilgi?’).
Parlieku ilga uzturésanas ultravioletajos staros (dabiskaja saules gaisma vai solarija maksligaja gaisma) var izraisit apdegumus.
LidZigi citiem faktoriem, pieméram, ilgstosa uzturésanas dabiskaja saules gaisma, nepareiza un parmériga solarija izmantosana var palielinat iespé&ju
saslimt ar adas un acu slimibam. Saslimsanas riska pakape ir atkariga gan no saulosanas veida, intensitates un ilguma, gan no cilvéka adas jutiguma.
Jo ilgak ada un acis ir paklautas ultravioleto staru iedarbibai, jo ir augstaka iespé&ja panakt konjunktivita, acs tiklenes bojajumu, kataraktas, paragras
adas novecosanas, adas audzé&ju u. c. veidosanos. Dazi medikamenti un kosmétikas [idzekli paaugstina adas jutibu.
D Tapéc ir |oti svarigi:
- rikoties saskana ar noradém, kas sniegtas nodalas ‘Svarigi’ un ‘Saulosanas seansi: cik biezi un cik ilgi?’;
- neparsniegt maksimali pielaujamo saulosanas stundu skaitu gada (skatit sadalu ‘SaujoSanas seansi: cik biezi un cik ilgi?");
- vienmér saulo3anas laika lietojiet komplekta esosas aizsargbrilles.

Saulosanas seansi: cik biezi un cik ilgi?

D Pirmas 5 lidz 10 dienas nesaulojieties vairak par vienu seansu diena. Pec pirma seansa nakamais drikst but tikai péc ne mazak ka 48
stundam. Péc §1 5 lidz 10 dienu kursa iesakam sauloSanos uz kadu laiku partraukt.

Piezime:Apméram menesi péc kursa partraukSanas ada bis zaudéjusi iedeguma intensitati.Varat uzsakt jaunu kursu.

Piezime:Ja gribat saglabat iedegumu, péc kursa beigam nepartrauciet saujoSanos, bet turpiniet sauloSanos ar vienu vai diviem seansiem nedela.
Neatkarigi no ta, vai jUs izvélaties uz laiku partraukt saulosanos, vai turpinat sauloties retak, vienmér atcerieties, ka nedrikst parsniegt maksimali
pielaujamo saulo$anas stundu skaitu. Sai iericei maksimali pielaujamais stundu skaits ir 17 stundas (= 1020 minGtes) gada.

Piemérs
Pienemsim, ka jUs izvélaties 10 dienu kursu ar 6 minUsu ilgu saulo$anas seansu pirmaja diena un 20 mindsu ilgu saulosanas seansu katra no
nakamajam devinam dienam.
D Pilns kurss tad ilgst (1 x 6 minttes) + (9 x 20 minttes) = 186 mindtes.

Piezime:Viena gada var biit 5 sadi kursi, kas ir 5 x 186 minates = 930 mindites.

Tabula
Ka paradits tabula, saulosanas kursa pirmajam seansam vienmér vajadzetu bdt 6 minGtes ilgam, neatkarigi no adas jutiguma.
Ja seansi Skiet parak ilgi (piem., ja ada péc seansa klUst sausa un jutiga), iesakam saisinat seansa laiku par 5 mindtém.

UV seansa ilgums katrai atseviskai  Personam ar |oti jutigu adu Personam ar normalu adu Personam ar mazak jutigu adu

kermena dalai.

1. seanss 6 6 6
vismaz 48 stundas ilgs partraukums  vismaz 48 stundas ilgs vismaz 48 stundas ilgs vismaz 48 stundas ilgs
partraukums partraukums partraukums

2. seanss 10 15-20 20-25

3. seanss 10 15-20 20-25

4. seanss 10 15-20 20-25

5. seanss 10 15-20 20-25

6. seanss 10 15-20 20-25
7.seanss 10 15-20 20-25

8. seanss 10 15-20 20-25

9. seanss 10 15-20 20-25

10. seanss 10 15-20 20-25

Sagatavosana lietosanai

Lai nodrosinatu optimalu komfortu, lietojiet ierici pie apkartéjas temperatlras aptuveni 18 °C.
Ja gulvieta klTst parak silta, pazeminiet telpas temperattru zem 20 °C.
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Gulvieta

Vienmer montegjiet un parbidiet gulvietu divata.
D Montesanas laika solarijs klust arvien smagaks, un to ir arvien grutak parvietot. Tapéc iesakam solariju montét taja vieta, kur tas tiks lietots.
D Raugieties, lai butu pietiekami daudz brivas vietas blakus solarijam (vismaz 50 cm) un aiz ta (vismaz 30 cm).

Uzlieciet gulvietu uz galda ta, lai spuldzes butu vérstas uz leju. (Zim. 2)
Stingri uzspiediet kajas uz attiecigajam tapam.

Piezime:Pirms gulvietas nolik§anas uz kajam izlemiet, kads bus parsega atverSanas virziens.Tas gulvietas sans, kurd ir savienoSanas caurumi, ir sans,
kurs kalpos ka Sarnirs pdrsega atvérSanai un aizvérsanai.

D Raugieties, lai kajas tiktu uzstaditas pareiza stavokli t3, ka savienosanas kabelim paredzéta ligzda biitu vérsta uz aizmuguri. (Zim. 3)

D Raugieties, lai lodveida Sarniri biitu pretim viens otram. (Zim. 4)

D Neméginiet pacelt vai sagazt gulvietu, turot to aiz kajam! (Zim. 5)

Izmantojot seSstiliru uzgrieznu atslégu, ar 4 skriivém piestipriniet lenka profilu ramja kajam. (Zim. 6)
Viens no jums stingri spiediet prieks€jo paneli pret rami, kamer tas izliecas. (Zim. 7)
Otrs nostipriniet prieksgjo paneli ar uzgriezniem. (Zim. 8)
A Piestipriniet sanu panelus ramja kajam. (Zim.9)
Pacelot un pagriezot gulvietu, uzmanigi nostadiet to uz kajam. (Zim. 10)
Parsegs
Vienmer montegjiet un parbidiet parsegu divata.
Uzstadiet parsegu uz kajam. (Zim. 11)

Uzmanigi aizveriet parsegu. (Zim. 12)

Piestipriniet parsegu kajam ar skravem. (Zim. 13)

Piestipriniet pneimatiskas atsperes resnako dalu augsgjiem lodveida Sarniriem. (Zim. 14)

Divata paceliet parsegu. (Zim. 15)

A Piestipriniet pneimatiskas atsperes tievako dalu apakigjiem lodveida Sarniriem. (Zim. 16)

Stingri pievelciet sesstiiraino ligzdas un galvinas sastiprinasanas skrivi ar seSsturu uzgrieznatslegu. (Zim. 17)
EX Piestipriniet aizmugures paneli parsega kajam. (Zim. 18)

Bl lespraudiet parsega kontaktdaksu gulvietas ligzda (atskan klik3kis). (Zim. 19)
D Spraudni var atvienot ar skriivgrieza palidzibu, ka paradits attéla. (Zim. 20)

lespraudiet elektriskas barosanas vada spraudni sienas kontaktligzda.
D Solariju parvietojiet tikai uzmanigi parbidot pa gridu vai divata parcelot. (Zim. 21)

lerices lietosana

Saulosanas (tikai modelim HB584)

PagrieZot taimeri uz vajadzigo saulosanas ilgumu, iesleédziet ierici. Pareizos sauloSanas ilgumus skatit iedala ‘Saulosanas seansi: cik bieZzi un
cik ilgi?’. (Zim. 22)

Uzlieciet komplekta esosas aizsargbrilles.
Lietojiet Sis aizsargbrilles tikai, kad saulojaties Philips solarija. Nelietojiet tas nekadiem citiem nolukiem.
Aizsargbrilles atbilst Il aizsardzibas klasei saskana ar Direktivu 89/686/EEK.

Atbidiet parsegu atpakal. (Zim. 23)

Nogulieties uz gulvietas. (Zim. 24)

P&ec nogulsanas uz gulvietas pavelciet parsegu horizontala stavokli. (Zim.25)

A Kad iestatitais saulo$anas laiks ir pagajis, lampas automatiski izslédzas. Seansa p&dgjas miniites laika ierice izdod skanas signalu.

Saulosanas (tikai modelim HB585)

SpieZot + vai - pogu, iestatiet vajadzigo saulo$anas laiku, un tad nospiediet palaiSanas pogu ©. Pareizos saulo$anas ilgumus skatit iedala
‘Saulosanas seansi: cik biezi un cik ilgi?’.

Lai laiku iestatitu atrak, turiet pogu nospiestu.

Uzlieciet komplekta eso3as aizsargbrilles.

Lietojiet 3is aizsargbrilles tikai, kad saulojaties Philips solarija. Nelietojiet tas nekadiem citiem noltkiem.
Alizsargbrilles atbilst Il aizsardzibas klasei saskana ar Direktivu 89/686/EEK.

Atbidiet parsegu atpakal. (Zim.23)

Nogulieties uz gulvietas (Zim. 24)
Atguloties uz gulvietas, raugieties, lai jUsu seja atrastos zem sejas apsaulotaja.

Pec nogulsanas uz gulvietas pavelciet parsegu horizontala stavoklt. (Zim. 25)

A Kad iestatitais saulo$anas laiks ir pagajis, lampas automatiski izsledzas. Seansa p&dgjo 10 sekunzu laika ierice izdod skanas signalu.

D Seansa laika sejas apsaulotaju var ieslégt un izslegt nospiezot £ pogu.

D Nospiediet %/% poguy, lai ieslégtu pilnu intensitati vai uz pusi samazinatu intensitati.

D Saulosanas seansa laika, nospiezot pogu %%, varat ieslégt kermena atvésinasanas ventilatoru papildu komfortam.

P&c sejas apsaulotaja izslégianas to no jauna var ieslégt tikai péc 3 minGtém. ST atdzisanas perioda laika pie /% pogas redzami mirgojosi simboli.
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Dabiskas smarzas (tikai modelim HB585)

Saulo$anas seansa laika varat baudit savas iemilotas smarzas. Varat izvéléties kadu no trim dazadam smarzam.
D Ir speciali izstradatas smarzu granulas, kas paredzétas lietoSanai Saja ierice. Nelietojiet nekadas citas granulas.

Kasetes uzpildisana
Uzspiediet uz mazajiem spieSanas punktiem un nonemiet kasetnes vacinu. (Zim. 26)
Atveriet sauso smarzu maisinu pie mazas atveres augSpuse.
Piepildiet kasetni, ieberot taja visu viena smarzu granulu maisina saturu.
Uzspiediet vacinu atpakal uz kasetnes (atskan klikskis).
Kasetnes ievietoSana un iznemsana

lelieciet kasetni turétaja. To var ielikt tikai viena stavokli, un ta fiks€jas sava vieta ar klikski. (Zim.27)
D Lai iznemtu kasetni, satveriet kasetni aiz saniem ar 1kski un raditajpirkstu. Uzspiediet uz diska un iznemiet kasetni no turétaja. (Zim.28)

Aromata izdalisanas lTmena izvele

Pagrieziet kasetni, lai iestatitu vélamo smarzas izdaliSanas intensitati. (Zim. 29)

Lai palielinatu smarzas izdaliSanas intensitati, pagrieziet kasetni lielas pukes simbola virziena. Lai samazinatu smarzas izdaliSanas intensitati, pagrieziet
to pretéja virziena.

Ja partraucat ierices lietosanu vai nevélaties, ka izdalas smarza, pagrieziet kasetni [idz galam virziena prom no lielas pukes simbola.

(Zim. 30)
Caurumi vairs nav redzami.

Ja no kasetnes vairs neizdalas smarza, nomainiet granulas. Nomainas smarzas ir noperkamas pacinas (tipa Nr.: HB080) ar 3 smarzu
granulu maisiniem katra.

D Ludzu, nemiet véra, ka smarzas intensitate ir atkariga no vairakiem faktoriem, pieméram, $adiem:

- Péc pierasanas pie smarzam, tas var sajust mazak vai nesajust nemaz, bet tas ir normali.

- Jagalva ir pagriezta pa labi, smarza ir mazak jotama neka tad, ja galva ir pagriezta pa kreisi.

- SmarZzas intensitati var ietekmét ari gaisa plismas telpa, kura tiek lietota si ierice.

- Smarzas uztveri var iespaidot arf cilvéka organisma stavoklis.

Stereo Aktivie skalruni (tikai modelim HB585)

Sauloganas laika varat klausities savu iemiloto miziku, pieslédzot iericei savu atskanosanas aparatru (pieméram, CD/MP3 vai radio).
Atskanosanas aparatiras pieslégsanai izmantojiet Sis ierices komplekta esoso kabeli ar 2 spraudniem.

Vienu spraudni iespraudiet AUX ligzda skalruna labaja puseé.

Otru spraudni iespraudiet savas atskanoSanas aparatiiras (pieméram, CD/MP3 vai radio) austinu ligzda.

D Skalumu varat regulét uz savas atskanoSanas aparatiiras.

- Neiestatiet parak lielu skalumu, jo ta var nelabojami sabojat skalrunus.

- Més pat ieteiktu jums iestatit mazaku skaJumu par ierasto, tapéc ka telpa starp gulvietu un parsegu darbojas ka akustiska karba un pastiprina
skanu.

Tirisana

Pirms ierices tiriSanas vienmer izvelciet ierices elektribas vada spraudni no kontaktligzdas un laujiet iericei atdzist.

lerices tirisanai nekad nelietojiet nekadus berzamos viskus, abrazivus tiriSanas lidzeklus vai agresivus skidrumus, pieméram, benzinu vai
acetonu.

Nekad nelietojiet kimiskus Skidrumus, pieméram, etilspirtu, metilspirtu, benzinu vai acetonu akrila virsmu tiriSanai, jo tas radis neizlabojamus
bojajumus.

Solarija arpusi tiriet ar mitru dranu.

Nepielaujiet tdens nok|usanu ierice.

Aizsargbrilles tiriet ar mitru draninu.

Rezerves dalas

Saulosanas lampas izstarotas gaismas spozums ar laiku samazinas (normalas lietosanas gadijuma péc vairakiem gadiem). Kad tas notiek, ir

novérojama ierices saulodanas sp&jas samazinasanas. So problému var atrisinat, iestatot nedaudz ilgaku saulo3anas laiku vai nomainot sauloanas

lampas.

D lesakam nomainit apsaulo$anas spuldzes péc 500 darba stundam.

D Saulosanas lampu un/vai starteru nomainu uzticiet Philips pilnvarota pakalpojumu centra personalam.Tam ir Sim darbam nepieciesamas
zinasanas un iemanas, ka ar1 originalas solarija rezerves dalas.

D Sejas solarija (tikai modelim HB585) UV filtrs aizsarga pret nevélamu UV gaismas iedarbibu. Tapéc ir svarigi bojatu vai salauztu filtru
nomainit nekavejoties.

D Sejas solarija lampu (tikai HB585) drikst nomainit tikai Philips pilnvarota pakalpojumu centra personals.

D Ja elektribas vads ir bojats, tas janomaina autorizéta Philips servisa centra, lai izvairitos no bistamam situacijam.

D Ja tomér noteikti gribat lampas un/vai starterus nomainit pats, rikojieties $adi:

Atvienojiet gludekli no elektrotikla.
Atskrivejiet skriives un nonemiet divus parsega un gulvietas galus nosedzoSos vakus. (Zim. 31)

Pilnigi izvelciet no ierices akrila parklaju. (Zim. 32)
Tagad var piekl|ut lampam un starteriem.

Piezime:Ja vélaties, varat tirit art akrila slokSnu iekSpusi (skatit nodalu ‘TiriSana’).
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Pagrieziet spuldzes nedaudz pa kreisi vai pa labi, kamer tas atbrivojas.

Izvelciet spuldzes no turetajiem.

A Pagrieziet starterus nedaudz pa kreisi un izvelciet tos.

Lai ieliktu jaunas lampas un/vai starterus, izpildiet iepriekSminétos noradijumus preté&ja seciba un virziena.
[EH lebidiet akrila parklaju atpakal parsega un gulvieta.

Bl Uzlieciet parsega un gulvietas galus nosedzo3os vakus un nostipriniet tos ar skrivém.

Tikai modelim HB 585: lericei ir skaititajs, kurs registré saulo$anas lampu darba stundu skaitu.

D lestatiet laiku uz 00, nospiediet palaiSanas pogu @ un turiet to nospiestu vismaz 2 sekundes. P&c pikstiena uz displeja paradas darba
stundu skaits.

Lai iegUtu faktisko kop€jo darba stundu skaitu, pareiziniet uz displeja redzamo skaitli ar 10. Pieméram: ja uz displeja redzams skaitlis 34, tad

kopéjais darba stundu skaits ir 340.

Piezime:Tiklidz pogu © atlaiz, darba stundu skaits no displeja nozid.
D Lai stundu skaititaju no jauna iestatitu nulles stavokli, nospiediet un turiet nospiestu iedarbinasanas pogu ©, idz uz displeja paradas darba
stundu skaits. Tad vienlaikus spiediet iedarbinasanas pogu ® un %, [idz darba stundu skaits no displeja noztd (paradas 00).

Aromatisko granulu pasiitiSana

Uzpildes pacinas (tipa Nr: HBO80) ar 3 smarzu granulu maisiniem katra var iegadaties interneta vietné www.philips.com/shop vai no vietéja
Philips precu tirgotaja.

Vides aizsardziba

D Sis ierices spuldz@s ir vielas, kas var kaitét videi. Neizmetiet lampas kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem, bet nododiet tas oficiala
savaksanas vieta.

D P&c ierices kalposanas laika beigam, neizmetiet to kopa ar sadzives atkritumiem, bet nododiet to oficiala savaksanas punkta parstradei.
Tada veida jus palidzesit saudzet apkartejo vidi. (Zim. 33)

Garantija un apkalpoSana

Ja jums ir nepieciesama apkope vai informacija, vai art ir radusies kada probléma, IGdzu, izmantojiet Philips interneta vietni www.philips.com vai
sazinieties ar Philips klientu apkalposanas centru sava valsti (ta talruna numurs ir atrodams pasaules garantijas centru saraksta lapa). Ja jusu valst
nav Philips klientu apkalposanas centra, sazinieties ar viet€jo Philips precu izplatitaju vai ar Philips majsaimniecibas un personigas higiénas iericu
apkalposanas nodalu.

Garantijas ierobezojumi

Starptautiska garantija neattiecas uz turpmak minétajam detalam:
- saulosanas lampas
- akrila parklaja un akrila parklaju tirisanas izmaksam
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Visbiezak uzdotie jautajumi

Saja nodala ir ietverti visbiezak uzdotie jautajumi par 3o solariju. Ja nevarat atrast atbildi uz savu jautajumu, Iddzu, sazinieties ar Philips klientu
apkalposanas centru jUsu valst.

Jautajums Atbilde

Kapéc ierice nedarbojas? Varbit kontaktdaksa nav pareizi iesprausts kontaktligzda. lespraudiet kontaktdaksu
kontaktligzda pareizi.

Varbut ir atslégusies elektribas padeve. Parbaudiet elektribas padeves esamibu, pieslédzot kadu
citu ierici.
VarbUt nav bijis iestatits taimeris. lestatiet taimeri uz atbilstosu saulosanas laiku.

Kapéc nedarbojas sejas solarijs? Varbdt sejas solarijs nav ieslégts. leslédziet sejas solariju.

Varbut sejas solarijs neieslédzas tapéc, ka ta lampa Vél ir parak karsta. Pirms atkartotas
ieslégsanas laujiet lampai atdzist vismaz 3 minGtes.

Kadé| péc ierices ieslégsanas vai tas lietosanas  Linijai, kurai pieslégta ierice, jablt aizsargatai ar standarta 16 A drosinataju (Lielbritanija

laikd drosinataji atsleédz elektrotikla iniju, kurai  modelim HB584 ar 13 A drosinataju) vai ar vajas vilkmes automatisko drosinataju.Var ari bt,

pieslégta ierice? ka vienai finijai ir pieslégts parak daudz iericu.
Kapéc saulosanas rezultati nav tik labi ka Varbut jUsu lietota pagarinataja aukla ir parak gara un/vai tas skérsgriezums neatbilst stravas
gaidiju? lielumam. Konsultgjieties ar pardevéju. MUsu visparéjais ieteikums ir nelietot pagarinataju.

Varbt izvélétais saulosanas kurss nav bijis atbilstoss jTsu adas tipam. Parliecinieties par to
sadala ‘Saulosanas seansi: cik biezi un cik ilgi?".

Ja spuldzes ir lietotas ilgu laiku, to saulo$anas spéja samazinas. Sis efekts kllst manams péc
vairakiem gadiem. So problému var atrisinat iestatot nedaudz ilgaku saulo3anas laiku
vai nomainot spuldzes.

Saulo$anas rezultats ir atkarigs no adas tipa un izvéléta saulosanas kursa. Pirmie rezultati k|Gst
redzami tikai péc vairakiem seansiem.

Kapéc ierice neizdala pietiekamu smarzas Izlasiet sadalas ‘Dabiskas smarzas’ beigu dalu nodala ‘lerices lietoSana’.

daudzumu?

Kapéc dazas mana kermena dalas paliek Kad cilveks gu| uz cietas virsmas, dazas kermena dalas samazinas asinsrite. Ta rezultata daziem
baltas? cilvékiem saulosanas laika dazas kermena vietas, parasti muguras lejasdala, var palikt balti

plankumi.
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Urzadzenie do opalania catego ciata

Dzieki temu urzadzeniu mozna wygodnie opalac sie w swoim domu. Lampy opalajace emituja Swiatto widzialne, ciepto i promienie ultrafioletowe,
dzigki czemu uzytkownik ma wrazenie, Zze opala sie¢ w prawdziwych promieniach stofica. Urzadzenie to opala réwno cate ciato od stép do gtowy,
facznie z bokami.

Opis ogolny (rys. 1)

@ Otwory wentylacyjne gdrnej czesci urzadzenia

©® Wentylator chodzacy

© Minutnik (tylko model HB584)

@® Szyba akrylowa i folia ochronna gérnej czesci urzadzenia

@ Lampy i zapfonniki gérej czedci urzadzenia
- HB584:12 lamp (typu Philips Cleo Performance 100W-S) i 12 zaptonnikéw (typu S12/Cleo Sunstarter)
- HB585:8 lamp (typu Philips Cleo Performance 100 W-S), 4 lampy (typu Philips Cleo Performance 80 W-S), 12 zaptonnikdéw (typu 512/

Cleo Sunstarter) i 1 lampa HP400SH minisolarium

@ Aktywne glosniki stereofoniczne (tylko model HB585)

© Wkiad zapachowy (tylko model HB585)

@ Szyba akrylowa i folia ochronna tézka

O Panel sterowania (tylko model HB585)

Whytacznik minisolarium (£€)

Przetacznik maksymalnej (3%) i érednigj (%) intensywnoéci opalania

Whtacznik systemu dodatkowego chtodzenia ciata (%)

Przyciski minutnika +/-

Wyswietlacz minutnika

Przycisk uruchomienia/zatrzymania (@)

Otwory wentylacyjne do chtodzenia ciata (tylko model HB585)

Lampy i zaptonniki t6zka

- 12 lamp (typu Philips Cleo Performance T00W-S) i 12 zaptonnikéw (typu S12/Cleo Sunstarter)

Profil katowy

Panel przedni i panele boczne

o
K]
o
o
@ Okularki ochronne (2 pary)
0]
Pl
®
R]
S]

oNUT A WwN =

- (model nr HBO71/nr czgsci 4822 690 80123)
Nogi

Otwory wentylacyjne tézka

Panel tylny

Przewdd faczacy 167ko z gdrna czescig urzadzenia
Przewdd sieciowy

Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj si¢ dokfadnie z jego instrukcja obstugi i zachowaj ja na wypadek konieczno$ci uzycia w przysziosci.

D Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij sig, czy napiecie podane na urzadzeniu jest zgodne z napieciem w sieci elektrycznej.

D Ze wzgledéw bezpieczenstwa oddaj uszkodzony przewdd sieciowy do wymiany do autoryzowanego centrum serwisowego firmy Philips
lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie.

D Jesli gniazdko elektryczne, z ktdrego zasilane jest urzadzenie, jest zle podtaczone, wtyczka moze sie nagrzewac. Upewnij sieg, czy podtaczasz
urzadzenie do prawidtowo zainstalowanego gniazdka.

D Urzadzenie musi by¢ podiaczone do obwodu wyposazonego w standardowy bezpiecznik 16A (w Wielkiej Brytanii — w bezpiecznik 13A
w przypadku modelu HB584) lub automatyczny bezpiecznik zwloczny (topikowy).

D Tylko model HB585: Minisolarium jest wyposazone w automatyczne zabezpieczenie przed przegrzewaniem.W przypadku

niewystarczajacego chtodzenia (np. w wyniku przykrycia otworéw wentylacyjnych) urzadzenie wyfacza sig automatycznie. Po usunigciu

przyczyny przegrzania i ostygnieciu minisolarium wiaczy si¢ samoczynnie.

Woda i elektrycznosc stanowia niebezpieczne potaczenie. Nie uzywaj urzadzenia w miejscu wilgotnym (np. w fazience lub w poblizu

prysznica czy basenu).

Po wyjsciu z basenu lub prysznicu wytrzyj si¢ doktadnie, zanim skorzystasz z urzadzenia.

Zawsze po zakonczeniu korzystania z urzadzenia wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ sig urzadzeniem.

Sprawdz, czy podczas przesuwania urzadzenia przewod sieciowy nie dostat sie pod jedng z ndg urzadzenia.

Upewnij sig, ze podczas korzystania z urzadzenia otwory wentylacyjne gornej czesci urzadzenia i tézka sg odstonigte.

Nie przekraczaj zalecanego jednorazowego czasu opalania ani catkowitej liczby godzin opalania (patrz czes¢ ,,Opalanie: jak czesto i jak

dtugo?”).

Nie opalaj danej czesci ciata czesciej niz raz dziennie.W dniu opalania unikaj przebywania na stoncu.

Nie uzywaj tego urzadzenia do opalania podczas choroby ani w trakcie przyjmowania lekéw lub stosowania kosmetykoéw zwiekszajacych

wrazliwos¢ skory. Jesli jestes wrazliwy na promieniowanie ultrafioletowe, zachowaj maksymalng ostroznos¢.W przypadku watpliwosci

skonsultuj sie ze swoim lekarzem.

Urzadzenie nie powinno by¢é uzywane przez osoby, ktére na stoncu fatwo doznaja poparzen lub ktére maja poparzenia stoneczne, przez

dzieci ani przez osoby, ktére cierpia (lub cierpiaty w przesztosci) na raka skory lub sa potencjalnie zagrozone rakiem skory.

Zaprzestan korzystania z tego urzadzenia do opalania i skontaktuj sie z lekarzem, jesli w ciagu 48 godzin po pierwszym opalaniu wystapi

swedzenie lub inne nieprzewidziane skutki.

Skonsultuj sie ze swoim lekarzem, jesli masz na skorze trwate guzki lub rany, albo jesli zauwazysz zmiany w wygladzie pieprzykow.

Podczas opalania zawsze wktadaj dostarczone wraz z urzadzeniem okularki ochronne, ktore zapewniaja oczom ochrone przed

nadmiernym promieniowaniem ultrafioletowym (patrz réwniez rozdziat ,,Opalanie a zdrowie”).

D Przed opalaniem zetrzyj z twarzy kremy, szminke i inne kosmetyki.

D Nie uzywaj kreméw z filtrem przeciwstonecznym ani preparatdw przyspieszajacych opalanie.

D Jesli po opalaniu skéra jest napigta, mozesz uzy¢ kremu nawilzajacego.
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D Nigdy nie korzystaj z urzadzenia, jesli minutnik lub panel sterowania sa niesprawne lub jesli szyba akrylowa albo filtr UV minisolarium
(tylko w przypadku modelu HB585) s zniszczone, uszkodzone lub brakuje ich.

D Pod wptywem stonca kolory ptowieja. Ten efekt moze wystepowac takze podczas korzystania z tego urzadzenia.

D Nie oczekuj, ze efekt opalania za pomoca tego urzadzenia bedzie lepszy niz w przypadku naturalnego swiatta sfonecznego.

Tylko model HB585:

D Przechowuj granulki zapachowe w miejscu niedostepnym dla dzieci.

D Granulki zapachowe nie nadaja sie do jedzenia.

D Jesli granulki zapachowe dostang sie do oczu, natychmiast przemyj oczy duza iloscia wody.

D Nie uzywaj wkiadu zapachowego, jesli masz alergig na substancje zapachowe.W razie watpliwosci skonsultuj sig z lekarzem.

Pola elektromagnetyczne (EMF)
Niniejsze urzadzenie firmy Philips spefnia wszystkie normy dotyczace pdl elektromagnetycznych. Jesli uzytkownik odpowiednio sig z nim
obchodzi i uzywa go zgodnie z zaleceniami zawartymi w instrukcji obstugi, urzadzenie jest bezpieczne w uzytku, co potwierdzaja badania
naukowe dostepne na dzien dzisiejszy.
D Poziom hatasu: Lc = 67 dB [A]

Opalanie a zdrowie

Stonce, promienie UV i opalanie

Stonce
Storce dostarcza réznego typu energii. Swiatto dzienne umozliwia nam widzenie, promienie ultrafioletowe (UV) zapewniaja opalenizne, a
promienie podczerwone (IR) dostarczaja tak bardzo lubiane przez nas ciepto.

Promienie UV a zdrowie
Podobnie jak w przypadku $wiatta stonecznego, proces opalania zajmuje troche czasu. Pierwsze efekty beda widoczne dopiero po kilku sesjach
(patrz cze$¢ ,,Opalanie: jak czesto i jak dlugo?").
Wystawienie na zbyt intensywne dziatanie promieni ultrafioletowych (naturalnego Swiatta stonecznego lub sztucznego $wiatta z urzadzenia
opalajacego) moze spowodowac oparzenia.
Istnieje rédwniez wiele innych czynnikdw, ktére moga powodowad problemy zwiazane ze skdrg lub oczami, np. zbyt intensywne opalanie na
storicu, niewtasciwe lub zbyt czeste korzystanie z urzadzenia opalajacego. Nasilenie tego typu problemdw zalezy od sposobu, intensywnosci i
czasu opalania, a takze od wrazliwosci skéry danej osoby.
Im czesciej skdra i oczy sa wystawiane na dziatanie promieni UV, tym wigksze jest ryzyko zachorowania na zapalenie rogdwki, zapalenie
spojéwek, uszkodzenia siatkdwki, powstania katarakty, przedwczesnego starzenia sie skory, a takze rozwoju nowotwordw skory. Niektdre leki i
kosmetyki powoduja zwiekszenie wrazliwosci skory.
D Dlatego szczegdlnie wazne jest:
- stosowanie si¢ do zalecer w rozdziatach ,Wazne" i ,,Opalanie: jak czesto i jak dtugo?”;
- nieprzekraczanie maksymalnej liczby godzin opalania w roku (patrz czes¢ ,,Opalanie: jak czesto i jak dtugo?”);
- zalladanie okularkéw ochronnych podczas kazdego opalania.

Opalanie: jak czesto i jak dtugo?

D Korzystaj z urzadzenia nie czgsciej niz raz dziennie przez 5 do 10 dni. Miedzy pierwszym i drugim opalaniem zréb przerwe co najmniej 48
godzin. Po 5-10 dniowym cyklu zréb przerwe w opalaniu.

Uwaga:Opalenizna znacznie zblednie po uptywie okoto miesiqca od cyklu opalania. Mozesz wéwczas znéw rozpoczqc opalanie.

Uwaga:Jesli chcesz utrzymac opalenizne, po zakonczeniu cyklu nie przerywaj opalania, tylko opalaj sie raz lub dwa razy w tygodniu.
Bez wzgledu na to, czy na jaki$ czas przestaniesz sie opala¢, czy tez ograniczysz opalanie, musisz pamietac, zeby nie przekroczy¢ catkowitej liczby
godzin opalania. Dla tego urzadzenia maksymalng liczba jest 17 godzin (=1020 minut) rocznie.

Przyktad
Zatézmy, ze zamierzasz opalac sie przez 10 dni — przez 6 minut pierwszego dnia i po 20 minut w ciagu 9 nastepnych dni.
D Caly proces opalania bedzie zatem trwat (1 x 6 minut) + (9 x 20 minut) = 186 minut.

Uwaga:Mozesz odby¢ 5 takich cykli w roku, poniewaz 5 x 186 minut = 930 minut.

Tabela
Zgodnie z tabela pierwsza sesja kazdego cyklu opalania powinna trwaé 6 minut, niezaleznie od wrazliwosci skéry.
Jesli uwazasz, ze sesje sa zbyt dtugie (np. po opalaniu skdra jest napigta i podrazniona), radzimy skrdci¢ czas opalania np. o 5 minut.

Czas opalania (ekspozycji na Osoby o bardzo wrazliwej Osoby o skorze normalnej Osoby o mniej wrazliwej
promieniowanie UV) dla skorze skorze

poszczegdlnych czesci ciata

pierwsza sesja 6 6 6

przerwa min. 48 godzin przerwa min. 48 godzin przerwa min. 48 godzin przerwa min. 48 godzin
druga sesja 10 15-20 20-25

trzecia sesja 10 15-20 20-25

czwarta sesja 10 15-20 20-25

piata sesja 10 15-20 20-25

szdsta sesja 10 15-20 20-25

siédma sesja 10 15-20 20-25

dsma sesja 10 15-20 20-25

dziewiata sesja 10 15-20 20-25

dziesiata sesja 10 15-20 20-25
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Przygotowanie do uzycia

Dla optymalnej wygody korzystaj z urzadzenia w temperaturze otoczenia wynoszacej ok. 18°C.
Jesli tézko rozgrzeje sig zbytnio, obniz temperature pokojowa ponizej 20°C.
tozko
Zawsze sktadaj i przesuwaj t6zko z pomoca drugiej osoby.
D Po ztozeniu solarium staje sig ciezsze i trudniej je przesunaé. Z tego wzgledu zalecamy skladanie urzadzenia w miejscu, w ktdérym bedzie

uzytkowane.
D Upewnij sie, ze jest wystarczajaco duzo miejsca obok urzadzenia (co najmniej 50 cm) i za nim (co najmniej 30 cm).

Pot6z t6zko na stole w taki sposob, aby lampy byly zwrécone w dét. (rys. 2)
W16z pewnie nogi ramy w odpowiednie kotki.

Uwaga:Przed umieszczeniem tézka na nogach zdecyduj, w jaki sposéb ma otwierac sie gérna czes¢ urzqdzenia. Strona tézka z otworami tqczqcymi, to
strona, na ktérej znajdujq si¢ zawiasy gérnej czesci urzqdzenia.

D Upewnij sie, ze nogi zostaty zamontowane w prawidtowej pozycji, tak aby gniazdo przewodu faczacego znajdowato sig z tytu. (rys. 3)

D Sprawdz, czy zlacza kulowe s3 skierowane ku sobie. (rys. 4)

D Nie probuj podnosi¢ ani przechylaé t6zka, chwytajac za nogi! (rys. 5)

Za pomoca klucza szesciokatnego i 4 srub przymocuj do ramy profil katowy. (rys. 6)
A Jedna osoba powinna mocno pchaé panel przedni na rame, dopoki panel sig nie zakrzywi. (rys. 7)
Druga osoba powinna zamocowac panel przedni przy uzyciu $rub. (rys.8)
A Zamocuij panele boczne do nég ramy. (rys.9)
Podnies t6zko i ostroznie przewrd¢ na nogi ramy. (rys. 10)
Gorna czes$¢ urzadzenia

Zawsze sktadaj i przesuwaj gorna czesc urzadzenia z pomoca drugiej osoby.

Postaw gorna czes¢ urzadzenia na jego nogi. (rys.11)

Ostroznie zamknij gorna czes$¢ urzadzenia. (rys. 12)

Przymocuj gérna czes¢ urzadzenia do nég za pomoca Srub. (rys. 13)

Przymocuj koniec najgrubszej czesci amortyzatora do gérnych ztaczy kulowych. (rys. 14)

Podnies gorna czes$¢ urzadzenia z pomocy drugiej osoby. (rys.15)

A Przymocuj koniec najcienszej czesci amortyzatora gazowego do dolnych zlaczy kulowych. (rys. 16)
Mocno przykrec srube szesciokatna przy uzyciu klucza szesciokatnego. (rys. 17)

Bl Przymocuj panel tylny do nog gornej czesci urzadzenia. (rys. 18)

Bl Wi6z wtyczke gbrnej czeici urzadzenia do gniazda tozka (ustyszysz ,,kliknigcie™). (rys. 19)
D Wtyczke mozna wyjac za pomoca srubokretu w sposdb przedstawiony na rysunku. (rys. 20)

W16z wtyczke przewodu sieciowego do gniazdka elektrycznego.
D Solarium mozna przesunaé, ostroznie przesuwajac jego nogi po poditodze lub unoszac urzadzenie razem druga osoba. (rys.21)

Zasady uzywania

Opalanie (tylko model HB584)

Ustaw minutnik na wymagany czas opalania w celu wiaczenia urzadzenia. Aby uzyskac informacje o prawidtowym czasie opalania, patrz
czesc ,,Opalanie: jak czesto i jak dtugo?”. (rys. 22)

Zatdz okularki ochronne dofaczone do urzadzenia.
Uzywaj tych okularkéw ochronnych tylko podczas opalania si¢ za pomoca urzadzenia Philips. Nie uzywaj ich do innych celdw.
Okularki ochronne spetniaja wymagania Il klasy bezpieczenstwa, zgodnie z dyrektywa 89/686/EWG.

Odchyl gorna czes¢ urzadzenia do tyhu. (rys. 23)
Potéz sig na t6zku. (rys. 24)
Lezac na t6zku, pociagnij gorna czes¢ urzadzenia, tak aby znalazta sie w pozycji poziomej. (rys.25)

A Kiedy uptynie ustawiony czas opalania, lampy zostana automatycznie wytaczone. Podczas ostatniej minuty sesji urzadzenie wydaje sygnat
dzwigkowy.

Opalanie (tylko model HB585)

Nacisnij przycisk + lub -, aby ustawi¢ wymagany czas opalania, a nastepnie naci$nij przycisk uruchomienia ©.Aby uzyska¢ informacje o
prawidfowym czasie opalania, patrz czes¢ ,,Opalanie: jak czesto i jak dtugo?”.
Nacisnij i przytrzymaj zadany przycisk, aby szybciej ustawi¢ czas.

Zatdz okularki ochronne dofaczone do urzadzenia.
Uzywaj tych okularkéw ochronnych tylko podczas opalania sie za pomoca urzadzenia Philips. Nie uzywaj ich do innych celdw.
Okularki ochronne spetniaja wymagania Il klasy bezpieczerstwa, zgodnie z dyrektywa 89/686/EWG.

Odchyl gérna czes¢ urzadzenia do tytu. (rys.23)

Potoz sig na t6zku. (rys. 24)
Ktadac sie na tézku, sprawdz czy Twoja twarz znajduje sie pod minisolarium

Lezac na t6zku, pociagnij gorna czes$¢ urzadzenia, tak aby znalazta sie¢ w pozycji poziomej. (rys. 25)
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A Kiedy uptynie ustawiony czas opalania, lampy zostana automatycznie wytaczone. Przez ostatnie 10 sekund opalania urzadzenie wydaje
sygnat dzwiekowy.

D Mozesz w trakcie sesji opalania wiaczy¢ lub wytaczy¢ minisolarium za pomoca przycisku €.

D Nacisnij przycisk /%, aby zmieni¢ intensywno$¢ opalania z maksymalnej na $redniej.

D Dla dodatkowego komfortu, podczas opalania mozesz wiaczy¢ wentylator chtodzacy ciato za pomoca przycisku .

Po wytaczeniu minisolarium nalezy odczeka¢ 3 minuty, zanim mozna bedzie ponownie wiaczy¢ minisolarium. Podczas stygnigcia urzadzenia

symbole przy przycisku $/% migaja.

Zapachy naturalne (tylko model HB585)

Podczas opalania mozesz cieszy¢ sie ulubionym zapachem. Dostepne sa trzy rézne zapachy.
D Granulki zapachowe zostaly wyprodukowane specjalnie do uzytku z tym urzadzeniem. Nie uzywaj innych granulek.

Napetnianie wktadu
Zdejmij nasadke z wkiadu, pociagajac za nig i naciskajac jednoczesnie na mate punkty dociskowe. (rys. 26)
Otworz saszetke, zaczynajac od matego otworu w jej gornej czesci.
Wsyp caty zawartos¢ saszetki z granulkami zapachowymi do wktadu.
Zat6z nasadke z powrotem na wktad (ustyszysz , kliknigcie”).
Wktadanie i wyjmowanie wkitadu

Umies¢ wkiad w uchwycie. Mozna go wtozy¢ tylko w jeden sposob (ustyszysz ,kliknigcie™). (rys.27)
D Aby wyjaé wkiad, chwy¢ go kciukiem i palcem wskazujacym. Nacisnij tarcze, aby wyja¢ wkiad z uchwytu. (rys. 28)

Ustawianie intensywnosci zapachu

Obroé¢ wkiad, aby ustawi¢ intensywnosc¢ zapachu. (rys. 29)
Obrdé¢ wikiad w kierunku duzego symbolu kwiatu, aby zwigkszy¢ intensywnosé zapachu. Obréé wkiad w przeciwnym kierunku, aby zmniejszyc
intensywno$¢ zapachu.

Podczas przechowywania urzadzenia lub jesli nie chcesz, aby wydobywat sie z niego zapach, przekre¢ wktad mozliwie jak najdalej od
duzego symbolu kwiatu. (rys.30)
Otwory na wkiadzie beda niewidoczne.

Wymien granulki, gdy przestana wydziela¢ zapach. Zestawy wymienne zawierajace 3 saszetki granulek zapachowych sa dostepne pod
numerem produktu: HB08O0.

D Nalezy pamietad, ze intensywnos¢ zapachu zalezy od réznych czynnikow:

- Przyzwyczajenie sie do zapachu moze sprawi¢, ze bedzie on odbierany jako mniej intensywny lub w ogdle bedzie niewyczuwalny, ale jest to
zjawisko normalne.

- Gdy glowa bedzie odwrdcona w prawo, zapach bedzie mniej wyczuwalny niz wtedy, gdy gtowa bedzie zwrdcona w lewo.

- Przeciag w pomieszczeniu, w ktdrym urzadzenie jest uzywane, moze takze wptynaé na intensywnos¢ zapachu.

- Poza tym osobisty stan uzytkownika moze réwniez mie¢ wptyw na zdolnos$¢ wyczuwania zapachu.

Aktywne gtosniki stereofoniczne (tylko model HB585)

Po podfaczeniu swojego wiasnego odtwarzacza audio (np. odtwarzacza CD/MP3 lub radia) mozesz podczas opalania stucha¢ ulubionej muzyki.
Aby podfaczy¢ whasny odtwarzacz audio, skorzystaj z dostarczonego wraz z urzadzeniem przewodu z 2 wtykami typu jack.

W16z jeden wtyk typu jack do gniazda AUX po prawej stronie gtosnika.

Wiz drugi wtyk typu jack do gniazda stuchawek w odtwarzaczu (np. odtwarzacza CD, MP3 lub radia).

D Mozna dostosowac glosnosé¢ dzwieku odtwarzanego przez odtwarzacz.

- Nie ustawiaj zbyt wysokiego poziomu glosnosci, poniewaz moze to spowodowac nieodwracalne uszkodzenie gtosnikdw.

- Zalecamy ustawienie nizszego poziomu glo$nosci niz zazwyczaj, gdyz przestrzen miedzy tézkiem a gdrna czescia urzadzenia dziata jak pudto
akustyczne i wzmacnia dzwigk.

Czyszczenie

Zawsze przed myciem solarium wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego i poczekaj, az urzadzenie ostygnie.

Do czyszczenia urzadzenia nigdy nie uzywaj czyscikow, ptynnych srodkéw sciernych ani zracych ptynéw, takich jak benzyna lub aceton.

Do czyszczenia szyb akrylowych nigdy nie uzywaj takich srodkéw jak: alkohol, alkohol metylowy, benzyna lub aceton, gdyz moga one
spowodowac ich nieodwracalne uszkodzenie.

Przetrzyj obudowe solarium wilgotna szmatka.

Uwazaj, aby woda nie dostata sie do wnetrza urzadzenia.

Wyczysé okularki ochronne wilgotna szmatka.

Swiatto emitowane przez lampy opalajace staje sie z czasem (tzn. po kilku latach normalnego uzytkowania) coraz mniej intensywne. Bedzie
mozna wdéwczas zaobserwowac zmniejszong wydajnos$¢ urzadzenia. Aby rozwiazac ten problem, mozna nieco wydtuzy¢ czas opalania lub
wymieni¢ lampy na nowe.

D Zalecamy wymiang lamp opalajacych po 500 godzinach pracy urzadzenia.

D Wymiang lamp opalajacych i/lub zaptonnikéw zlecaj zawsze autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy Philips. Jego pracownicy
dysponuja wiedza i umiejetnosciami niezbednymi do wykonania tej czynnosci, a takze oryginalnymi czesciami zamiennymi do urzadzenia
do opalania.

D Filtr UV minisolarium (tylko model HB585) chroni przed wystawieniem na dziatanie niepozadanego promieniowania ultrafioletowego
(UV). Z tego wzgledu wazne jest, aby natychmiast wymieni¢ zepsuty lub uszkodzony filtr.

D Lampa minisolarium (tylko model HB585) moze zosta¢ wymieniona jedynie w autoryzowanym centrum serwisowym firmy Philips.
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D Ze wzgleddw bezpieczenstwa oddaj uszkodzony przewdd sieciowy do wymiany do autoryzowanego centrum serwisowego firmy Philips
lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie.
D Jesli jednak koniecznie chcesz we wiasnym zakresie wymieni¢ lampy i/lub zaptonniki, postepuj w nastgpujacy sposéb:

Wyjmij wtyczke przewodu sieciowego z gniazdka elektrycznego.

Odkrec sruby i zdejmij dwie ostony boczne gornej ruchomej czesci urzadzenia i tozka. (rys. 31)

Catkowicie wyciagnij z urzadzenia szyby akrylowe. (rys. 32)

Uzyskasz dostep do lamp i zaptonnikdw.

Uwaga:Przy okazji mozna oczysci¢ wnetrze szyb akrylowych (patrz rozdziat ,,Czyszczenie”).

Przekrecaj lampy nieco w lewo lub w prawo, az si¢ odblokuja.

Wyjmij lampy z uchwytow.

A Przekreé zaptonniki nieco w lewo i wyciagnij je.

Aby wilozy¢ nowe lampy i/lub zaptonniki, zastosuj sie do powyzszych instrukcji, ale wykonaj je w odwrotnej kolejnosci i kierunku.
Bl Wsun szyby akrylowe z powrotem do gornej czesci urzadzenia oraz do tézka.

Bl Zat67 ostony boczne na gorng cze$é urzadzenia i na tézko, a nastepnie przymocu;j je srubami.

Tylko model HB 585: Urzadzenie jest wyposazone w licznik rejestrujacy czas pracy lamp opalajacych.

D Ustaw czas na wartos¢ 00, a nastepnie nacisnij i przytrzymaj przycisk uruchomienia @ przez co najmniej 2 sekundy. Ustyszysz sygnat
dzwigkowy, a nastepnie godziny pracy znikng z wyswietlacza.

Pomnéz liczbe pokazang na wyswietlaczu razy 10, aby uzyskac faktyczng liczbe godzin pracy. Na przykiad: jesli na wyswietlaczu widnieje liczba 34,

faczna liczba godzin pracy urzadzenia bedzie 340.

Uwaga:Godziny pracy urzqdzenia zniknq z wyswietlacza natychmiast po zwolnieniu przycisku @.

D Aby zresetowac licznik godzin, naciskaj przycisk uruchomienia ® dopoki na wyswietlaczu nie pojawi sig liczba godzin pracy urzadzenia.
Nastepnie naciskaj jednoczesnie przycisk uruchomienia @ i przycisk %, az z wyswietlacza zniknie liczba godzin (zostanie wyswietlona
liczba 00).

Zamawianie granulek zapachowych

Zestawy wymienne zawierajace 3 saszetki granulek zapachowych sg dostepne pod numerem produktu HBO8O i mozna je zamdwic za
posrednictwem strony internetowej www.philips.com/shop lub u sprzedawcy produktéw firmy Philips.

Ochrona srodowiska

D Lampy urzadzenia zawieraja substancje szkodliwe dla sSrodowiska naturalnego. Nie nalezy ich wyrzucaé wraz z innymi odpadami
gospodarstwa domowego, tylko oddac je do punktu zbidrki surowcow wtornych.

D Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzucaé wraz z normalnymi odpadami gospodarstwa domowego — nalezy oddac je do punktu zbiorki
surowcow wtornych w celu utylizacji. Stosowanie sie do tego zalecenia pomaga w ochronie srodowiska. (rys. 33)

Gwarancja i serwis

W razie koniecznosci naprawy, jakichkolwiek pytan lub problemdw prosimy odwiedzi¢ nasza strone internetowa www.philips.com lub
skontaktowac sie z Centrum Obstugi Klienta firmy Philips (numer telefonu znajduje sie w ulotce gwarancyjnej). Jesli w kraju zamieszkania nie ma
takiego Centrum, o pomoc nalezy zwrdci¢ sie do sprzedawcy produktdw firmy Philips lub do Dziatu Obstugi Klienta firmy Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV.

Ograniczenia gwarancji

Nastepujace czesci nie sa objete warunkami gwarancji miedzynarodowe;:
- lampy opalajace,
- szyby akrylowe i koszty ich czyszczenia.
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Czesto zadawane pytania

W tym rozdziale znajduja si¢ odpowiedzi na najczgéciej zadawane pytania na temat tego urzadzenia do opalania. Jeéli nie mozesz znalez¢
odpowiedzi na swoje pytanie, skontaktuj sie z Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju.

Pytanie Odpowiedz

Dlaczego urzadzenie nie dziata? By¢ moze wtyczka jest nieprawidtowo podifaczona do gniazdka elektrycznego. Wiéz wtyczke do
gniazdka we wiasciwy sposdb.

By¢ moze nastapita awaria zasilania. Sprawdz, czy w gniazdku jest napiecie, podtaczajac do niego
inne urzadzenie.

By¢ moze nie zostat ustawiony minutnik. Ustaw minutnik na odpowiedni czas opalania.
Dlaczego minisolarium nie dziata? By¢ moze minisolarium nie jest wiaczone. Wiacz minisolarium.

By¢ moze lampa minisolarium jest zbyt nagrzana, aby mozna byto wiaczy¢ urzadzenie. Przed
ponownym wiaczeniem studz lampe przez co najmniej 3 minuty.

Dlaczego po wiaczeniu urzadzenia lub Bezpiecznik w obwodzie, do ktérego zostato podtaczone urzadzenie do opalania, musi by¢
podczas jego uzytkowania bezpiecznik w standardowym bezpiecznikiem 16A (w Wielkiej Brytanii — bezpiecznikiem 13A w przypadku
obwodzie, do ktérego zostato podiaczone  modelu HB584) lub automatycznym bezpiecznikiem zwtocznym. Poza tym by¢ moze do tego
urzadzenie, odcina zasilanie? samego obwodu jest podtaczonych zbyt wiele urzadzen.

Dlaczego rezultaty opalania nie sg zgodne — By¢ moze uzywasz przedtuzacza, ktdry jest zbyt dtugi i/lub nie ma wiasciwej wartosci
z moimi oczekiwaniami? znamionowe] natezenia. Zapytaj o rade sprzedawce. Na ogdt nie zalecamy uzywania przedtuzaczy.

By¢ moze zastosowany zostat cykl opalania nieodpowiedni dla danego typu skéry. Sprawdz tabele
w czesci ,,Opalanie: jak czesto i jak diugo?”.

Wydajnos¢ urzadzenia zmniejsza sie¢ w miare diugotrwatego uzytkowania. Staje sie to zauwazalne
dopiero po kilku latach. Aby rozwiaza¢ ten problem, mozesz nieznacznie wydtuzy¢ czas opalania
lub wymieni¢ lampy na nowe.

Rezultaty opalania zaleza od typu skdry i stosowanego cyklu opalania. Pierwsze efekty beda
widoczne dopiero po kilku sesjach.

Dlaczego urzadzenie wydziela mato Przeczytaj ostatni fragment czesci ,,Zapachy naturalne” w rozdziale ,,Zasady uzywania”.
intensywny zapach?

Dlaczego niektdre czedci mojego ciata Kiedy kto$ lezy na twardej powierzchni, krazenie krwi w pewnych czesciach jego ciata zmniejsza
pozostaja biate? sie. U niektdrych oséb podczas opalania moze to powodowac pozostawanie biatych plam na

ciele, zazwyczaj w dolnej czesci plecow.



60 ROMANA

Introducere

Aparat de bronzat pe intreg corpul

Cu acest aparat de bronzat, va puteti bronza in confortul propriei locuinte. Lampile de bronzare emit lumina vizibild, caldurd si raze ultraviolete.
Acestea va creeaza senzatia ca va aflati in bdtaia soarelui. Acest aparat este destinat bronzarii pe intregul corp, inclusiv in partile laterale, uniform
din cap pana in picioare.

Descriere generala (fig. 1)

@ Orificii de ventilare in bolta

® Ventilator

©®© Cronometru (numai HB584)

@ Placi acrilica si folie de protectie pe bolta

@ Limpile tubulare si starterele de la boltd

- HB584:12 [dmpi tubulare (tip Philips Cleo Performance 100W-S) si 12 startere (tip S12/ Cleo Sunstarter)

- HB585: 8 lampi tubulare (tip Philips Cleo Performance 100 W-S), 4 [dmpi tubulare (tip Philips Cleo Performance 80 W-S), 12 startere (tip
512/ Cleo Sunstarter) si 1 lampa HP400SH pentru aparatul de bronzat pentru fata

@ Boxe active stereo (numai HB585)
© Cartus de aroma (numai HB585)
@ Placi acrilici si folie de protectie pe bancheta
O Panou de control (numai HB585)
1 Buton Pornit/Oprit pentru aparatul de bronzat pentru fatd ( €)
2 Selector pentru intensitate maxima ( %¥) sau la jumatate ( %) pentru aparatul de bronzat pentru fatd
3 Buton Pornit/Oprit pentru racirea suplimentard a corpului ( %)
4 Butoane +/- pentru cronometru
5 Ecran cronometru
6 Buton Start/Stop ( @)

Orrificii de ventilare pentru rdcirea corpului (numai HB585)
Lampile tubulare si starterele de la bancheta

- 12 lampi tubulare (tip Philips Cleo Performance 1T00W-S) si 12 startere (tip S12/ Cleo Sunstarter)
Profil unghiular

Panouri frontal si lateral

Ochelari de protectie (2 perechi)

- (tip HBO71, nr service 4822 690 80123)

Picioare

Orificii de ventilare Tn bancheta

Panou posterior

Cablu de conectare intre bancheta si bolta

Cablu de alimentare

00RO 066 B0

Cititi aceste instructiuni de utilizare cu atentie hainte de a folosi aparatul si pastrati-le pentru consultare ulterioard.

D inainte de a conecta aparatul, verificati daci tensiunea indicati pe aparat corespunde tensiunii de alimentare locale.

D in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de Philips, de un centru de service autorizat de Philips sau de
personal calificat in domeniu pentru a evita orice accident.

D Daca priza folositd pentru alimentarea aparatului are conexiunile slabe, fisa aparatului se incinge.Aveti grija sd introduceti fisa aparatului
intr-o priza corect montata.

D Aparatul trebuie conectat la un circuit protejat cu o siguranta fuzibila standard de 16 A (in Marea Britanie, siguranta de 13 A pentru

HB584) sau o siguranta automata cu ardere lenta.

Numai HB585: Aparatul de bronzat pentru fati este dotat cu un dispozitiv de protectie automat impotriva supraincalzirii. Daca aparatul

nu este racit suficient (de exemplu daca orificiile de ventilare sunt obstructionate), aparatul de bronzat pentru fata se opreste automat.

Dupa ce este indepartatd cauza supraincalzirii si aparatul de bronzat pentru fata se raceste, acesta porneste din nou automat.

Apa si electricitatea sunt o combinatie periculoasd. Nu folositi aparatul in medii umede (de ex.in baie, lingd dus sau langa piscind).

Daca folositi aparatul imediat dupd ce ati iesit din piscina sau dupa dus, stergeti-va bine inainte de a utiliza aparatul.

Scoateti intotdeauna aparatul din priza dupa utilizare.

Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul.

Cablul de alimentare nu trebuie sa fie prins sub unul dintre picioare atunci cdnd mutati aparatul.

Asigurati-va ca orificiile de ventilare din bolta si din bancheta raman deschise in timpul utilizarii.

Nu depasiti perioadele recomandate pentru bronzare si numarul maxim de ore de bronzare (consultati sectiunea ‘Sedinte de bronzare:

cat de des si cat timp?’).

Nu va bronzati pe o anumita parte a corpului mai mult de o data pe zi. Evitati expunerea excesiva la lumina soarelui in aceeasi zi.

Nu folositi aparatul de bronzat daca suferiti de o boala de piele si/sau urmati un tratament medicamentos sau cosmetic care sporeste

sensibilitatea pielii dvs. Luati-va precautii suplimentare daca aveti o sensibilitate ridicata la razele ultraviolete. Daca aveti dubii consultati

medicul.

Acest aparat nu trebuie folosit de cdtre persoane care se ard usor fira sa se bronzeze cand se expun razelor solare, de citre persoane

care au arsuri, de catre copii, sau de catre persoane care sufera (sau au suferit) de cancer de piele sau care sunt predispuse la cancer de

piele.

Nu mai folositi aparatul de bronzat si consultati medicul daca apar efecte nedorite precum pruritul in decurs de 48 de ore de la prima

sesiune de bronzare.

Consultati un doctor daca apar pe piele zone inflamate sau pete, sau daca alunitele isi schimba culoarea.

in timp ce vi bronzati, purtati intotdeauna ochelarii de protectie furnizati impreuni cu aparatul, pentru a vi proteja ochii de expunere

excesiva (de asemenea, consultati capitolul ‘Bronzarea si sandtatea dvs.).

Inainte de sedinta de bronzare, indepirtati de pe suprafata pielii orice urmi de crems, ruj sau alte produse cosmetice.

Nu folositi ecrane solare sau alte articole pentru bronzare rapida.

Daca simtiti ca pielea devine uscata dupa sedinta de bronzare, puteti aplica o crema hidratanta.
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D Nu utilizati niciodatd aparatul cand cronometrul sau panoul de control este defect sau cind o placa acrilica sau filtrul UV al aparatului de
bronzat pentru fata (numai HB585) este deteriorat, este spart sau lipseste.

D Culorile se decoloreaza sub influenta soarelui.Acelasi efect il are si aparatul.

D Nu va asteptati ca aparatul sa va ofere rezultate mai bune decit soarele natural.

Numai HB585:

D Nu lasati granulele de aroma la indemaéna copiilor.

D Granulele parfumate nu sunt comestibile.

D in cazul in care granulele de aromi intri in contact cu ochii, cltiti ochii imediat cu multi apa.

D Nu utilizati cartusul de aroma daca sunteti alergic la aroma respectiva. Dacd aveti dubii consultati medicul.

Campuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat Philips respectd toate standardele referitoare la cdmpuri electromagnetice (EMF). Dacd este manevrat corespunzator si in
conformitate cu instructiunile din acest manual, aparatul este sigur conform dovezilor stiintifice disponibile in prezent.
D Nivel de zgomot: Lc = 67 dB [A]

Bronzarea si sanatatea dvs.

Soarele, UV si bronzarea

Soarele
Soarele emite diverse tipuri de energie. Lumina ne permite sa vedem, razele ultraviolete (UV) sunt cele care ne bronzeaza si razele infrarosii (IR)
asigurd cdldura ce ne Tncalzeste atat de placut trupul.

Razele UV si sanatatea dvs.
Ca si in cazul bronzdrii naturale, procesul de bronzare necesita o perioadd de timp. Primele efecte devin vizibile dupd cateva sedinte (consultati
sectiunea ‘Sedinte de bronzare: cat de des si cat timp?").
Expunerea excesivd la razele ultraviolete (Ilumind solard sau lumina artificiald emisd de aparatul de bronzat) poate provoca arsuri.
Pe langd alti factori, cum ar fi expunerea indelungatd la razele soarelui, folosirea incorecta si excesivd a aparatului de bronzat poate mari riscul
aparitiei unor afectiuni oculare si dermatologice. Gradul riscului aparitiei acestor afectiuni depinde de natura, intensitatea si durata radiatiilor, cat si
de sensibilitatea utilizatorului.
Cu cat ochii si pielea sunt mai expuse la razele ultraviolete, cu atat mai mare este riscul aparitiei afectiunilor oculare cum ar fi cheratoza,
conjunctivita, afectiuni ale retinei, cataracta, imbatranirea prematurd a pielii sau aparitia unor boli de piele. Unele medicamente si produse
cosmetice madresc sensibilitatea pielii.
D Prin urmare este foarte important:
- sa urmdriti instructiunile din capitolele Important si Sedinte de bronzare: cat de des si cat timp?.
- sa nu depdsiti numarul maxim de ore de bronzare pe an (consultati sectiunea ‘Sedinte de bronzare: cat de des si cat timp?");
- sa purtati intotdeauna ochelarii de protectie furnizati in timpul bronzarii.

Sedinte de bronzare: cat de des si cat timp?

D Nu efectuati mai mult de o sesiune de bronzare pe zi, intr-o perioada cuprinsa intre 5 si 10 zile. Asteptati cel putin 48 de ore dupa prima
sesiune, inainte de a efectua a doua sesiune. Dupad acest program de 5 - 10 zile, va sfatuim sa intrerupeti bronzarea un timp.

Notd:Dupd aproximativ o lund de la ultimul program de mai multe sedinte, pielea dvs. nu mai este foarte bronzatd. Prin urmare, puteti incepe un nou
program.

Notd:Puteti face una sau doud sedinte pe sdptdmdnd dupd terminarea intregului program pentru a vd pdstra bronzul.
Indiferent de metoda de bronzare aleasd, asigurati-va ca nu depasiti numarul maxim de ore de bronzare anual. Pentru acest aparat, acesta este
de 17 ore (= 1020 de minute) pe an.

Exemplu
Sa presupunem ca aveti un program de 10 zile, cu o sedintd de bronzare de 6 minute Tn prima zi, iar celelalte noud sedinte vor dura 20 minute
fiecare.
D Intregul program va dura (1 x 6 minute) + (9 x 20 minute) = 186 minute.

Notd:Intr-un an puteti efectua 5 astfel de programe, deoarece 5 x 186 minute = 930 minute.

Tabel
Dupa cum este indicat in tabel, prima sedintd dintr-un program nu trebuie sd depdseasca niciodatd 6 minute, indiferent de sensibilitatea pielii.
Daca sedintele sunt prea lungi pentru dvs. (de ex. dacd pielea va tine dupd sedintd), va sfatuim sa reduceti durata sedintei cu 5 minute pentru
flecare parte a corpului.

Durata unei sedinte UV pentru  Pentru persoane cu piele foarte  Pentru persoane cu sensibilitate  Pentru persoane cu sensibilitate

fiecare parte a corpului sensibila normala scazuta
prima sedinta 6 6 6
pauza de cel putin 48 de ore pauza de cel putin 48 de ore pauza de cel putin 48 de ore pauza de cel putin 48 de ore
a doua sedinta 10 15-20 20-25

a treia sedintd 10 15-20 20-25

a patra sedinta 10 15-20 20-25

a cincea sedinta 10 15-20 20-25
a sasea sedinta 10 15-20 20-25

a saptea sedinta 10 15-20 20-25
a opta sedintd 10 15-20 20-25

a noua sedinta 10 15-20 20-25

a zecea sedintd 10 15-20 20-25
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Pregatirea pentru utilizare

Pentru un confort optim, utilizati aparatul la o temperaturd ambiantd de 18°C.
Daca bancheta se incdlzeste prea tare, reduceti temperatura camerei sub 20°C.

Bancheta

Montati si deplasati bancheta intotdeauna impreund cu o altd persoana.

D In timpul montarii, aparatul de bronzat devine mai greu si mai dificil de deplasat. De aceea, va sfituim s3 montati aparatul de bronzat in
locul unde urmeaza sa fie utilizat.

D Asigurati-va ca exista suficient spatiu in lateral (cel putin 50 cm) si in spate (cel putin 30 cm) fatd de aparatul de bronzat.

Puneti bancheta pe o masi cu lampile indreptate in jos. (fig. 2)
Apasati picioarele ferm in stifturile corespunzatoare.

Notd:inainte de a pune bancheta pe picioare, hotdrati cum doriti sd se deschidd bolta. Latura banchetei cu orificii de conectare este latura de care se
prinde bolta.

D Asigurati-va cd picioarele sunt montate in pozitiile corecte, astfel incat mufa cablului de conectare si fie pozitionata in spate. (fig. 3)

D Asigurati-va c3 articulatiile sferice sunt orientate unele citre altele. (fig. 4)

D Nu incercati sd ridicati sau sa rasuciti bancheta prinzand-o de picioare! (fig. 5)

Utilizati o cheie hexagonala si 4 suruburi pentru a strange profilul unghiular de picioarele cadrului. (fig. 6)
O persoana trebuie sa apese ferm panoul frontal pe cadru pana se curbeaza. (fig. 7)
O alta persoana trebuie sa stranga panoul frontal cu ajutorul piulitelor. (fig. 8)
A Fixati panourile laterale de picioarele cadrului. (fig.9)
Ridicati bancheta si intoarceti-o cu grija pe picioare. (fig. 10)
Bolta

Montati si deplasati bolta intotdeauna impreuna cu o alta persoana.

Asezati bolta pe picioare. (fig.11)

Inchideti bolta cu grija. (fig. 12)

Fixati bolta pe picioare cu ajutorul suruburilor. (fig. 13)

Fixati capatul portiunii groase a arcului pneumatic la articulatiile sferice superioare. (fig. 14)
Ridicati bolta impreuna cu o alta persoana. (fig. 15)

A Fixati capitul portiunii subtiri a arcului pneumatic la articulatiile sferice inferioare. (fig. 16)
Fixati ferm surubul cu capat hexagonal interior cu o cheie hexagonala. (fig. 17)

Bl Strangeti panoul posterior de picioarele boltii. (fig. 18)

Bl Introduceti fisa boltii in mufa banchetei (‘clic’). (fig. 19)
D Puteti deconecta mufa cu o surubelnitd, ca in figura. (fig. 20)

Introduceti fisa de alimentare in prizi.
D Deplasati aparatul de bronzat numai tragind cu grija picioarele acestuia pe podea sau ridicdndu-l putin si cu grija de pe podea cu ajutorul
altei persoane (fig. 21)

Utilizarea aparatului

Bronzarea (numai HB584)

Rasuciti cronometrul la durata de bronzare necesara pentru a porni aparatul. Pentru duratele corecte de bronzare, consultati sectiunea
‘Sedinte de bronzare: cit de des si cat timp?'. (fig. 22)

Puneti-va ochelarii de protectie furnizati.
Utilizati acesti ochelari de protectie numai cand va bronzati cu un aparat de bronzat Philips. Nu i utilizati In alte scopuri.
Ochelarii de protectie respectd normele de protectie Class Il din directiva 89/686/EEC.

Impingeti bolta spre spate. (fig. 23)
intindeti-vi pe bancheta. (fig. 24)
Cand stati intins pe banchetd, trageti bolta in pozitie orizontala. (fig. 25)

A Dupi incheierea perioadei de bronzare setate, limpile se opresc automat. In timpul ultimului minut al sedintei, aparatul produce semnale
sonore.

Bronzarea (numai HB585)

Apisati butonul + sau - pentru a seta durata de bronzare necesara si apoi apasati butonul Start ©. Pentru duratele corecte de bronzare,
consultati sectiunea ‘Sedinte de bronzare: cat de des si cat timp?’.
Mentineti butonul apdsat pentru a regla mai rapid durata.

Puneti-va ochelarii de protectie furnizati.

Utilizati acesti ochelari de protectie numai cand va bronzati cu un aparat de bronzat Philips. Nu i utilizati in alte scopuri.
Ochelarii de protectie respectd normele de protectie Class Il din directiva 89/686/EEC.

Impingeti bolta spre spate. (fig. 23)

intindeti-vi pe bancheta. (fig. 24)
Cand sunteti intins pe banchetd, asigurati-va ca fata dvs. se afld sub aparatul de bronzat pentru fatd.



ROMANA &3

Din pozitia orizontal3, trageti bolta in pozitie orizontala. (fig. 25)

A Dupi incheierea perioadei de bronzare setate, limpile se opresc automat. in timpul ultimelor 10 secunde ale sedintei, aparatul produce
semnale sonore.

D Puteti activa sau dezactiva aparatul de bronzat pentru fatd in timpul sedintei, apasand butonul £.

D Apisati butonul %/ % pentru a comuta intre intensitatea maxima si intensitatea la jumitate.

D In timpul sesiunii de bronzare, puteti apisa butonul % pentru a activa ventilatorul de ricire a corpului in scopul imbunititirii confortului.

Dupi dezactivarea aparatului de bronzat pentru fatd, trebuie s3 asteptati 3 minute Tnainte de a-I putea activa din nou. In timpul perioadei de

racire, simbolurile de 1angd butonul %/ % clipesc.

Parfumuri naturale (numai HB585)

Tn timpul sedintei de bronzare, va puteti incanta simturile cu parfumul preferat. Puteti alege intre trei parfumuri diferite.
D Granulele de aroma au fost special create pentru a fi utilizate in acest aparat. Nu utilizati alte granule.

Umplerea cartusului
Trageti capacul cartusului in timp ce aplicati o presiune in micile puncte de apasare. (fig. 26)
Deschideti saculetul, folosind deschiderea mica din partea superioara.
Umpleti cartusul cu continutul unui intreg saculet de granule parfumate.
Puneti la loc capacul cartusului (‘clic’).
Asezarea sau indepartarea cartusului

Asezati cartusul in suport.Acesta se potriveste intr-o singura pozitie si se fixeaza cu un clic. (fig.27)
D Pentru a indepérta cartusul, pozitionati-va degetul mare si indexul in partile laterale ale cartusului. Apasati pe disc pentru a indeparta
cartusul din suport. (fig. 28)

Setarea nivelului de aromatizare

Rasuciti cartusul pentru a stabili nivelul de aromatizare. (fig. 29)
Rasuciti cartusul in directia simbolului cu o floare mare pentru a mari nivelul de aromatizare. Rasuciti-1 in directia opusa pentru a reduce nivelul
de aromatizare.

Cand depozitati aparatul sau daca nu doriti sa emane parfum, rasuciti cartusul pana la capat, in directia opusa florii mari. (fig. 30)
Orrificiile nu mai sunt vizibile.

inlocuiti granulele cand cartusul inceteaza sa mai emane parfum. Pachete de schimb cu cate 3 saculete de granule de aroma sunt
disponibile sub numarul de cod HB080.

D Retineti ca nivelul de aromatizare depinde de mai multi factori, printre care:

- Obisnuinta poate conduce la perceperea mai slaba sau de loc a parfumului, dar acest lucru este normal.

- (Cand capul dvs. este orientat spre dreapta, parfumul este mai putin perceptibil decat atunci cand capul este orientat spre stanga.

- De asemenea, curentul de aer din camera in care utilizati aparatul poate afecta nivelul de aromatizare.

- Sistarea dvs. personald poate influenta gradul in care percepeti parfumul.

Boxe active stereo (numai HB585)

In timpul bronzarii, puteti asculta muzica preferatd conectandu-va propriul player audio (de exemplu un CD/MP3 sau radio) la aparat.
Pentru a vd conecta propriul player audio la aparat, utilizati acest cablu cu 2 mufe jack furnizat impreuna cu aparatul.

Introduceti o mufa jack in mufa AUX din partea dreapta a boxei.

Introduceti cealalta mufa jack in mufa pentru casti a playerului audio (de exemplu CD, MP3 sau radio).

D Puteti regla volumul de la propriul dvs. player audio.

- Nu setati volumul foarte ridicat, deoarece acest lucru poate provoca defectiuni ireparabile la boxe.

- De fapt, va sfatuim sd reglati volumul mai mic decat sunteti obisnuit, deoarece spatiul dintre banchetd si boltd functioneaza ca o cutie de
rezonanta si amplifica sunetul.

Curatarea

Intotdeauna, deconectati aparatul de bronzat si lasati-l sa se raceasca inainte de a-l curita.

Nu folositi niciodatd bureti de sarma, agenti de curatare abrazivi sau lichide agresive cum ar fi benzina sau acetona pentru a curata aparatul.

Nu utilizati niciodata lichide precum alcool, alcool metilic, benzina sau acetona pentru a curata placile acrilice, deoarece acestea pot provoca
deteriorari iremediabile.

Curatati exteriorul aparatului de bronzat cu o carpa umeda.

Nu lasati apa sa patrunda n aparat.

Curatati ochelarii de protectie cu o carpa umeda.

Lumina emisa de [dmpile de bronzare se diminueaza in timp (adicd dupa cativa ani in cazul unei utilizari normale). Cand se produce acest lucru,

veti observa o scadere a capacitdtii de bronzare a aparatului. Pentru a rezolva aceastd problemd, setati o durata de bronzare putin mai lunga

sau Tnlocuiti l[dmpile de bronzare.

D Vi sfatuim sa inlocuiti lampile de bronzare dupa 500 de ore de functionare.

D inlocuiti lampile de bronzare si/sau starterele la un centru de service autorizat de Philips. Personalul de acolo poseda cunostintele si
priceperea necesare pentru acest lucru si piesele de schimb originale pentru aparatul dvs. de bronzat.

D Filtrul UV al aparatului de bronzat pentru fatd (numai HB585) protejeaza impotriva expunerii la raze UV nedorite. Din acest motiv, este
important sa inlocuiti imediat filtrul dacd este deteriorat sau spart.

D Lampa aparatului de bronzat pentru fata (numai HB585) poate fi inlocuitd numai de un centru de service autorizat de Philips.
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D In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de Philips, de un centru de service autorizat de Philips sau de
personal calificat in domeniu pentru a evita orice accident.
D Daci insistati si inlocuiti dvs. limpile tubulare si/sau starterele, trebuie sa procedati dupd cum urmeaza:

Scoateti stecherul din prizi.
Desfaceti suruburile si indepartati cele doud capace de la capetele boltii si banchetei. (fig. 31)

Trageti afara complet placile acrilice din aparat. (fig. 32)
Acum, ldmpile si starterele sunt accesibile.

Notd:Dacd doriti, acum puteti curdta interiorul pldcilor acrilice (consultati capitolul ‘Curdtarea’).

Rasuciti lampile putin spre stanga sau dreapta pana cand se deblocheaza.

Trageti lampile afara din suporturi.

A Risuciti starterele putin spre stinga si trageti-le afara.

Pentru a introduce lampile si/sau starterele noi, urmati instructiunile de mai sus in ordine si directie inversa.

B Introduceti placile acrilice inapoi in bolti si bancheta.

Bl Puneti la loc capacele la capetele boltii si banchetei si fixati-le cu suruburi.

Numai HB 585: Aparatul are un contor care inregistreaza orele de functionare ale lampilor de bronzare.

D Setati timpul la 00 si mentineti apdsat butonul Start ® cel putin 2 secunde. Dupd semnalul sonor, pe ecran vor apirea orele de
functionare.

Tnmultiti numarul de pe ecran cu 10 pentru a afla numirul efectiv de ore de functionare. De exemplu: daci pe ecran este afisat 34, numarul total
de ore de functionare este 340.

Notd:Orele de functionare dispar de pe ecran de indatd ce eliberati butonul .
D Pentru a reseta contorul de ore, mentineti apasat butonul Start @ pana cand orele de functionare apar pe ecran.Apoi apasati simultan
butonul Start © si butonul % panid cind orele de functionare dispar de pe ecran (apare indicatia 00).

Comandarea granulelor parfumate

Puteti obtine pachete pentru reumplere cu cate 3 saculete de granule de aroma sub numdrul de cod HB08O0 de la www.philips.com/shop sau de
la furnizorul dvs. de produse Philips.

Protectia mediului

D Lampile acestui aparat contin substante care pot afecta mediul. Nu aruncati lampile in locurile pentru deseuri menajere, ci reciclati-le la un
centru de colectare autorizat.

D Nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul menajer la sfarsitul duratei de functionare, ci predati-l la un punct de colectare autorizat pentru
reciclare. in acest fel, ajutati la protejarea mediului inconjuritor. (fig. 33)

Garantie si service

Pentru informatii suplimentare sau in cazul altor probleme, va rugdm sa vizitati site-ul Philips, www.philips.com, sau sa contactati Departamentul
Clienti din tara dvs. (gasiti numarul de telefon in garantia internationald). Dacd in tara dvs. nu exista un astfel de departament, contactati
furnizorul dvs. Philips sau Departamentul Service al Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

Restrictii de garantie

Urmdtoarele componente nu sunt acoperite de garantia internationala:
- lampile bronzante
- placile acrilice si costurile curdtarii placilor acrilice
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Intrebari frecvente

Tn acest capitol sunt prezentate cele mai frecvente intrebiri formulate in legitura cu aparatul de bronzat. Daci nu puteti gasi raspunsul la
intrebarea dvs., contactati centrul de asistentd pentru clienti din tara dvs.

Intrebare Raspuns

De ce nu functioneazd acest aparat?  Este posibil ca fisa sd nu fi fost introdusd corect In priza. Introduceti fisa corect in priza.

Este posibil sd existe o cadere de tensiune. Verificati functionarea sursei electrice, conectand un alt
aparat.

Este posibil s nu fi fost setat cronometrul. Setati cronometrul la durata de bronzare potrivita.

De ce nu functioneaza aparatul de Este posibil ca aparatul de bronzat pentru fata sa nu fie pornit. Porniti aparatul de bronzat pentru fata.
bronzat pentru fatd?

Este posibil ca lampa aparatul de bronzat pentru fata sa fie in continuare prea fierbinte pentru a se
putea aprinde. Ldsati lampa sd se rdceasca cel putin 3 minute Tnainte de a o porni din nou.

De ce siguranta de pe circuitul la Siguranta circuitului la care este conectat aparatul de bronzat trebuie sa fie o siguranta fuzibild

care este conectat aparatul intrerupe  standard de 16 A (in Marea Britanie, siguranta de 13 A pentru HB584) sau o sigurantd automata cu
alimentarea, la pornirea sau utilizare  ardere lenta. De asemenea, este posibil s fi conectat prea multe aparate pe acelasi circuit.
aparatului?

De ce rezultatele bronzarii nu sunt Este posibil sd utilizati un cablu prelungitor prea lung si/sau care nu este proiectat pentru tensiunea
pe masura asteptdrilor? corecta. Consultati furnizorul. Recomandarea noastra generala este de a nu utiliza un cablu prelungitor.

Este posibil sa fi utilizat un program de bronzare nepotrivit pentru tipul dvs. de piele.Verificati tabelul
din sectiunea ‘Sedinte de bronzare: cat de des si cat timp?'.

Dupa o utilizare indelungata a ldmpilor; capacitatea de bronzare a acestora scade. Acest efect devine
vizibil numai dupa cativa ani. Pentru a rezolva aceasta problema, setati o duratd de bronzare putin mai
lungd sau Tnlocuiti lampile.

Rezultatele bronzdrii depind de tipul dvs. de piele si de programul de bronzare pe care 1l urmati.
Primele efecte devin vizibile dupa cateva sesiuni.

De ce aparatul nu emana suficient Cititi ultima parte a sectiunii ‘Parfumuri naturale’ din capitolul ‘Utilizarea aparatului’.

parfum?

De ce anumite parti ale corpului Cand o persoana sta intinsd pe o suprafata tare, circulatia sangelui in anumite zone se diminueaza. La
meu rdman nebronzate? anumite persoane, acest lucru poate produce pete albe pe corp, de reguld pe spate, atunci cand se

bronzeaza
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BeeaeHue

CoAApui AAA BCEro TeAa

STOT COAAPUI MO3BOASET C KOMPOPTOM 3aropaTb AOMa. AaMrbl AAF 3arapa M3AYHaioT BUAKMBIN CBET, TEMAO U YALTPAGHOAETOBOE M3AYHEHME.
OHu co3aaI0T OllylleHMe HaCTOALIEro COAHEYHOrO 3arapa. [ 1oa AeMcTBreM Nprbopa BCe TeAO C FOAOBbLI AO HOT 1 MO BOKaM MoKpbiBaeTcA
POBHbBIM 3arapoMm.

O6uiee onmcanune (Puc. 1)

@ BerTuraLMOHHbIE OTBEPCTUA NAadOHa
B OxnaxaaioWmin BEHTUASTOP
© Taimep (Torsko 8 HB584)
AKPUAOBOE MOKPbITHE U 3aLLUMTHAS CETKa NAadoHa
/Aamnbl 1 CTapTepbl NAadoHa
- HB584:12 namn (tun Philips Cleo Performance 100W-S) 1 12 ctaptepos (Tvn S12/Cleo Sunstarter)
- HB585:8 aamn (tun Philips Cleo Performance 100 W-S), 4 aamnsl (Tun Philips Cleo Performance 80 W-S), 12 ctaptepos (tun 512/Cleo
Sunstarter) 1 1 aamna HP400SH coaspus aas Avua
@ AxTyiBHbIE CTEPEO AMHaMUKN (TOAbKO B HBS85)
© ApomaTiMpyowWmit KapTPUAXK (ToAbKO B HB585)
@ AxpUAOBOE MOKPBLITHE 1 3alLMTHAA CETKA AOKA
O Marers yrpasaenns (Toasko B HB585)
1 Khronka BrAloUeHMs/BbIKAIOUEHWST coaapus aasa Anua ((€)
2 Boi6op noaHoi ( 28) man 50 % (%) MHTEHCUBHOCTM COAAPHA AAS AVLIA
3 KHOMKa BKAIOYEHMA/BBIKAIOUEHUST AOTIOAHUTEABHOTO OXAMKAEHMS Tera ( F)
4 KHonku Taimepa -/ "+
5
6
B

Amncnaen Taimepa
Knonka nyck/cton ( @)
@ BeHTIAALMOHHbIE OTBEPCTUA AN OXADKAEHUS TeAa (ToAbKo B HB585)
@ Aamnbi v cTapTepsl Aoxa
- 12 aamn (Tvin Philips Cleo Performance T00W-S) n 12 ctapTepos (Tun S12/Cleo Sunstarter)
@ VroBoii npodias
@ Avuesas 1 Gokosble MaHeAn
@ 3Saumhble oukn (2 napei)
- (Moaenb HBO71/ Homep no kaTanory 4822 690 80123)
©® Oropnl
@ BerTuAALMOHHbIE OTBEPCTUA AOXa.
® 3apHa8 naneas
@ LUnyp ans coeamHerma Aoxa 1 naadoHa coaspusa
© Ceresoit whyp

BHuMaHue

Ao Havana 3KCnAyaTaLmin Npubopa BHUMATEABHO O3HAKOMbBTECH C HACTOSLLIMM PYKOBOACTBOM U COXPaHWUTE €ro AAS AAAbHEMLIErO

MCMOAB30BaHMA B Ka4eCTBe CNPaBOYHOrO MaTepuana.

D lMepea noakAloueHHeM Npubopa yGeAUTECh, YTO YKasaHHOE Ha HEM HOMUHAAbHOE HarpsKeHWe COOTBETCTBYET HArMpsiXKEHUIO MECTHOM
DAEKTPOCETMU.

D B cAyuyae NoBpeXAEHMS CETEBOTO LUHYPa, ero HEOBXOAMMO 3aMeHWUTb. YTobbl obecneynTb Ge3onacHyto sKCMAyaTaLmio npubopa,

3aMeHsANTE LWHYp TOAbKO B ToproBol opraHusaumu Philips, B aBTopusoBaHHoM cepBucHoM LieHTpe Philips naM B cepBucHom LieHTpe ¢

MEepPCOHAAOM aHAAOTUHHOWM KBaAUPUKaLIUM.

Mpu noakAtoueHUM Npubopa K poseTKe SAEKTPOCETU C MAOXMMM KOHTAKTaMM BMAKA LLIHYpa MUTaHUs Harpesaetcs. [losTomy

MOAKAIOHaiTe NPUBOP TOABKO K YCTAHOBAEHHOM HAAAEXKALLMM OOPa3soM po3eTKe SAEKTPOCETH.

Mprbop AoAXKeH BbITb MOAKAIOHEH K CETU, KOTOpPas 3allMLLLEHa CTAaHAAPTHbIM NpeAoXpaHuTeAem Ha 16 A (B BeAankobpuTaHum

npeaoxpaHuTeaem Ha 13 A aas HB584) nAn aBTOMaTUUECKMM MPeAOXPaHUTEAEM C 3aAEP>KKOI cpabaTbiBaHus.

Toabko B HB585: Coasipuit A AMLIa OCHALLLEH aBTOMATUYECKOM 3alLMTOMN OT neperpesa. Ecan oxaaxkaeHue npubopa HeadppekTUBHO

(Hanpumep, 13-3a GAOKMPOBaHUS BEHTUASILLUOHHBIX OTBEPCTHIA), COASIPUIA AAS AULIA OTKAIOHAEeTCs aBToMaTyecku. [pu ycTpaHeHnn

MPUYMHBI MEperpeBa U OXAAXKAEHUM NpUbBopa, OH aBTOMaTUYECKM BO30BHOBUT cBOIO paboTy.

Boaa 1 aAekTpuyecTBO — 3TO onacHoe codeTaHne! He noAb3yiiTech NpUGOPOM pPSAOM C BOAOK (Hanpumep, B BAHHOM KOMHaTe, PSAOM C

AyLIEM MAKM BacceitHoM).

MocAe KynaHusi MAM MpUeMa Ayllia AATE TEAY BbICOXHYTb, MPEXKAE YeM MOAb30BaTbCS NMPUGOPOM.

MocAe 3aBepLueHMs pabGOTbl OTKAIOUMUTE NMPUOBOP OT PO3ETKU SAEKTPOCETMU.

He nosBoasiiTe AeTsam urpatb ¢ npubopom.

Y6eanTeCh, 4TO CETEBOM LLHYP HE MOMaA MoA OAHY M3 OMOP MPU NepemelleHun npubopa.

Mpu ncnoabsoBaHMM NpUBopa cAeAUTE, YTOObI BEHTUASLIMOHHBIE OTBEPCTMS MAAPOHA M AOXKA OCTABAAMCh OTKPbITBI.

He npeBbiwaiTe pekoMeHAOBaHHOM MPOAOCAXKMUTEABHOCTM CeaHCa 3arapa MAM MaKCUMaAbHO AOMYCTUMOTO KOAMYECTBa YacoB 3arapa (CM.

pasaea “CeaHchbl 3arapa: Kak 4acTo U Kak AOAro?”).

CeaHcbl 3arapa AAfl OTAEAbHbBIX YHaCTKOB TeAa CAEAYET NMPOBOAWTb He Yallle OAHOTO pasa B AeHb. B AHM npoBeaeHMs ceaHcoB 3arapa

usberaiTe NPOAOAKUTEABHOTO BO3AEMCTBUS €CTECTBEHHOTO COAHEYHOTO U3AYUEHMUSI.

Bo Bpemsi 60Ae3HM M/MAM NPU NpUEMe NpenapaToB MAM UCMOAb3OBaHUM KOCMETUHECKMX CPEACTB, MOBbILIAIOLMX YYBCTBUTEABHOCTD KOXM

HE UCMOAb3yITe NPUGOP. ByAbTe MCKAIOUMTEABHO OCTOPOXKHbI, ECAU Y BaC MOBbILLEHHAs YyBCTBUTEABHOCTb K yAbTpaduoAeTy. Mpu

BO3HWKHOBEHWM COMHEHWI1 0BpaTUTECh K Bpauy.

3anpelllaeTcs MOAb30BATLCS MPUGOPOM, ECAM KOXKA MOABEPIKEHA BbICTPbIM COAHEUHBIM OXXOTraM, 2 TAKXKE AIOASM MMEIOLLLUM COAHEUHbIe

OXKOTU, AETAIM, AULLAM, CTPAAAIOLLIMM (MAU paHee CTPaAaBLUMM) OT paKa KOXM MAU MPEAPACMOAOXKEHHbIM K PaKy KOXM.

Mpy BO3HUKHOBEHWUM HEOXKMARHHBIX MOCAEACTBUIM, HANpUMEP, 3yAa B TedeHKe 48 4acoB MocAe MepBOro ceaHca 3arapa npekpaTuTe

MCMoAb30BaHKe Npubopa 1 obpaTuTech K Bpavy.

[Mpy nosiBAEHMM Ha KOXKe CTOMKMUX OMyXOAEH MAU BOCMAAEHUH, @ TAKXKE MPU U3MEHEHUM MATEH NMUIMEHTALMK, obpaTUTeCh K AevalleMy

Bpayy.
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D Ipu ncnoabzoBaHMM Npubopa BCceraa HaaeBalTe 3alUMTHbIE OYKM, BXOASLLME B KOMMAEKT MOCTaBKM NMPUGOPa, AAS MPEAOXPAHEHMS FAa3

OT Ype3MepHOro BO3AEMCTBUS UBAYYEHUS (CM. TaKXKe rAaBy “3arap u Balue 3A0poBbe”).

[Mepea npoBeAeHMeM ceaHca 3arapa yAaAsITe C AMLLA KPEMbI, TyGHYIO MOMaAy U APYTYlO KOCMETUKY.

He noAb3yiiTecb KaKUMU-AMGO KpeMaMu OT 3arapa MAM AASl 3arapa.

EcAu nocae ceaHca 3arapa Bbl OlLylllaeTe HEKOTOPYIO CyXOCTb KOXM, CMaXKbTe €€ YBAQXKHSAIOLLMM KPEMOM.

HuKkoraa He noAbsyiiTecb NPUGOPOM, ECAM TAUMEP MAM MAHEAb YNPaBAEHWUS HEMCTIPaBHBI, @ TaKXKe, ECAU aKPMAOBOE MOKPbITUE UAU

YAbTPapUOAETOBBIN GUALTP COASIPUS AASt AMLIA (TOAbKO AAs HB585) noepexkaeH, chomaH MAM oTCyTCTBYET.

D oA BO3AEIMCTBMEM COAHLIA KPACKM MOTYT BbiLLBETaTb. Takoi 3pdEKT BOSMOXKEH M MPH UCMIOAL3OBAHUM AaHHOTO npubopa.

D He caeayeT 0XMAaTD, YTO COAAPUIM OBECMEUNT AyULLINit 3dDEKT, YeM eCTECTBEHHOE COAHEUHOE U3AYHEHMe.

Tonbko B HB585:

D XpaHute apoMaTUsMpYIOLLME TPaHYAbl B HEAOCTYTTHOM AASl AETEN MecTe.

D ApomaTusupytoLume rpaHyAbl HeCbeAOGHDI.

D INpu nonasaHMM apoMaTU3UPYIOLLIMX FPaHYA B FAa3a CAEAYET HEMEAAEHHO MPOMbITb FAa3a BOAOM.

D He ncrioabsyitTe apoMaTU3MPYIOLLMIA KAPTPUAIK, ECAM Y BAC €CTb AAAEprUYecKasi peakums Ha 3anax. [1py BOSHUKHOBEHUM COMHEHMI
obpaTuTech K Bpady.

DAeKTpoMarHuTHble noasa (IMI)
AaHHoe ycTpoiictso Philips cooTeeTcTBYeT cTaHAapTam Mo 3AeKTpOMarHUTHbIM MoAam (DMIT). [pu npasrAbHOM ObpaLLieHn COrAacHoO
MHCTPYKLMSAM, MPUBEAEHHBIM B PYKOBOACTBE MOAB30BATEAS, MPUMEHEHKE YCTPOMCTBa 6E30MacHO B COOTBETCTBUM C COBPEMEHHBIMM HayYHBIMM
AQHHBIMM,
D VposeHb wyma: Lc = 67 oAb (A)

3arap u Bawe 3A0poBbe

CoAHue, YD u 3arap

CoAHLEe
COAHLIE M3AYHAET SHEPTUIO PasAMYHBIX BUAOB. BUAMMBIN CBET MNO3BOAAET HaM BUAETb, yAsTpadroneT (YD) - 3aropats, a MHPpaKpacHoe
n3nydeHre (VIK), BxoaslLee B CNEKTP COAHEYHOTO M3AYUEHUS, AAPUT MPUSTHOE TEMAO.

Y® u Bawe 350poBbe
[Py MCNOAB30BaHMM NPUBOPA, TaK MKe Kak W Mpu 3arape Moa, eCTECTBEHHbBIM COAHEYHbIM CBETOM, MPHOBpPETEHWE 3arapa TpebyeT HEKOTOPOro
BpeMeHu. [epBbiit BUAMMBIN 3GGEKT NOSBUTCH TOABKO Yepe3 HECKOABKO ceaHCoB (cM. pasaen ‘CeaHcbl 3arapa: Kak 4acTo M Kak AOAro!")
[Mocae NpoAOAKUTEABHOTO BO3AENCTBKS YD Aydei (Kak COAHEUHbIX, TaK U B COAAPUM) Ha KOXE MOTYT MOABUTLCA OXOTU.
[OMKMO pAiaa APYTX GakTOPOB, TaKMX Kak AAUTEABHOE MPEBbIBAHME Ha COAHLLE, HEMPABUABHOE W MPOAOAKUTEABHOE MCMOAB30BAHKE COASPUA
MOXET YBEAUYWUTb PUCK BO3HUKHOBEHMS 3a00AEBAHMI KOXM 1 FAa3. XapaKkTep, MHTEHCUMBHOCTb M MPOAOAKUTEABHOCTD OBAYUEHUs, C OAHOWM
CTOPOHbI, U YYBCTBUTEABHOCTb YEAOBEKE, C APYFOW, SBASIOTCS PELLAIOLLMMM NPK OMPEAEAEHUM CTEMEHW MPUYMHEHHOTO BPEAA.
Yem aonblie YD Ayun BO3AEMCTBYIOT Ha rAa3a v KOXKY, TEM BOAbLLE BEPOSTHOCTb MOSBAEHMA TakMx 3aBOAEBaHMI, KaK BOCMAAEHWE POrOBULb
rAa3a, KOHBIOHKTUBUT, MOBPEXAEHUS CETUYATKM, KaTapaKTa, MPEXAEBPEMEHHOE CTapEHME KOXM 1 OMyxOAU. HekoTopble AekapcTea U
KOCMETUYeCKMe CPEACTBA MOBBILLAIOT YyBCTBUTEABHOCTL KOXM K YD 13AYUEHMIO.
D MosTomy oueHb BaxkHO:
- CAEAOBATb MHCTPYKLIMAM, UAOXKEHHDBIM B pasaenax BHimaHme n CeaHcbl 3arapa: Kak 4acTo W Kak AOATO!;
- He NPeBbIWATb MaKCMMaAbHO AOMYCTHMMOrO KOAMYECTBA Yacos 3arapa (cM. pasaen 'CeaHcbl 3arapa: Kak 4acTo 1 Kak A0Aro?");
- BCErAa HaAeBaTb 3alMTHbIE OUKM BO BPEMS CEaHCa 3arapa.

CeaHcbl 3arapa: Kak 4acTo U Kak AOAFO?

D He npoBoauTe GoAble OAHOIO ceaHca 3arapa B A€Hb B TeueHue nepuoaa ot 5 Ao 10 aHeit. Mexay nepebiM M BTOpbIM CEaHCOM 3arapa
cAeAaiiTe nepepbiB He MeHee 48 yacoB. [Mocae NpoxoxkaeHus Kypca oT 5 Ao 10 AHelt pekoMeHAyeTCs Ha HEKOTOpPOe BpeMsi CAEAATb
nepepbIB B CeaHcax 3arapa.

[pumeqanne.llpumepHo Yepes mecsaL nocae npoxoxxgenus Kypca 60Abiuas yacme 3arapa covigem. [locae s3moro Bbl Moxkeme HA4amb HOBbIN KypC.

[pumeyanmne.Ecan Bbi xommume noggep>xmamp 3arap, He npekpalarime ceaHcbl 3arapa nocAe 3asepLueHns Kypca, nbogoAxxasime nPUHUMAMb OGUH
MAM gBA CEAHCA B HEGEAIO.

HesaBrciMo OT TOro, pelmAn An Bbl MPEKPaTUTb CeaHChl 3arapa Ha BPEMS AV MPOAOMAKNTD MX C MEHBLLEN YaCTOTOM, MOMHUTE, YTO Bbl He
AONKHbBI MPEBBILLIATL MAKCMMAABHO AOMYCTUMOrO KOAMYECTBa YacoB 3arapa. AAA AAHHOMO Mprbopa MakCMMaAbHO AOMYCTUMOE KOAUYECTBO
cocTtasasieT 17 vaca (= 1020 MuHyT) B roa.

Hanpumep
[peanoroxuM, Bbl npoBoanTe 10-AHEBHBIN KypC 3arapa, COCTOALLMIA 13 6-MUHYTHOO ceaHca B NepBbli AeHb U 20-MUHYTHBIX CEaHCOB B
MOCAEAYIOLIME AEBATH AHEN.
D MpoAOANKUTEABHOCTb BCEro Kypca B 3TOM cAydae cocTasuT (1 x 6 MuHyT) + (9 x 20 MuHyT) = 186 MUHYT.

[pumeyanue.3a rog moxxHo nposimu 5 Kypcos, nockoAbky 5 x 186 munym = 930 munym.

Tabauua
113 TabAWILBI BUAHO, UTO MEPBBIN CEAHC 3arapa BCErAa COCTABASAET 6 MUHYT, HE3ABMCUMO OT UyBCTBUTEABHOCTH KOMKMU,
EcAn Bbl cUMTaETE, UTO MPOAOAKUTEABHOCTb CEaHCA CAMLLKOM BEAMKA AAS BAC (HANpUMEP, MOCAE CeaHCa KoXa CTAMMBAETCH U CTAHOBMUTCA
CAVILLIKOM YYBCTBUTEABHOM), Mbl PEKOMEHAYEM BaM YMEHbLIMTL BPEMS CEAHCa, HANPUMEP, Ha 5 MUHYT.
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IMpoAOAXKMTEAbHOCTb CeaHca AAs o4eHb YyBCTBUTEAbHOM AAs HOpPMaAbHOWM KOXM AAs MeHee 4yBCTBUTEAbHOM
3arapa AAA K&KAOTFO OTAEAbHOro KOXM KOXM

Yy4acTKa TeAa

1-% ceaHc 6 6 6
nepepbiB He MeHee 48 yacos repepbiB He MeHee 48 Yacos nepepbiB He MeHee 48 yacoB  mepepbiB He MeHee 48 uacos
2-1 ceaHc 10 15-20 20-25
3-11 ceaHc 10 15-20 20-25
4-1 ceaHc 10 15-20 20-25
5-1 ceaHc 10 15-20 20-25
6-1 ceaHc 10 15-20 20-25
7- ceaHc 10 15-20 20-25
8- ceaHc 10 15-20 20-25
9- ceaHc 10 15-20 20-25
10-1 ceaHc 10 15-20 20-25

MoaroToeka npubopa K pabote

AAs HanbOoAbLUErO YAODCTBA MOAB3YITECH MPUOOPOM MpK TeMMepaType B nomelleHumn nprmeprHo 18°C.
EcAn AOXKe CAWLWKOM CMABHO HarpeBaeTCs, CHM3bTE TemrepaTypy B komHaTe A0 20°C.

Noxke

C6opKy 1 NepeABUKeHUe npubopa Bceraa MpoOBOAMTE BABOEM C MOMOLLHUKOM.

D B npouecce c6opku Npubop CTaHOBUTCS GOAEE TSKEABIM U MEHEE YAODHBIM AAS epeABKeHMs. [103ToMy Mbl pekoMeHAyeM
NpousBoAnTL cGOpKy Npubopa B TOM MecTe, rAe OH ByAET MCMOAb30BaThCA.

D V6eauTecs, uto poctaTouHO cBoboaHOro Mecta cb6oky (He MeHblue 50 cm) 1 c3aam (He meHblue 30 cm) oT npubopa.

MoAoKUTE AOKE Ha CTOA TaK, YTODObI AaMribl BbiAM obpalueHbl BHU3. (Puc. 2)
MAOTHO BCTaBbTE OMOPLI B COOTBETCTBYIOLLME Masbl.

[pumeyanne.llepeg mem, KGK CMasumMb A0Ke HA ONOPbI, ONpegeanme B Kakyto cmopoHy bygem omkpbisambcs naagpoH. [NaadoH kpenumcs Ha
Mo CMOpPOHe A0XKA, rge eCmb 0mMBePCMUs A COEGUHEHMSI.

D CheaMTe 32 MpaBUAbHbLIM MPUCOEAUHEHWUEM OMOP, MPU KOTOPOM MHE3A0 COEAMHUTEABHOTO LLUHYPa AOAXKHO ocTaBaTbcs c3aau. (Puc. 3)
D Heobxoanmo, uTobbl WwapoBble coeAMHeHUs BblAu HarpaBAeHbl HaBcTpeYy Apyr Apyry. (Puc. 4)

D He nbiTaiiTech NOAHUMATbL MAM HAKAOHATbL AO3KE, Aep3Kach 3a onopbl. (Puc. 5)

C noMmoLLpbio LECTUTPAHHOTO KAIOYA U 4 BUHTOB MPUKPENUTE YTAOBOM NPoduAb K onopam pambl. (Puc. 6)
HeobXxoArMO MAOTHO MpUXKaTb AULLEBYIO MAHEAb K pame, MoKa oHa He corHetcs. (Puc. 7)
[pu aToM Apyroit YeAoBEK AOAYKEH MPUBUHTUTL Faliku AuL,EeBoi naHeAun. (Puc. 8)
A MpukpenuTe 6okoBble MaHeAM K oropaM pambl. (Puc. 9)
[NpunoaHUMUTE AOXKe, MEpeBEpHUTE U aKKYpaTHO MocTaBbTe Ha onopsl. (Puc. 10)
MaadoH
C60pKy 1 nepeMelLeHme NAapoHa BCErAa MPOBOAUTE BABOEM C MOMOLLHUKOM.
YcTaHoBUTe nAaadoH Ha onopax. (Puc.11)
AkkypaTHo 3akpoiTe naadoH. (Puc. 12)
3akpenuTe NAadpoH Ha ornopax ¢ MOMOLLbIo BUHTOB. (Puc. 13)
3akpenuTe KoHel, 6oAee LUIMPOKOM YacTU MHEBMAaTUYECKOrO aMOPTU3aTOPa K BEPXHMM LLAPOBbIM coeanHeHusaM. (Puc. 14)
MpunoaHumMmTe NaadoH BABoeM ¢ nomolHukoMm. (Puc. 15)
A 3akpenuTe KoHeL, TOHKOI YacTH MHEBMATMYECKOFO aMOPTU3aTOpa K HUXKHMM LIapOBbIM coeAnHeHusM. (Puc. 16)
Kpenko 3aTsHWTe LWeCTUrpaHHbIA BUHT C FOAOBKOM C YrAyBAeHMEM MOA KAIOY LLeCTUrpaHHbIM KAatouoM. (Puc. 17)
Bl MpukpenuTe 3aaHI0I0 NaHeAb K oriopam naadoHa. (Puc. 18)

[Ell BcrasbTe WwTekep nAadoHa B rHE3AO AOKa (AOAKEH MpO3ByYaTh LieA4oK). (Puc. 19)
D OTCcoeAMHUTDL LITEKEP MOXKHO C MOMOLLbIO OTBEPTKM, KaK MOKasaHo Ha pucyHke. (Puc. 20)

BcTaBbTe BMAKY CETEBOTO LLHYpPa B PO3ETKY SAEKTPOCETH.
D lNepeMellaitTe coAspHit, OCTOPOXHO CABMIas, He OTPbIBasi €FO OMOP OT MOAA, MAM OCTOPOXKHO MPUMOAHUMUTE €rO BABOEM C
nomotuHukoM. (Puc. 21)

UcnoabsoBanme npnbopa

3arap (ToAbko aaa HB584)

YTo6bl BKAIOUMTL NPUGOP, MOBEPHUTE PEryASTOP TaiiMepa Ha HEOBXOAMMOe BpeMsi ceaHca. YTobbl y3HaTb, Kak MPaBUAbLHO BbIGUpPaTb
BpeMmsl 3arapa, cMoTpuTe pasaeA “CeaHcbl 3arapa: Kak 4acTo U Kak AoAro?”. (Puc. 22)

HaaeHbTe 3alLMTHbIE OUKM, BXOASLLME B KOMIMAEKT MOCTABKU.
[oAb3yMTECh 3aLUMTHBIMM OYKaMM TOABKO, KOrAa 3aropaeTe B coaapun Philips. He noAbsyiTecs Mu ans APYrix LeAei.
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3alMTHBIE OUKM COOTBETCTBYIOT KAAcCy 3alumThl Il avpexTueel 89/686/EEC.

OTkuHbTe NaadoH. (Puc. 23)

Aoxutechb Ha Aoxe. (Puc. 24)

MocAe Toro, Kak Bbl A€rAM, OMycTUTE NAAOH B rOpU3oHTaAbHOe noAoxkeHue. (Puc. 25)

A Mo ucTeueHMM ycTaHOBAEHHOIO BpeMeHM 3arapa, AaMMbl OTKAKOUAIOTCS aBTOMaTHUecKM. B TeueHne nocAeAHel MUHYTbI ceaHca
pasAaeTcs 3ByKOBOM CUMHAA.

3arap (Toabko B HB585)

“ o

HaskmuTe Ha KHoMKy “+” MAM “-”, 4To6bl yCTaHOBUTb HEOBXOAMMOE BPEMsi CeaHca 3arapa, 3aTeM HaKMuTe KHorKy 3anycka ©.YT1obbl
Y3HaTb, Kak MPaBUAbHO BbIGMpaTb BpeMs 3arapa, cMoTpuTe pasaeA “CeaHcbl 3arapa: Kak 4acTo U Kak AOAro?”.
AEpHKUTE KHOMKY B HAXKaTOM COCTOSIHWM, YTOObI HACTPOWTb BPEMS BbiCTPEE.

HaaeHbTe 3alIMTHBIE OYKM, BXOASLLME B KOMIMAEKT MOCTaBKU.
[MoAb3yITeCh 3alMTHBIMK OUYKaMM TOABKO, KOrAa 3aropaeTte B coadpum Philips. He noab3yiTecs MM and APYTviX LeAei.
3alUMTHbIE OYKK COOTBETCTBYIOT KAacCy 3awmThl Il avpekTusel 89/686/EEC.

OTkuHbTe nAadoH. (Puc.23)

NoxuTech Ha Aoxe. (Puc. 24)
Koraa pacroaaraeTech Ha AOXKe, HEOOXOAMMO, UTOObI BaLlle AULO BbIAO HANMPOTUB COAAPUA AAA AMLIA.

MocAe Toro, Kak Bbl A€rAM, oMycTUTE MAAGOH B rOpU3OHTaAbHOE NMoAoXKeHMe. (Puc. 25)

A Koraa koH4aeTcs ycTaHOBAEHHOE BpeMs 3arapa, AaMbl OTKAIOUAIOTCS aBTOMaTUUecKM. B TeueHmun nocaeaHmnx 10 cekyHA ceaHca
pasAaeTcs 3ByKOBOW CUTHAA.

D Bo Bpemsi ceaHca MOXXHO BKAIOYATb M BbIKAIOYATb COASIPUI AASl AULIA, HAXKMMAs HA KHOTKY £.

D Hamute kHOMKy ¥/ % , uTO6bI BLIGPATH MEKAY PEXMMAMU MOAHON UHTEHCUBHOCTM U 50 % MHTEHCUBHOCTY.

D AASi AOTIOAHUTEABHOTO YAOGCTBA BO BPEMs CEaHCA 3arapa HAXKaTUEM KHOTMKU T MOXKHO BKAIOUYMTb BEHTUASITOP OXAXKAEHMS TEAQ.

AN TOTO, YTOBbI BKAIOUNTD COAAPUI AASt ALIA MOCAE BBIKAIOUYEHMS, HYXKHO MOAOMAATb 3 MUHYTbI. B TEUEHII BPEMEHM OCTBIBAHMS CUMBOADI

PAAOM C KHOMKOM ¥/ % MuraioT.

HatypaabHbiit apomat (ToAbko B HB585)

Bo Bpems ceaHca 3arapa MOXHO HaCA@XKAATLCA AIOOMMbIM apoMaToM. Ha Bbibop nMpeasaraloTca Tpu pasHbix apomMaTa.
D Ans sToro npubopa 6biAn paspaboTaHbl CrieLiMaAbHble apOMaTU3UPYIOLLLME FPaHyAbl. He MOAb3yMTECh APYrMMU rpaHyAaMu.

3anoAHeHHe KapTpuaXKa
CHMMUTE KPBILLKY KapTPUAXKA, HAAABMB Ha ocBoGOXAatoOLLMe KpbIlKy MecTa. (Puc. 26)
OTKpoiiTe B MakeTe HeGOAbLLOE, PAaCMOAOXKEHHOE BBEPXY OTBEPCTHE.
3anoAHWTE KapTPUAXK COAEPXKMMbIM OAHOTO MaKeTa apOMaTUIUPYIOLLUX TPaHYA.
YcTaHOBUTE KPbILKY Ha KapTPUAXK (AO LLLEAYKa).

YcTaHOBKa MAM yAQAE€HUE KapTpuAaXKa

MNomecTnTe KapTpMAXK B AepykaTeAb. OH BXOAUT TOAbKO OAHOM CTOPOHOM U YCTaHaBAMBaeTCs co LeAdkoM. (Puc.27)
D YTobbl BbITAWMTDL KAPTPUAK, BO3BMUTE €ro GOALLUMM M YKasaTeAbHbIM MaAbLlaMK pyKu. COXMMUTE KOPMYC KapTPUAXKA U AOCTaHbTE €ro u3
Aepxateas. (Puc.28)

YcTaHOBKa cTeneHun apomMaTusaumm

AASl HaCTPOMKM YPOBHS MHTEHCMBHOCTM apoMaTa Hy>KHO MOBEpHYTb KapTpuaX. (Puc. 29)
AR YCUAEHMA apoMaTa NMOBEPHKTE KapTPUAXK B CTOPOHY CMMBOAA DOABLLIOTO LiBETKA. AAA YMEHbLLEHWA apoMaTa MOBEPHUTE ero B 06paTHOM
HanpaBAEHMM.

Ha BpeMsi XpaHeHMs MAM B CAyHae OTCYTCTBUSI HEOGXOAMMOCTHM B apOMaTU3aLMU MOBEPHUTE KAPTPUAXK AO YTOPa MO HarpaBAEHUIO OT
6oAbLoro usetka. (Puc.30)
OTBepcTuin 6onbLIe HE BUAHO.

EcAu KapTPUAXK He UCTOYaeT apoMmart, 3aMmeHuTe rpaHyAbl. MoxkHO npuobpectu 3 BUAR calle apOMaTUHECKUX rPaHyA, HOMEP MO KaTaAory
HBO080.

D MoskaAyicTa, yuTUTE, YTO yPOBEHL APOMATa 3aBUCUT OT PSIAA CACAYIOLLUX $aKTOPOB:

- [puBbiKaH1e, BO3MOXHAsA MPUUKHA CHUXKEHWA UAM MCHE3HOBEHMA YYBCTBUTEABHOCTM K a@pOMaTY, 3TO HOPMaAbHO.

- Ecav ronosa noeepHyTa BnpaBo, apomMaT MeHee 3aMeTeH, YeM Mpu MOBOPOTE FOAOBLI BAEBO.

- Ha ypoBeHb apomMaTa MOXET MOBAMSATH LIMPKYASALIMSA BO3AYXa B NMOMELLEHWM, TAE MCMOAB3YETCSA NMpUbop.

- Ha cTtenenb BoCnprATUA apoMaTa MOXeT BAUATb MHAMBMAYaAbHASA HyBCTBUTEABHOCTD K 3amaxam.

AKTHUBHbIEe cTepeo AMHaMKUKK (ToAbko B HB585)

Bo Bpems ceaHca MOXKHO CAYLLATE AIOBUMYIO MYy3bIKY, MOAKAIOUMB ayamnonaeep (Hanpumep, CD/MP3 nan paamo) Kk npubopy.
YTOBbI MOAKAIOUUTE ayAMONAEEp K NMPHBOPY, MOAB3YMTECH KabereM C 2 LUTEKEPHBIMU PasbeMaMit, KOTOPbIN BXOAAT B KOMMAEKT MOCTaBKM.

BcTaBbTe OAMH WITeKepHbI pasbeM B rHe3a0 AUX c npaBoii CTOPOHbI AMHaMMKa.

BcTaBbTe Apyroit LUTEKEpPHbI pa3beM B THE3A0 HayLUHWKOB Ha BalleM ayAuonaeepe (Hanpumep, CD/MP3 nan paamo).

D PeryAupoBaTb rpOMKOCTb MOXHO Ha ayAuorAeepe.

- He cTaBbTe CAWLKOM BBICOKYIO FPOMKOCTb, Tak Kak 3TO MOXET MPUBECTH K HEOBPATUMOMY MOBPEKAEHMIO AVHAMMKOB.

- PeKoMeHAYeTCs yCTaHaBAMBATD TPOMKOCTb HUKE MPUBBIYHOM, MOTOMY YTO MPOCTPAHCTBO MEXAY AOKEM U NMAAPOHOM paboTaeT, Kak
aKyCTMYECKOE MPOCTPAHCTBO U YCUAMBAET 3BYK.
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Ouuctka
MepeA TeM Kak YMCTUTb COAAPUM, OBS3aTEABHO OTKAIOUYUTE €ro OT SIAEKTPOCETU U AANTE EMY OCTbITb.

3anpeLuaeTcs UCMOAB30BATb AASl OUUCTKM NpUGOPa ryGKu € abpasmBHbIM MOKPbITUEM, aGPa3MBHbIE YUCTSLLME CPEACTBA MAU PACTBOPUTEAU
TmnNa 6eH3nHa MAM aLLeToHa.

3anpeLuaeTcs UCMOAB30BATb AASl OUMCTKM aKPUAOBOTO MOKPLITUS TaKUe KMAKOCTH, KaK CMUPT, METUAOBDINM CMIUPT, GEH3UH MAM aLLETOH:
3TO MOMET MPUBECTU K HEMOMPaBUMbIM MOBPEXAEHUSIM.

OumLLanTe Hapy>KHYIO MNOBEPXHOCTb COASIPUS BASKHOM TKaHbIO.

Caeamte, 4Tobbl BHYTPb NpUBOPa HE MOMaAa BOAQ.

OLIMIJJ,al;’iTe 3aLLUTHbIE OYKU C NMOMOLLbIO BAQYKHOM TKaHU.

Co BpemeHeM (Hepe3 HECKOABKO AET MpU 0BbIMHOM MCMOAL30BAHMM MPUBOPA) M3AYHatoLLas cnocobHocTb YD AaMn NOCTENEHHO CHIDKAETCH,
YTO MPMBOAMT K CHIDKEHMIO SOGEKTUBHOCTM paboThl Mprbopa. AAA KOMMEHCaUMK CTapeHNs AaMM CAETKa YBEAMYbTE MPOAOAKUTEABHOCTb
ceaHcoB A1bo 3ameHnTe YD Aamribl.

PekomeHayeTcs MeHATb Aamnibl nocae 500 yacos paboThi.

3aMeHy YAbTPapUOAETOBBIX AaMM U/MAU CTAPTEPOB CAEAYET NMPOU3BOAUTL B aBTOPU3OBaHHOM CepBUCHOM LieHTpe Philips. ToAbko
PaboTHMKM TaKOro LLEHTPa MMEIOT AOCTaTOYHbIE OMbIT U KBaAUPUKALMIO, HEOOXOAUMbBIE AASl BBINMOAHEHUS AQHHOW paboThl, a Takxke
OPMrMHaAbHbIE 3aMacHble YacTW AAS Baluero npubopa.

Y® duAbTp coaspus aas amua (Toabko B HB585) 3awuminaeT ot HexkeaaTeabHoro YO usayueHus. [NoaTomy BaXKHO cpasy 3aMeHUTb
MOBPEXAEHHbIN AW HepaboTaloWwmit GUABTP.

3ameHa AaMrbl B COASIPUM AASt AMLA (ToAbKo B HB585) MoxeT 6biTh MponsBeseHa TOAbKO B aBTOpM3oBaHHOM cepBucHOM LieHTpe Philips.
B cAyvae noBpexAeHUs CEeTEBOro LUHYPa, ero HEO6XOAMMO 3aMeHUTb. YTo6bl obecneunTs Ge3omnacHyio aKcnAyaTaLuio npubopa,
3aMeHsANTe LWHYp TOAbKO B ToproBol opraHusaumu Philips, B aBTopusoBaHHoM cepsucHoM LieHTpe Philips nAM B cepBucHoM LieHTpe ¢
MEpPCOHAAOM aHAAOTUHHOM KBaAUPUKALMM.

EcAn e Bbl HacTamMBaeTe Ha CAMOCTOSTEAbHOM 3aMeHe TPy64aTbiX AamMM U/MAM CTAapTEPOB HEOOGXOAMMO AEMCTBOBATb CACAYIOLLMM
obpasom:

BbIHbTE BMAKY CETEBOTO LUHYPa U3 PO3ETKU SAEKTPOCETMU.
OTBepHUTE BUHTBI U CHUMUTE TOpLIEBble MaHeAU NAadoHa u Aoxa. (Puc. 31)

[NoAHOCTbIO CHUMMKTE aKpUAOBbIE MOKPbITUSA ¢ Npubopa. (Puc. 32)
Tenepb AaMMbl 1 CTapTEPbl AOCTYTHbI.

[pumeqanne.lpu sxeAaHUM, MOXKHO NOYUCMMMB BHYMPEHHIOI CMOPOHY AKPUAOBbIX NOKPbIMuI (cM. raasy “Oumncmka”).

MoBopaunBaitTe AaMMbl BIPaBO MAM BAEBO, MOKa OHWU He pa3bAOKMpyLOTCS.

BbiTawuTe AaMmbl U3 AepiKaTeAeid.

A MosepHuTe CTapTepbl BACBO W BbITALLMTE UX.

YTo6bl BCTaBUTL HOBbIE AaMMbl U/MAM CTapTepbl, CAGAYMTE BblllieyKasaHHbIM MHCTPYKLMAM B 06paTHOM nopsiake.

Bl PacnoaosuTe akpuAOBbIE MOKPLITUSA Ha UX MECTa B MAadOHE U AOKE.

[Ell MocrasbTe TopLeBble NaHeAn 06paTHO Ha MAAGOH U AOXKE U 3aKPEnMUTe UX BUHTAMM.

Tonbko ana HB 585: B npribope nmeeTcs cHeTUmK, perncTpUpYIOLLMIA KOAMYECTBO YacoB PaboThl AaMr.

D YcraHosuTe 3HaueHue Bpemermn 00 u AepxkuTe HaxkaToit kHomKy O He MeHee 2 cekyHA. [locAe curHaaa Ha amucriaee oTobpasurcs
KOAMYECTBO YacoB paboThl.

YT00bI MOAYUMTL GaKTUHecKoe oblee KOAUYECTBO HacoB paboThl, HAAO YMHOMKMTb UMCAO Ha aucriaee Ha 10. Hanpumep, ecan ancnaei
rnokasbiBaeT 34, obliee KOAN4eCTBO YacoB paboTbl 340.

[Mpumeuanmne.Ecan omnycmums kHonky @ , yacbl pabomei ucyezaom c gucnaes.

D YT06bI cO6pOCUTL 3HAUEHME CHETUMKA, HAXKMUTE KHOMKY nycka O, moKa KOAMYECTBO 4acoB paboTbl HE MOABUTCA Ha AMCTIAeE. 3aTeM
OAHOBPEMEHHO HaxkmuTe KHOmMKy mycka @ U KHOMKy %, MoKa Ha AMCMAEe He MCHE3HET KOAMYECTBO 4acoB paboTbl (oTobparkaeTcs
3HaveHue 00).

Mpuob6peTeHne apoMaTU3UPYIOLLLMX FPaHYA

Bbl MoXkeTe nNprobpecTy HanMoAHEHHbIE MakeTbl C 3 BUAAMM Callle apOMAaTH3MPOBaHHbIX rpaHyA Ha Beb-caiite wwwi.philips.com/shop (Homep no
kaTanory HBO8O) man B MecTHOM Toprosoit opraHu3aumu Philips.

3awmTa OKpy>KalolLen cpeAbl

D Aamnbl AaHHOrO NMpM6oOpa COAEPXMT BELLLECTBA, KOTOPbIE MOTYT MPUYMHUTDL BpeA OKpYy»Kalollieit cpeae. Mocae n3BAeUeHUs, He
BblGpachIBaifTe AaMrbl BMecTe ¢ GbITOBbIMM OTX0oAaMU. [epeaaiiTe UX B CMELIMAAM3UPOBAHHBINM MYHKT AASl AAAbHEMLLEN YTUAM3ALIMM.

D Mocae oKoHYaHMs CPOKa CAY>KObl He BbIGpachiBaiTe NpUGOp BMecTe ¢ BbITOBbIMM OTX0AaMMU. [TepeaaiiTe ero B creLMaAM3MpOBaHHbIM
MYHKT AASl AQAbHENLLIEN YTUAM3ALIMU. DTUM Bbl NMOMOXETE 3aLLUTUTb OKpY»KatoLLyto cpeay. (Puc. 33)

I'apaHTml n OGCAY)KMBZ.HME

AN TIOAYYEHWS AOTIOAHUTEABHOM MHPOPMALIML MAM B CAyYae BO3HWMKHOBEHMS NPODOAEM 3aanTe Ha Beb-cainT www.philips.com van
obpaTuTech B LIeHTp noaaep»kKm NokynaTeAel B Baweit cTpaHe ( HOMep TeAedoHa LieHTpa yKasaH Ha rapaHTUIMHOM TaAoHe). EcAn moAOGHBIN
LEHTP B BalLel CTpaHe OTCYTCTBYET, 0OPaTUTECh B MECTHYIO TOProByto opraHm3aumio Philips 1A B OTAEA MOAAEPIKKM MOKYNaTEAEN KOMMaHWM
Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.
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OrpaHuveHne AEUCTBUA rapaHTUM

AeNncTBMe rapaHTUK He PacrpoCTPaHAETCA Ha CASAYIOLLME AETaAU M YCAOBUSA.
- AaMMbl AAS 3arapa
- aKPWAOBbIE MOKPBITUA U PACXOAbBI MO OUMCTKE aKPUAOBBIX MOKPbITH

Yacto 3aAaBaeMblie BOMPOCbl U OTBETbI HA HUX

AaHHas raaBa COAEPXUT HamboAee YacTo 3aAaBaeMble BOMPOChI 1 OTBETHI O NMpUOOpe A 3arapa. ECAM OTBET Ha Ball BOMPOC OTCYTCTBYET,
00paTUTECh B LIEHTP MOAAEPXKKM MOKyNaTeAel Ballei CTpaHbl.

Moyemy npubop He paboTaeT! BO3MO»KHO HEMPaBMABHO BCTABAEH LUTEKEP B PO3ETKY SAEKTPOCETY. [1paBMALHO BCTaBbTE
WTEKEP B PO3ETKY IAEKTPOCETU.

Bo3morHa HencnpaBHOCTb B CETU MUTaHKWA. [ IpoBepbTe MCMPaBHOCTL CETU MUTaHWS,
MOAKAIOUMB KaKOM-HWOYAb APYrOM SAEKTPOMprbop.

Bo3MorkHO TaliMep He HaCTPOeH. YCTaHOBKTE Ha TaliMepe HEOOXOANMYIO
NPOAONKUTEABHOCT CeaHca 3arapa.

[Moyemy COApUIT AN AMLIA He paboTaeT! Cosipuit AN AvLIa MOXKET ObITb BBIKAIOUEH. BKAIOUMTE COASPUI AAA AMLIA.

/Aamna Conpus AAA AVLIa MOXKET ObiTb eLLle CAMLLIKOM ropsidei aad paboTbl. /Aamne Hy»KHO
OCTbIBATH MO MEHbLUEN Mepe 3 MUHYTbI, MPEXAE YeM ee MOXHO OYAET BKAIOUUTL CHOBA.

[oyemy MAaBKUM MPeAOXPaHUTEAb LIEMN, B AONKHO BbITb B LIEMM, B KOTOPYIO BKAIOYEH MPUOOP AAA 3arapa, CTOMT CTaHAAPTHbIN

KOTOPYIO BKAIOUEH MPUOOP, BbIKAIOYAETCS, KOoraa — MpeAoxpaHuTeAb Ha 16 A (B BeankobputaHum npeaoxpaHnTeAb Ha 13 A TOABKO AAS

A BKAIOYAIO WAV MOABL3YIOCh Mprbopom? HB584) 1An aBTOMaTUUYECKII MPEAOXPAHNTEAL C 33AEPXKKOM CpabaTbiBaHMsA. Takke
BO3MOXHO, 4TO K CETH NOAKAIOYEHO CAMLLKOM MHOFO MPUBOPOB.

[MoueMy pe3yAbTaTbl 3arapa He Takue, KaK BO3MOXKHO Bbl MOAB3YETECH CAULLKOM AAMHHBIM YAAVHUTEAEM WAM YAAMHUTEAEM C

oxmaan? HEeMNpaBMAbHbIMKM NapameTpamu nuTanus. ObpaTuTecs k NpoaasLy. ObLias pekoMeHAaLWS:

HE MNMOAb30BaTbCA YAAMHUTEAEM.

BbibpaHHbIN peXiM ceaHCoB 3arapa He COOTBETCTBYET Ballemy Tury Koxu. [1posepbTe
pexuM No TabAnue B pasaee “CeaHcbl 3arapa: Kak YacTo 1 Kak AOAro?”

[Nocae AAUTEABHOM 3KCMAYaTaLWMM NpUBOPa M3AYHaIoLLas CNOCOBHOCTD AaMIM CHUXKAETCS.
DTO CTaHOBUTCS 3aMETHBIM TOABKO MOCAE HECKOABKMX AET 3KCMAyaTaLmu. AAs
KOMMEHCALWM CTAPEHMSA AAMIT MOXKHO HEHAAOATO YBEAUUMBATL NMPOAOAKUTEABHOCTb
CeaHcoB 3arapa AM60 3aMeHWTb Aamribl.

PesyAbTaT 3arapa 3aBUCKT OT TUMa KOXW 1 BbIOPAHHOTO Bamu PEXiMa CEaHCOB 3arapa.
[epBbif 3GEKT CTAaHOBUTCA 3aMETEH TOABKO MOCAE HECKOABKNX CEaHCOB.

[Nouemy npwm YuTanTe NocAeAHIOIO YacTb pasaeAa ‘HaTypaabHbii apomaT”’ B raase “'VcnoAb3oBaHme
paboTe nprbopa HEAOCTaTOYHa MHTEHCMBHOCTL — NMpurbopa”.

apomarta’

[oyeMy HeKOTOpble YaCTh TeAa OCTaIoTCA Koraa YeAoBeK AXKUT Ha TBEPAOM MOBEPXHOCTU, B HEKOTOPbIX YaCTAX TeAd YMEHbLIAETCA
CBETAbIMK! LIMPKYASLIMSA KPOBW. V13-3a 3TOro mpu 3arape MoryT OCTaBaTbCs CBETAbIE MATHA, OObIMHO B

0bAACTU MOSACHNLIBI.
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Uvod

Solarium na opalovanie celého tela

Pomocou soldria sa mézete opalovat’ pohodine doma. Ziarivky soldria vyzaruju viditelné svetlo, teplo a ultrafialové Ziarenie. Preto sa opalovanie v
soldriu velmi podobd na opalovanie sinecnym Ziarenim.Toto zariadenie rovnomerne opaluje celé Vase telo od hlavy po péty, vratane bokov.

Opis zariadenia (Obr. 1)

Vetracie otvory platne soldria

Chladiaci ventilator

Stopky (len model HB584)

Akrylovy kryt a ochrannd félia platne soldria

Valcové Ziarivky a Startéry platne soldria

- HB584:12 valcovych Ziariviek (typ Philips Cleo Performance 100W-S) a 12 startérov (typ S12/Cleo Sunstarter)

- HB585: 8 valcovych Ziariviek (typ Philips Cleo Performance 100 W-S), 4 valcové Ziarivky (typ Philips Cleo Performance 80 W-S), 12
Startérov (typ 512/Cleo Sunstarter) a 1 Ziarivka HP400SH na opalovanie tvdre

@ Stereofénne reproduktory (len model HB585)

© Kazeta s vonnymi granulami (len model HB585)

Q

o

OO0

Akrylovy kryt a ochrannd fdlia lehdtka
Ovlddac( panel (len model HB585)
Vypina¢ opalovania tvare ( €)
Nastavenie plnej ( %) alebo polovi¢nej (%) intenzity pri opalovani tvére
Vypina¢ pridavného chladenia tela (%)
Tlacidld +/- stopiek
Displej stopiek
Vypina¢ ( @)
etracie otvory na chladenie tela (len model HB585)
alcové Ziarivky a Startéry lehdtka
12 valcovych Ziariviek (typ Philips Cleo Performance 1T00W-S) a 12 Startérov (typ S12/Cleo Sunstarter)
hlovy profil
Predné a boc¢né panely
Ochranné okuliare (2 pary)
(model HB701/katalégové ¢islo 4822 690 80123)
NoZicky
Vetracie otvory lehdtka
Zadny panel
Prepojenie kabla medzi lehdtkom a platriou soldria
Sietovy kabel
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Dolezité

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tieto pokyny na pouzitie a odlozte si ich na neskorsie pouzitie.

D Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, ¢i napitie uvedené na zariadeni je v sulade s napatim v miestnej sieti.

D Ak je poskodeny siet'ovy kabel, smie ho vymenit’ jedine personal spolo¢nosti Philips, servisného centra autorizovaného spoloénost'ou
Philips alebo ina kvalifikovana osoba, aby sa predislo nebezpecnym situaciam.

D Ak nie je spravne zapojena elektricka zasuvka, do ktorej pripajate zariadenie, moze sa zastréka napajacieho kabla prehriat’. Uistite sa, Ze
zariadenie pripdjate len do spravne zapojenej zasuvky.

D Zariadenie sa musi pripojit’ k okruhu, ktory je chrianeny beznym 16 A isticom (vo VB v pripade modelu HB584 13 A isti¢om) alebo pomaly
sa vypalujicou automatickou poistkou.

D Iba model HB585: Zariadenie na opalovanie tvare je vybavené automatickou ochranou proti prehriatiu. Ak Ziarivky nie st dostatoéne

chladené (napr. ak su zakryté vetracie otvory), ziarivka na opalovanie tvare sa automaticky vypne. Po odstraneni priciny prehrievania a

ochladeni sa Ziarivka na opalovanie tvare automaticky zapne.

Voda a elektrina st nebezpecnou kombinaciou! Zariadenie nepouzivajte vo vlhkom prostredi (napr. v kipelni, v blizkosti sprchy alebo

bazéna).

Ak ste prave doplavali alebo sa osprchovali, pred pouzitim zariadenia sa riadne osuste.

Po pouziti vzdy odpojte zariadenie zo siete.

Nedovolte detom hrat’ sa so zariadenim.

Uistite sa, Ze pri premiestiovani zariadenia sa sietovy kabel nezachyti pod jeho nozickami.

Postarajte sa, aby vetracie otvory platne solaria a lehatka zostali pocas pouzivania otvorené.

Neprekracujte odporucant jednorazovi dizku opalovania a ani maximalny odporucany ¢as opalovania v hodinach. (Pozrite ¢ast’ ,,SInenie:

Ako casto a ako dlho?*)

D Jednotlivé Casti tela neopaluijte viac ako raz za den.V ten isty den sa uz nevystavujte nadmernému slneénému Ziareniu.

D Toto opalovacie zariadenie nepouzivajte v pripade, ak ste chord/y a/alebo uZivate lieky alebo pouzivate kozmetiku, ktora zvysuje citlivost’
pokozky. Bud'te velmi opatrnaly, ak ste nadmerne citliva/y na UV Ziarenie.V pripade pochybnosti kontaktujte svojho lekara.

D Zariadenie nesmu pouzivat’ ludia, ktori sa na slnku spalia bez toho, aby sa opilili, ktori sa 'ahko spailia, deti a osoby ktoré trpia (alebo
predtym trpeli) rakovinou koze, alebo ktori maju predpoklady na jej vznik.

D Ak sa pocas 48 hodin po prvom slneni vyskytne svrbenie, zariadenie prestante pouzivat’ a navstivte svojho lekara.

D Ak sa vam na pokozke objavia nemiznuce hrbolceky alebo vredy, pripadne sa zmeni pigmentacia materskych znamienok, obrat'te sa na

svojho lekara.

Pocas opal'ovania vzdy noste ochranné okuliare, dodavané spolu so zariadenim, aby ste si chranili zrak pred nadmernou expoziciou

(pozrite si tiez kapitolu ,,SInenie a Vase zdravie®).

Pred opalovanim z pokozky odstrante krém, riz a ostatné kozmetické pripravky.

Nepouzivajte opalovacie roztoky ani krémy urychlujice opalovanie.

Ak je Vasa pokozka po opalovani napata, mézete ju natriet’ zvlhéujucim krémom.

Nikdy nepouzivajte toto zariadenie, ked’ su pokazené stopky alebo ovladaci panel, pripadne ak je poskodeny, prasknuty alebo chyba

akrylovy kryt alebo UV filter Ziarivky na opalovanie tvare (len model HB585).

Na slnku mézu farby vyblednit. Rovnaky ucinok méze mat’ aj toto zariadenie.



SLOVENSKY 73

D Neocakavajte, ze pouzivanim solaria dosiahnete lepsie vysledky ako pri opalovani na sinku.

Iba model HB585:

D Vonné granule uchovavajte z dosahu deti.

D Granule nie su jedlé.

D V pripade kontaktu oéi s vonnymi granulami oci okamzite vyplachnite velkym mnoZstvom vody.

D Kazetu s vonnymi granulami nepouzivajte, ak ste alergicka/y na vone.V pripade pochybnosti kontaktuijte lekara.

Elektromagnetické polia (EMF)
Tento vyrobok Philips vyhovuje vetkym normdm tykajicim sa elektromagnetickych poli (EMF). Ak budete zariadenie pouzivat' spravne a v silade
s pokynmi v tomto ndvode na pouzitie, bude jeho pouzitie bezpecné podila vietkych v sticasnosti znamych vedeckych poznatkov.
D Deklarovani hodnota emisie hluku je 67 dB(A), ¢o predstavuje hladinu A akustického vykonu vzhladom na referenény akusticky vykon 1
pW.

Sinenie a Vase zdravie

SInko, UV ziarenie a opalovanie

Sinko
Sinko vyzaruje lice o réznej vinovej dizke.Viditelné svetlo ndm umozriuje vidiet, ultrafialové (UV) Ziarenie nds opaluje a infracervené (IR) Ziarenie
prinasa teplo, pri ktorom sa radi opalujeme.

UV ziarenie aVase zdravie
Rovnako, ako pri opalovani sa na Sinku, trva urcity cas, kym sa opadlite. Prvé Ucinky sa prejavia az po niekolkych opalovaniach (pozrite cast’
,SInenie: ako casto a ako dlho?”).
Prili$ velkd dévka ultrafialového Ziarenia (slne¢ného alebo zo soldria) méze sposobit’ s¢ervenanie pokozky.
Okrem inych faktorov, ako napr. nadmerna expozicia pokozky sine¢nému ziareniu, méze nespravne a nadmerné pouzivanie soldria zvysit' riziko
ochorenia pokozky a o&f. Rozsah zdravotnych problémov zdvis od charakteru Ziarenia, jeho intenzity a dizky expozicie na jednej strane a citlivosti
kazdého jednotlivca na strane druhej.
Cim dlhsie st pokozka a oi vystavené UV Zareniu, tym vi&3ie je riziko ochorent, ako napr. zdpal rohovky a/alebo spojiviek, poskodenie sietnice,
Sedy zdkal, predcasné starnutie pokozky a kozné nddory. Niektoré lieky a kozmetika zvy3uju citlivost’ pokozky.
D Preto je velmi dolezité:
- aby ste postupovali podla pokynov uvedenych v casti ,DéleZité upozornenia” a ,,Slnenie: ako casto a ako dlho?”;
- aby ste neprekrocili maximélny pocet hodin opalovania za rok (pozrite si cast',,SInenie: ako casto a ako dlho?";
- aby ste pocas opalovania mali vzdy nasadené ochranné okuliare.

Slnenie: ako ¢asto a ako dlho?

D Neopalujte sa Castejsie ako raz za den v priebehu 5 aZ 10 dni. Po prvom opalovani pockajte aspon 48 hodin, kym sa budete opalovat’
druhykrat. Po tomto 5 az 10 diiovom cykle opalovania Vam odporicame, aby ste sa urcity cas neopalovali.

Pozndmka:Priblizne mesiac po skonceni cyklu slnenia Vasa pokoZka strati vicSinu hnedého sfarbenia. MéZete sa rozhodnut’ pre dalsi cyklus opalovania.

Pozndmka:Aby ste si opdlenie pokozky udrZali, méZete sa po skonceni cyklu sinenia rozhodnut’ pre jedno az dve opalovania tyZdenne.

Bez ohladu na to, pre ktory spdsob opalovania sa rozhodnete, ¢i po Uvodnom cykle na urcity cas prestanete, alebo znizite frekvenciu slnenia,
nezabudnite, Ze nesmiete prekrocit maximalny pocet opalovani za rok.V pripade tohoto zariadenia je maximalny ¢as sinenia 17 hodin (= 1020
mindt) za rok.

Priklad
Predpokladajme, Ze sa budete opalovat' v 10 dennych cykloch, pricom opalovanie bude prvy den trvat' 6 mindt a kazdé z nasledujlcich deviatich
opalovani 20 minut.
D Celkovo sa budete v priebehu cyklu opalovat’ (1 x 6 minuat) + (9 x 20 minat) = 186 minut.

Pozndmka:Pocas jedného roka méZete uskutochit’ 5 takychto cyklov, pretoze 5 x 186 minit = 930 minuit.

Tabulka
V tabulke zistite, Ze opalovanie v prvy den cyklu by malo trvat’ 6 mindt, nezdvisle od citlivosti Vasej pokozky.
Ak si myslite, Ze slnenie trva prilis diho (napr. ak pocitujete, ze Vasa pokozka je po slnenf napdta a precitlivend), odporicame Vdm, aby ste skratili
cas slnenia o napr: 5 mindt.

Trvanie opalovania pre Pre osoby s velmi citlivou Pre osoby s bezne citlivou Pre osoby s menej citlivou
jednotlivé casti tela pokozkou pokozkou pokozkou

Prvé opalovanie 6 6 6

oddych minimdlne 48 hodin oddych minimdlne 48 hodin oddych minimédlne 48 hodin oddych minimdlne 48 hodin
Druhé opalovanie 10 15-20 20-25

Tretie opalovanie 10 15-20 20-25

Stvrté opalovanie 10 15-20 20-25

Piate opalovanie 10 15-20 20-25

Sieste opalovanie 10 15-20 20-25

Siedme opalovanie 10 15-20 20-25

Osme opalovanie 10 15-20 20-25

Deviate opalovanie 10 15-20 20-25

Desiate opalovanie 10 15-20 20-25
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Priprava na pouzitie

Slnenie je najpohodinejsie, ak je teplota prostredia priblizne 18 °C.
Ak sa lehdtko privelmi zohreje, znizte teplotu v miestnosti pod 20 °C.

Lehatko

Pri skladani a premiestiovani lehatka vzdy poziadajte o pomoc dalSiu osobu.

D Pocas montéze bude solarium stile t'azsie a jeho premiestiiovanie bude ¢oraz obtiaZnejsie. Preto Vam odpori¢ame, aby ste solarium
zlozili na mieste, kde ho budete pouzivat..

D Uistite sa, ze vedla (aspon 50 cm) a za solariom (aspon 30 cm) je dostatok volného priestoru.

Lehatko polozte na stdl, pricom ziarivky budi smerovat’ nadol. (Obr. 2)
Nozicky riadne zasunte do prislusnych capov.

Pozndmka:Skér, ako postavite lehdtko na noZicky, rozhodnite sa, na ktoru stranu sa bude soldrium otvdrat’. Bocnad strana lehdtka s otvormi je urcend na

upevnenie vrchnej platne soldria.

D Presvedcite sa, i st nozicky namontované v spravnej polohe, aby sa zasuvka na pripojenie prepojovacieho kabla nachadzala v zadnej Casti.
(Obr. 3)

D PresvedCite sa, & gulové kiby smeruju oproti sebe. (Obr. 4)

D Nepokusajte sa zdvihat’ ani naklanat’ lehatko pomocou jeho noziciek! (Obr. 5)

Na pripevnenie uhlového profilu k nozi¢kam ramu pouzite Sesthranny kI'G¢ a 4 skrutky. (Obr. 6)
Silno pritlacte predny panel k ramu, az kym sa neohne. (Obr. 7)
Druha osoba zatial pomocou matic pripevni predny panel k ramu. (Obr. 8)
A Bocné panely pripevnite k nozi¢kim ramu. (Obr.9)
Lehatko nadvihnite a opatrne ho postavte na nozicky. (Obr. 10)
Platiia solaria

Platiu solaria vzdy skladajte a premiestiujte vo dvojici s d'alSou osobou.

Platiu solaria postavte na nozicky. (Obr. 11)

Platfiu solaria opatrne zatvorte. (Obr. 12)

Pomocou skrutiek platiiu pripevnite k nozickam. (Obr. 13)

Koniec najhrub3ej &asti pruziny pripevnite k hornym gufovym kibom. (Obr. 14)
Platiu solaria zodvihnite vo dvojici s d'alSou osobou. (Obr. 15)

A Koniec najtensej ¢asti pruziny pripevnite k spodnym gulovym kibom. (Obr. 16)
Skrutky riadne dotiahnite pomocou Sesthranného kl'uca. (Obr. 17)

Bl Zadny panel pripevnite k nozickam platne solaria. (Obr. 18)

Bl Zistréku platne soldria zasufte do zasuvky na lehatku (,,kliknutie®). (Obr. 19)
D Zistréku mozete odpojit’ pomocou skrutkovada podfa nakresu na obrazku. (Obr. 20)

Sietovl zastrcku pripojte do elektrickej zasuvky.
D Soldrium premiestiiujte iba opatrnym postivanim jeho noZidiek po podlahe alebo ho vo dvojici opatrne nadvihnite a preneste. (Obr. 21)

Pouzitie zariadenia

Opalovanie (len model HB584)

Na stopkach nastavte pozadovany cas opalovania, aby ste zapli zariadenie. Spravny cas opalovania je uvedeny v casti ,,SInenie: ako casto a
ako dlho?”. (Obr. 22)

Nasad'te si dodané ochranné okuliare.
Ochranné okuliare pouzivajte len pocas opalovania v soldriu znacky Philips. Nepouzivajte ich na iné Ucely.
Ochranné okuliare vyhovuju poziadavkdm normy 89/686/EHS na ochranné prostriedky Il triedy.

Platiu solaria zatlacte dozadu. (Obr. 23)
Lahnite si na lehatko. (Obr. 24)
Poleziacky potiahnite platiiu solaria do vodorovnej polohy. (Obr. 25)

A Po uplynuti nastaveného ¢asu sa Ziarivky automaticky vypnu. Pocas poslednej minuty opalovania zariadenie pipa.
Opalovanie (len model HB585)

Stlacenim tlacidla + alebo - nastavite poZadovany ¢as opalovania. Potom stlacte tladidlo Start @. Sprévny ¢as opalovania je uvedeny v
Casti ,,SInenie: ako casto a ako dlho?”.
Tlacidlo podrzte stlacené, aby ste cas nastavili rychlejsie.

Nasad'te si dodané ochranné okuliare.
Ochranné okuliare pouzivajte len pocas opalovania v soldriu znacky Philips. NepouZzivajte ich na iné ucely.
Ochranné okuliare vyhovuju poziadavkdm normy 89/686/EHS na ochranné prostriedky Il triedy.

Platriu solaria zatlacte dozadu. (Obr.23)

Lahnite si na lehatko. (Obr. 24)
Lahnite si tvdrou pod Ziarivku na opalovanie tvére.

Poleziacky potiahnite platiu solaria do vodorovnej polohy. (Obr. 25)
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A Po uplynuti nastaveného ¢asu opalovania sa Ziarivky automaticky vypnu. Pocas poslednych 10 sekind opalovania bude zariadenie pipat.
D Pocas opalovania mdZete opalovacie zariadenie tvare zapn(t alebo vypnut’ stlaenim tlacidla €.

D Stlaéenim tlacidla %/ % menite intenzitu Ziarenia z plného vykonu na poloviény.

D Aby bolo opalovanie este pohodinejsie, moZete pocas neho stlacit’ tlacidlo % , aby ste zapli ventilator na chladenie tela.

Po vypnuti Ziarivky na opalovanie tvare musfte pockat’ 3 mindty, kym ju budete méct’ znova zapnit. Pocas chladenia blikaju v blizkosti tlacidla %%/
% symboly.

Prirodné vone (len model HB585)

Pocas opalovania si mdzete vychutnat' svoju oblibend voriu. Mdzete si vybrat z troch réznych von.
D Vonné granule boli Specialne vyvinuté na pouzitie s tymto zariadenim. NepouZzivajte iné vonné granule.

Plnenie patrony
Pritlacte na malé tla¢né body a otvorte kazetu. (Obr. 26)
Vrecko s granulami otvorte v hornej asti, kde je maly otvor.
Kazetu naplite jednym celym vreckom vonnych grandl.
Na kazetu znova nasad'te uzaver (,,kliknutie®).

Vkladanie alebo vyberanie kazety

Kazetu vlozte do nosica. Mozete to urobit’ len jednym sposobom, vtedy kazeta zapadne na miesto (kliknutie). (Obr.27)
D Ak chcete kazetu vybrat, palcom a ukazovakom uchopte bo¢né strany kazety. Zatlacte na disk, aby ste kazetu vybrali z nosica. (Obr. 28)

Nastavenie intenzity vone

Kazetu otocte, aby ste nastavili Groven véne. (Obr. 29)
Kazetu otocte v smere velkého symbolu kvetu, aby ste zvysili intenzitu véne. Otocenim v opa¢nom smere, intenzitu véne zniZite.

Ked’ zariadenie odlozite alebo ak nechcete, aby vydavalo vonu, kazetu otocte ¢o najviac smerom od symbolu velkého kvetu. (Obr. 30)
Potom uz nebudete vidiet' otvory v kazete.

Granule vymente, ked’ uz necitite vonu. Nahradné balenia s 3 vreckami vonnych grandl si mézZete objednat’ pod typovym oznacenim
HBO08O.

D Nezabudajte, Ze intenzita vone zévisi od viacerych faktorov ako napriklad:

- Akssina vonu privyknete, zdd saVém, Ze jej intenzita je niZsia alebo ju v&bec necitite, ale to je bezny jav.

- Ak mate hlavu otocenu doprava, vona je menej intenzivna ako v pripade, Ze ju méte otocenu dolava.

- Intenzitu véne mdze ovplyvnit' aj pridenie vzduchu v miestnosti, v ktorej pouzivate zariadenie.

- V&3 fyzicky stav mdZze tieZ ovplyvnit' stuperi vnimania vone.

Stereofénne reproduktory (len model HB585)

Pocas opalovania mézete pocivat svoju oblibend hudbu tak, Ze k zariadeniu pripojite svoj vlastny audioprehravac (napr. CD/MP3 alebo rddio).
Ak chcete k zariadeniu pripojit’ svoj vlastny audioprehravac, pouzite kdbel s dvomi konektormi, ktory sa doddva spolu so zariadenim.

Jeden konektor zasufte do zasuvky AUX na pravej strane reproduktora.

Druhy konektor zasunte do zasuvky pre slichadla naVasom audioprehravaci (napr. CD, MP3 alebo radio).

D Hlasitost’ mdZete nastavit’ na vlastnom audioprehravadi.

- Nenastavte prilis vysoku droven hlasitosti, pretoze by ste mohli spdsobit neopravitelné poskodenie reproduktorov.

- Odporticame Vdm, aby ste hlasitost’ nastavili na nizsiu droven, nez ste zvyknutd/y, pretoze priestor medzi lehdtkom a platriou soldria funguje
ako akusticky uzatvoreny priestor a zosilfuje zvuk.

Pred ¢istenim solarium vzdy odpojte zo siete a nechajte ho vychladnat.

Na cistenie zariadenia nikdy nepouzivajte drsny material, drsné Cistiace prostriedky ani agresivne kvapaliny ako benzin alebo aceton.

Na d&istenie akrylovych krytov nesmiete pouzit’ kvapaliny, ako napriklad alkohol, denaturovany lieh, benzin alebo aceton, pretoze by ste ich
mohli neopravitelne poskodit..

Vonkaj$ok solaria ocistite navlhéenou tkaninou.

Nedovolte, aby sa do zariadenia dostala akakolvek voda.

Ochranné okuliare o€istite navlhéenou tkaninou.

Svetlo, ktoré Ziarivky soldria produkujy, bude ¢asom slabsie () v pripade bezného pouzivania po niekolkych rokoch).Vtedy si mézete vSimnut

zniZenie intenzity Ziarenia. Tento problém vyriesite miernym predizenim ¢asu opalovania alebo vymenou Ziariviek.

D Odporucame, aby ste opalovacie ziarivky vymenili po 500 prevadzkovych hodinach.

D Vymenu opalovacich Ziariviek a/alebo Startérov zverte servisnému centru autorizovanému spolocnostiou Philips. Majl znalosti a
skisenosti, ktoré si potrebné pre tlto pracu a originalne nahradné diely pre Vase solarium.

D UV filter zariadenia na opalovanie tvare (len model HB585) chrani pred expoziciou nezelanému UV Ziareniu. Preto je délezZité, aby ste
poskodeny alebo rozbity filter okamzite vymenili.

D Ziarivku zariadenia na opalovanie tvire (len model HB585) mozno vymenit’ jedine v servisnom centre autorizovanom spoloénost'ou
Philips.

D Ak je poskodeny siet'ovy kabel, smie ho vymenit’ jedine personal spolo¢nosti Philips, servisného centra autorizovaného spoloénost'ou
Philips alebo ina kvalifikovana osoba, aby sa predislo nebezpecnym situaciam.

D Ak ste rozhodnutaly, Ze vymenu chcete uskutocnit’ sami, postupuijte podla nasledujicich pokynov:

Vytiahnite sietov( zastréku zo zasuvky.

Odskrutkujte skrutky a vyberte dva koncové kryty platne solaria a lehatka. (Obr. 31)
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Akrylové kryty Gplne vytiahnite zo zariadenia. (Obr. 32)

Tym spbsobom si spristupnite Ziarivky a Startéry.

Poznamka:Ak chcete, mézZete tiez ocistit’ vitornt stranu akrylovych krytov (pozrite si kapitolu ,,Cistenie®).
Ziarivky pooto¢te dolava alebo doprava, aby sa uvolnili.

Ziarivky vytiahnite z ich drziakov.

A Startéry pootolte dolava a vyberte ich von.

Ak chcete vlozit’ nové Ziarivky a/alebo Startéry, postupujte podla uvedenych pokynov v opa¢nom poradi a stciastkami pohybujte v
opacnom smere.

Bl Akrylové kryty zasufite spit’ do platne solaria a do lehtka.

[Ell Koncové kryty zasuite spit’ na platiiu soldria a na lehatko a upevnite ich pomocou skrutiek.

Iba model HB 585: Sicast'ou zariadenia je pocitadlo, ktoré zaznamendva prevadzkové hodiny Ziariviek.

» Cas nastavte na 00 a asporfi na 2 sekundy stlaéte tladidlo Start @. Po pipnuti sa na displeji zobrazia previdzkové hodiny.

Cislo na displeji vynasobte koeficientom 10, aby ste ziskali skutocny celkovy pocet prevadzkovych hodin. Napriklad: ak sa na displeji zobrazi 34,
celkovy pocet prevadzkovych hodin bude 340.

Pozndmka:Po uvolneni tlacidla @ udaj o prevadzkovych hodindch z displeja zmizne.
D Ak chcete vynulovat' pocitadlo hodin, stlacte tladidlo Start @, aby sa na displeji zobrazil idaj o prevadzkovych hodinach. Potom stcasne
stlatte a podrzte stlac¢ené tlacidla Start @ a % ,az kym sa nevynuluje displej (zobrazi sa 00).

Objednavanie vonnych granuli

Nové balenia s 3 vreckami vonnych granul si mozete objednat’ pod typovym oznacenim HBO8O na stranke www.philips.com/shop alebo u
svojho predajcu vyrobkov Philips.

Zivotné prostredie

D Ziarivky tohto zariadenia obsahuju latky, ktoré st 3kodlivé pre Zivotné prostredie. Ked' Ziarivky likvidujete, neodhadzujte ich s beznym
komunalnym odpadom, ale odovzdajte ich na mieste oficidlneho zberu.

D Zariadenie na konci jeho Zivotnosti neodhadzuijte spolu s beznym komunalnym odpadom, ale kvdli recyklacii ho zaneste na miesto
oficidlneho zberu. Pomozete tak chranit’ zivotné prostredie. (Obr. 33)

Zaruka a servis

Ak potrebujete informécie alebo méte problém, navstivte webovd stranku spolocnosti Philips - www.philips.com alebo sa obrétte na Centrum
sluzieb zdkaznikom spolocnosti Philips vo Vasej krajine (telefénne Cislo Centra ndjdete v prilozenom celosvetovo platnom zaru¢nom liste). Ak sa
vo Vasej krajine toto Centrum nenachddza, obrat'te sa na miestneho predajcu vyrobkov Philips alebo kontaktujte Oddelenie sluzieb Philips -
divizia domdce spotrebice a osobna starostlivost.

Obmedzenia zaruky

Na nasledujlice suciastky sa celosvetovo platnd zdruka nevztahuje:
- Ziarivky na opalovanie
- akrylové kryty a poplatky za Cistenie akrylovych krytov
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Casto kladené otazky

Této kapitola obsahuje najcastejSie kladené otdzky o soldriu. Ak ste nenasli odpoved na svoju otdzku, kontaktujte Centrum starostlivosti o
zékaznika vo Vasej krajine.

Otazka Odpoved

Preco zariadenie nefunguje? Zastreka mozno nie je spravne zasunutd do elektrickej zasuvky. Zdstrcku riadne zasurite do
elektrickej zasuvky.

Mobze byt prerusend doddvka elektrickej energie. Skontrolujte, ¢i je elektrickd zdsuvka pod
prddom tak, ze do nej pripojfte iny spotrebic.

Mozno ste nenastavili stopky. Na stopkach nastavte prislusny ¢as opalovania.
Preco nefunguje opalovanie tvare? Opalovanie tvdre mozno nie je zapnuté. Zapnite ho.

Ziarivka na opalovanie tvdre je mozno stéle velmi horuca. Pred nasledujicim pouzitim nechajte
Ziarivku aspori na 3 mindty vychladnut.

Preco pri zapnuti alebo pocas pouzitia istic, ~ Soldrium musf byt pripojené na Standardny 16 A isti¢ (vo VB v pripade modelu HB584 13 A

na ktory je soldrium pripojené, prerusi isti¢), alebo pomaly sa vypalujicu automatickd poistku. Mozno ste na ten isty okruh pripojili prilis

doddvku energie? vela zariadent.

Preco nie su vysledky opalovania az také Mozno pouzivate predlzovaci kabel, ktory je prilis dlhy a/alebo v sieti nie je pozadovany

dobré, ako som ocakdval/a? menovity prdd. Kontaktujte predajcu soldria. Odporidcame Vam, aby ste predlzovaci kdbel
nepouzivali.

Mozno ste pri opalovani zvolili postup, ktory nie je vhodny pre Vas typ pokozky. Pozrite si
tabulku v casti , SInenie: ako casto a ako dlho?",

Po dlhom pouzivan( Ziariviek sa intenzita ich Ziarenia znizi. Tento efekt bude viditelny az po
niekolkych rokoch. Ak chcete tento problém vyriesit, predizte cas opalovania, alebo nechajte
Ziarivky vymenit.

Vysledok opalovania zdvisi od typu pokozky a od sposobu opalovania. Prvé tcinky budu viditelné
az po niekolkych opalovaniach.

Preco zariadenie neprodukuje dostatoéné  Precitajte si poslednu cast’,,Prirodné vone' v kapitole ,,Pouzitie zariadenia™.
mnoZzstvo vone?

Preco niektoré casti mojho tela zostdvaju Ked osoba lezf na tvrdom povrchu, cirkuldcia krvi v niektorych oblastiach tela sa znzi. U
biele? niektorych [udi to méze sposobit, ze sa niektoré miesta tela neopdlia, obvykle na spodnej strane
chrbta.
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Solarij za celotno telo

S tem aparatom za soncenje se lahko soncite kar doma. Zarnice solarija oddajajo toploto ter vidno in ultravijoli¢no svetlobo, kar vam daje
obcutek, da se soncite na naravnem soncu. S tem aparatom si lahko enakomerno soncite celotno telo, od glave do pet, vklju¢no z boki.

Splosni opis (SI. 1)

|

Zracniki pokrova solarija

Hladilni ventilator

Casovnik (samo HB584)

Akrilna plosca in zascitna folija pokrova

Cevaste zarnice in starterji pokrova

- HB584:12 cevastih zarnic (tipa Philips Cleo Performance 1T00W-S) in 12 starterjev (tipa S12/Cleo Sunstarter)

- HB585:8 cevastih Zarnic (tipa Philips Cleo Performance 100 W-S), 4 cevaste Zarnice (tipa Philips Cleo Performance 80 W-S), 12
starterjev (tipa $12/Cleo Sunstarter) in 1 HP400SH Zarnica za solarij za obraz

@ Aktivni stereo zvocniki (samo HB585)

© Digeti viozek (samo HB585)

0 vivy

o

OO0

Akrilna plosca in zascitna folija na leziscu
Nadzorna plos¢a (samo HB585)

1 Gumb za vklop/izklop za solarij za obraz ( €)

2 Izbirmnik za polno ( %) ali polovi¢no ( %) intenzivnost solarija za obraz

3 Gumb za vklop/izklop dodatnega hlajenja telesa (%)

4 Gumbi za casovnik +/-

5 Prikaz ¢asovnika

6 Gumb za start/stop ( ©)

Zracniki za hIaJenJe telesa (samo HB585)

Cevaste zarnice in starterjl lezisca

- 12 cevastih zarnic (tipa Philips Cleo Performance 100W-S) in 12 starterjev (tipa $12/Cleo Sunstarter)
Kotni profil

w

prednje in stranske plosce
ascitna ocala (2 para)
(tipska $t. HBO71 / servisna koda 4822 690 80123)
oge
Zracniki lezisca
Hrbtna plosca
Povezovalni kabel med lezis¢em in pokrovom
Omrezni kabel

N

Z

o
K]
L]
o
N
0]
Py
®
R)
S]

Pomembno

Pred uporabo aparata natancno preberite ta navodila za uporabo in jih shranite za poznej$o uporabo.

Preden aparat prikljucite na elektriéno omrezje, preverite, ali na aparatu navedena napetost ustreza napetosti lokalnega elektricnega
omrezja.

Poskodovani omrezni kabel sme zamenijati le podjetje Philips, Philipsov pooblasceni servis ali ustrezno usposobljeno osebje.

Ce ima omreZna vti¢nica za napajanje aparata slabe kontakte, se lahko vtika& aparata segreje. Aparat prikljuite na pravilno prikljuéeno
omrezno vticnico.

Aparat mora biti prikljuc¢en na tokokrog s 16 A standardno varovalko (vVB 13 A varovalko za HB584) ali samodejno varovalko s po¢asnim
izklopom.

Samo HB585: Solarij za obraz je opremljen s samodejno zascito proti pregrevanju. Ce aparat ni dovolj ohlajen (npr. &e so zraniki pokriti),
se samodejno izklopi. Ko je vzrok pregrevanja odpravljen in se aparat ohladi, se aparat samodejno ponovno vklopi.

Voda in elektrika sta nevarna kombinacija! Aparata ne uporabljajte v mokrem okolju (npr. v kopalnici ali v bliZini prhe ali bazena).

Ce ste se pravkar okopali ali oprhali, se pred uporabo aparata temeljito posusite.

Po uporabi aparat vedno izklopite iz omrezne vti¢nice.

Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

Pazite, da se omrezni kabel med premikanjem ne zatakne pod noge aparata.

Zracniki pokrova in lezis¢a naj bodo med uporabo odprti.

Ne prekoracite priporocenega Stevila sonéenj in maksimalnega Stevila ur soncenja (oglejte si poglavje “Soncenje: Kako pogosto in kako
dolgo?”).

Doloéenega predela telesa si ne soncite vec kot enkrat dnevno. Na dan soncenja se izogibajte izpostavljanju naravnemu soncu.

Solarija ne uporabljajte, Ce ste bolni in/ali jemljete zdravila oz. uporabljajte kozmeticne izdelke, ki povecujejo obcutljivost koze. Bodite Se
posebej previdni, ée ste zelo obéutljivi na UV-svetlobo. Ce niste prepri¢ani, se posvetuijte z zdravnikom.

Aparata naj ne uporabljajo osebe, ki jih sonce hitro opece, od sonca opecene osebe, otroci in osebe, ki imajo (ali so imeli) koznega raka ali
pa so k temu nagnjeni.

Ce pride 48 ur po prvem soncenju do nepricakovanih ucinkov, kot j Je srbenje, prenehajte z uporabo aparata in se posvetujte z zdravnikom.
Ce se vam na koZi pojavijo trdovratne otekline oziroma vnetja, ali &e opazite spremembe na pigmentnih koznih znameniih, se posvetujte z
zdravnikom.

Za zascito pred prekomernim izpostavljanjem oci nosite med soncenjem vedno aparatu priloZena zascitna ocala (oglejte si tudi poglavje
“Soncenje in zdravje”).

Pred sonéenjem odstranite s koze vse kreme, licila in druge kozmeti¢ne preparate.

Ne uporabljajte soncnih krem ali sredstev za hitro porjavitev.

Ce je vasa koza po sonéenju napeta, jo lahko namazete z vlazilno kremo.

Aparata ne uporabljajte, Ce sta ¢asovnik ali nadzorna ploséa pokvarjena, ali Ce sta akrilna plosca ali UV-filter solarija za obraz (samo
HB585) poskodovana, pocena ali ju sploh ni.

Barve lahko na son¢ni svetlobi zbledijo. Enak ucinek ima lahko tudi ta aparat.

Ne pricakujte, da bo aparat ucinkovitejsi od sonca.



SLOVENSCINA 79

Samo HB585:

D Disece kroglice hranite izven dosega otrok.

D Te kroglice niso uZzitne.

D Ce pridejo disece kroglice v stik z oémi, o¢i takoj sperite z veliko vode.

D Disecih kroglic ne uporabljajte, e ste alergicni na diSave.V primeru dvoma se posvetujte s svojim zdravnikom.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede elektromagnetnih polj (EMF). Ce z aparatom ravnate pravilno in v skladu z navodili v tem
priro¢niku, je njegova uporaba, glede na danes veljavne znanstvene dokaze, varna.
D Raven hrupa:Lc = 67 dB [A]

Soncenje in vase zdravje

Sonce, UV in soncenje

Sonce
Sonce proizvaja razli¢ne vrste energij.Vidna svetloba nam omogoca, da vidimo, ultravijolicna (UV) svetloba nam obarva kozo in infrardeca (IR)
svetloba v soncnih Zarkih daje toploto, na kateri se radi son¢imo in grejemo.

UV in vase zdravje
Kot pri naravnem soncu zahteva tudi soncenje s solarijem dolocen cas. Prvi u¢inek bo viden Sele po nekaj soncenjih (oglejte si poglavje
“Soncenje: Kako pogosto in kako dolgo?”).
Prekomerno izpostavljanje ultravijoli¢ni svetlobi (naravni soncni svetlobi ali umetni svetlobi iz aparata) lahko povzrodi sonéne opekline.
Poleg ostalih dejavnikov, kot je npr. prekomerno izpostavljanje naravni soncni svetlobi, lahko tudi nepravilna in prekomerna uporaba aparata
nevarno vpliva na kozo in povzroci tezave z oémi. Stopnja nezelenih posledic je odvisna od narave, intenzivnosti in trajanja soncenja ter od
obcutljivosti posameznika.
Bolj kot so koza in oci izpostavljeni UV-svetlobi, vecja je nevarnost vnetja rozenice in ocesne veznice, poskodb ocesne mreznice, nastanka ocesne
mrene, prehitrega staranja koZe in razvoja koznih tumorjev. Nekatera zdravila in kozmeti¢ni preparati povecujejo obcutljivost koze.
D Zato je izredno pomembno:
- da sledite napotkom v poglavjih “Pomembno” in “Soncenje: Kako pogosto in kako dolgo?”;
- da ne prekoracite maksimalnega Stevila ur soncenja na leto (oglejte si poglavje “Soncenje: Kako pogosto in kako dolgo?”);
- daimate med soncenjem na oceh vedno (prilozena) zas¢itna ocala.

Soncenje: Kako pogosto in kako dolgo?

D V obdobju petih do desetih dni se ne soncite ve¢ kot enkrat dnevno. Med prvim in drugim son¢enjem naredite vsaj 48-urni premor. Po 5-
do 10-dnevnem zaporednem soncenju za nekaj ¢asa prenehajte.

Opomba:Priblizno mesec dni po soncenju bo vasa barva Ze precej zbledela.Takrat se lahko odlocite za ponovno soncenje.

Opomba:Ce Zelite porjavelost obdrzati, se po konéanem 5- do 10-dnevnem zaporednem soncenju soncite enkrat ali dvakrat tedensko.
Pri tem vedno pazite, da ne boste prekoracili priporocenega Stevila ur sonéenja na leto. Za ta aparat je dolocen as soncenja najvec¢ 17 ur (1020
minut) letno.

Primer
Predpostavimo, da se soncite 10 dni, prvi dan 6 minut in po 20 minut naslednjih devet dni.
D Skupaj bo soncenje tako trajalo (1 x 6 minut) + (9 x 20 minut) = 186 minut.

Opomba:V enem letu se na ta nacin lahko soncite 5-krat, saj je 5 x 186 minut = 930 minut.

Preglednica
Iz preglednice je razvidno, da naj prvo soncenje, ne glede na obcutljivost koZze, vedno traja 6 minut.
Ce imate obcutek, da so posamezna soncenja za vas predolga (Ce je npr. vasa koZa po soncenju napeta in obutljiva), skrajiajte ¢as posamicnega
soncenja za npr. 5 minut.

Trajanje UV-soncenja za vsak Za osebe z zelo obcutljivo Za osebe z normalno obcutljivo Za osebe zm
posamezen del telesa kozo kozo kozo
1.soncenje 6 6 6

premor najmanj 48 ur premor najmanj 48 ur premor najmanj 48 ur premor najmanj 48 ur
2.soncenje 10 15-20 20-25
3.soncenje 10 15-20 20-25

4. soncenje 10 15-20 20-25
5.soncenje 10 15-20 20-25
6.soncenje 10 15-20 20-25
7.soncenje 10 15-20 20-25

8. soncenje 10 15-20 20-25

9. soncenje 10 15-20 20-25

10. soncenje 10 15-20 20-25

Priprava pred uporabo

Za optimalno udobje uporabljajte aparat v prostoru s sobno temperaturo priblizno 18 °C.
Ce se lezis¢e prevec segreje, znizajte sobno temperaturo pod 20 °C.
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Lezisce
Pri sestavljanju in prestavljanju lezis¢a naj vam vedno nekdo pomaga.
D Med sestavljanjem postaja aparat vedno tezji in se ga tezje premika. Zato vam priporo¢amo, da aparat sestavite tam, kjer ga boste tudi
uporabljali.
D Poskrbite, da je ob aparatu (najmanj 50 cm) in za aparatom (najmanj 30 cm) dovolj prostora.

Lezisce postavite na mizo, Zarnice naj bodo obrnjene navzdol. (SI. 2)
Noge ¢vrsto potisnite v primerne nastavke.

Opomba:Preden postavite leZisCe na tla, se odlocite, kako si Zelite, da se pokrov odpira. Stran leZi$¢a z namestitvenimi odprtinami je stran zgiba.
D Preverite, ali so noge namescene v pravilen polozaj, tako da je vti¢nica za povezovalni kabel zadaj. (SI. 3)

D Preverite, ali so krogelni zgibi obrnjeni drug proti drugem. (S. 4)

D LezZisca ne poskusajte dvigati ali nagibati za noge! (SI.5)

Za pritrditev kotnega profila na noge okvirja uporabite Sestrobi imbus klju¢ in Stiri vijake. (SI. 6)
Najprej naj nekdo sprednjo plosco potisne trdno ob okvir; dokler se ta ne ukrivi. (SI. 7)
Drugi pa naj nato sprednjo plosco pritrdi z maticami vijakov. (SI. 8)
A Stranske plosce pritrdite na noge okvirja. (SI.9)
Lezisce dvignite in previdno postavite na noge. (SI. 10)
Pokrov

Aparat sestavljate in prestavljajte s pomocnikom.

Postavite pokrov na noge. (SI.11)

Pokrov previdno zaprite. (SI. 12)

Z vijaki pritrdite pokrov na noge. (SI. 13)

Konec najdebelejSega dela plinske vzmeti pritrdite na zgornje krogelne zgibe. (SI. 14)
Dvignite pokrov s pomocjo pomocnika. (SI. 15)

A Konec najtanjSega dela plinske vzmeti pritrdite na spodnje krogelne zgibe. (SI. 16)
Sestrobo matico trdno privijte s Sestrobim kljuéem. (SI. 17)

Bl Zadnjo plosco pritrdite na noge pokrova. (SI. 18)

Al Vtika¢ pokrova potisnite v vticnico lezisa (zaslisite ‘klik’). (SI. 19)
D Vtikac lahko izklopite z izvija¢em, kot je prikazano na sliki. (SI. 20)

Vtika¢ omreznega kabla vkljudite v omrezno vticnico.
D Solarij premikajte samo s pazljivim drsenjem njegovih nog po tleh ali pa ga Se z nekom previdno in narahlo dvignite in prestavite. (SI. 21)

Uporaba aparata

Soncenje (samo HB584)

Za vklop aparata nastavite ¢asovnik na Zeleni cas soncenja. Za ustrezen Cas soncenja si oglejte razdelek “Soncenje: Kako pogosto in kako
dolgo?”. (S1.22)

Nadenite si priloZena za3¢itna ocala.
Za soncenje s Philipsovim solarijem uporabljajte samo ta zascitna ocala. Ne uporabljajte jih v nobene druge namene.
Zascitna ocala ustrezajo zascitnemu razredu Il v skladu z direktivo 89/686/EGS.

Pokrov potisnite nazaj. (SI. 23)
Lezite na lezisce. (SI. 24)

Ko lezete na leziS¢e, povlecite pokrov v vodoravni polozaj. (SI.25)

A Po pretecenem nastavljenem <asu soncenja se Zarnice samodejno ugasnejo.V zadnji minuti sonéenja bo aparat piskal.
Soncenje (samo HB585)

Za nastavitev Zelenega €asa soncenja pritisnite gumba + ali - in gumb za zacetek @. Ustrezni ¢as soncenja poiséite v poglavju “Sonéenje:
Kako pogosto in kako dolgo?”.
Za hitrejSe nastavljanje drzite gumb.

Nadenite si prilozena zascitna ocala.
Za soncenje s Philipsovim solarijem uporabljajte samo ta zas¢itna ocala. Ne uporabljajte jih v nobene druge namene.
Zascitna ocala ustrezajo zascitnemu razredu Il v skladu z direktivo 89/686/EGS.

Pokrov potisnite nazaj. (SI.23)
Lezite na lezisce. (SI. 24)

Ko leZete na lezisCe, preverite, ali imate obraz pod solarijem za obraz.
Ko lezete na leziSce, povlecite pokrov v vodoravni polozaj. (SI. 25)

A Po pretecenem nastavljenem &asu soncenja se Zarnice samodejno ugasnejo.V zadnji minuti sonéenja bo aparat piskal.

D Med soncenjem lahko s pritiskom na gumb € solarij za obraz vklopite ali izklopite.

D Za preklop med polno in poloviéno intenzivnostjo pritisnite gumb %%/%.

D Za dodatno udobje lahko med sonéenjem pritisnete gumb %% za vklop ventilatorja za hlajenje telesa.

Po izklopu solarija za obraz morate pocakati 3 minute preden ga lahko znova vklopite.V &asu ohlajanja simboli poleg gumba /% utripajo.
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Naravne disave (samo HB585)

Med soncenjem lahko uZivate v svoji najljubsi disavi. Izbirate lahko med tremi razli¢nimi disavami.
D Disece kroglice so bile razvite posebej za ta aparat. Ne uporabljajte drugih disecih kroglic.

Polnjenje viozka
Pokrovcek z vlozka odstranite s pritiskom na majhne pritisne tocke. (SI. 26)
Vrecko odprite pri majhni odprtini na vrhu.
V vlozek stresite celotno vsebino vrecke disecih kroglic.
Namestite pokrov nazaj na vlozek (zaslisite ‘klik’).
Vstavljanje ali odstranjevanje vlozka

Vlozek vstavite v nosilec. Prilega se samo na en nacin in se zaskodi s klikom. (SI.27)
D Za odstranitev vlozka poloZite palec in kazalec na rob vlozka.Vlozek odstranite iz nosilca s pritiskom na disk. (SI. 28)

Nastavitev nivoja odiSavljenja

Nivo odisavljenja lahko nastavite z zasukom vlozka. (SI. 29)
Za povecanje nivoja odisavljenosti zasukajte vliozek v smeri simbola velike roze. Za zmanjsanje nivoja odiSavljenosti pa ga zasukajte v nasprotni
smeri.

Ko aparat shranjujete ali pa, Ce ne Zelite, da oddaja disave, zasukajte vlozek ¢im dlje stran od simbola velike roze. (SI. 30)
Odprtine niso vec vidne.

Disece kroglice zamenjajte, ko vloZzek ne oddaja nobenih vonjav vec. Paketki za zamenjavo s tremi vreckami disecih kroglic so na voljo
pod tipsko Stevilko HB08O.

D Vedite, da je nivo odiSavljenja odvisen od Stevilnih faktorjev, kot npr.:

- Zaznavanje disav se s¢asoma zmanj3a, saj se na njih navadite, vendar je to normalno.

- Ko obrnete glavo na desno, je vonj manj izrazit, kot ¢e glavo obrnete na levo.

- Na nivo odisavljenja lahko vplivajo tudi zracni tokovi v prostoru, kjer uporabljate aparat.

- Stopnja zaznavanja vonja je odvisna tudi od vasega pocutja.

Aktivni stereo zvocniki (samo HB585)

Med soncenjem lahko poslusate svojo najljubso glasbo tako, da na aparat povezete svoj avdio predvajalnik (npr. CD/MP3 ali radio).
Da bi svoj avdio predvajalnik povezali z aparatom, uporabite kabel z dvema vtikacema, ki je priloZzen aparatu.

En vtika¢ vstavite v vti¢nico AUX na desni strani zvocnika.

Drugi vtika¢ pa vstavite v vticnico za sluSalke avdio predvajalnika (npr. CD, MP3 ali radio).

D Glasnost na svojem avdio predvajalniku lahko prilagajate.

- Clasnosti ne nastavite previsoko, saj lahko s tem trajno poskodujete zvocnike.

- Predlagamo vam, da glasnost nastavite nizje kot ste vajeni, saj prostor med lezis¢em in pokrovom deluje kot zvo¢na omarica in okrepi zvok.

Ciscenje

Aparat pred cis¢enjem vedno izkljuéite iz elektricnega omrezja in pocakajte, da se ohladi.

Za ciScenje aparata ne uporabljajte Cistilnih gobic, jedkih Cistil ali agresivnih tekodin, kot sta bencin ali aceton.

Za ciscenje akrilnih plos¢ ne uporabljajte tekocin, kot so alkohol, metilalkohol, bencin ali aceton, ker ju lahko trajno poskodujete.

Zunanjost aparata ocistite z vlazno krpo.

V aparat ne sme prodreti voda.

Zascitna ocala ocistite z vlazno krpo.

Menjava

Svetloba cevastih Zarnic s¢asoma oslabi (npr: pri obicajni uporabi po nekaj letih). Ko se to zgodi, boste opazili, da aparat slabse porjavi vaso kozo.

To tezavo odpravite tako, da cas soncenja nekoliko podaljsate ali pa da cevaste Zarnice zamenjate.

D Priporo¢amo vam zamenjavo cevastih Zarnic vsakih 500 ur soncenja.

D Cevaste Zarnice in/ali starterje naj vam zamenjajo na Philipsovem pooblasc¢enem servisu, kjer imajo potrebno strokovno znanje in
sposobnosti ter originalne nadomestne dele za aparat.

D UV-filter solarija za obraz (samo HB585) s¢iti pred izpostavljanjem neZeleni UV-svetlobi. Zato je pomembno, da poskodovan ali pocen
filter nemudoma zamenjate.

D Zarnico solarija za obraz (samo HB585) sme zamenjati le Philipsov pooblas&eni servisni center.

D Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati le podjetje Philips, Philipsov pooblaséeni servis ali ustrezno usposobljeno osebje.

» Ce elite zarnice in/ali starterje vseeno zamenjati sami, storite naslednje:

Izvlecite vtikaé omreZnega kabla iz omreZne vticnice.
Odpijte vijake in odstranite zakljucni stranici pokrova in lezis¢a. (SI. 31)

Akrilni ploséi v celoti povlecite iz aparata. (SI. 32)
Zarnice in starterji so zdaj dostopni.

Opomba:Ce Zelite, lahko zdaj ocistite tudi notranjo stran akrilnih plos¢ (oglejte si poglavie “Ciscenje”).
Zarnice obrnite rahlo v levo ali desno, da se odklenejo.
Zarnice izvlecite iz nosilcev.

A Zavrtite starterje rahlo v levo in jih izvlecite ven.
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Za vstavljanje novih zarnic in/ali starterjev sledite zgornjim navodilom v obratnem vrstnem redu.

Bl Akrilni ploséi potisnite nazaj v pokrov in lezisce.

Bl Na pokrov in leZis€e namestite zakljuéni stranici in ju pritrdite z vijaki.

Samo HB 585: Aparat ima Stevec, ki beleZi Stevilo ur soncenja cevastih Zarnic.

D Cas nastavite na 00 in drZite pritisnjen gumb start © najmanj 2 sekundi. Po pisku se na zaslonu pojavi $tevilo ur sonéenja.

Stevilo na zaslonu pomnoZite s faktorjem 10 in dobite dejansko skupno Stevilo ur sonéenja. Na primer: &e je na zaslonu izpisano 3tevilo 34, je
skupno Stevilo ur soncenja 340.

Opomba:Ure soncenja se z zaslona izbriSejo takoj, ko spustite gumb @.
D Za ponastavitev Stevca ur soncenja pritiskajte gumb start @, dokler se na zaslonu ne pojavijo ure sonéenja. Nato hkrati pritiskajte gumb
start @ in gumb %%, dokler se Stevilo ur soncenja ne izbrise (pojavi se Stevilka 00).

Narocanje diSecih kroglic

Na spletni strani www.philips.com/shop ali pri vasem Philipsovem prodajalcu lahko pod tipsko Stevilko HBO8O narodite oz. kupite paketke za
ponovno polnjenje s tremi vreckami disecih kroglic.

D Zarnice aparata vsebujejo snovi, ki so lahko okolju $kodljive. Ko jih boste zavrgli, jih ne odvrzite skupaj z obigajnimi gospodinjskimi
odpadki, ampak jih oddajte na uradnem zbirnem mestu.

D Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne odvrzite skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki, temvec¢ ga odloZite na uradnem zbirnem
mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja. (SI. 33)

Garancija in servis

Za servis, informacije ali v primeru tezav obiscite Philipsovo spletno stran na naslovu www.philips.com oz. se obrnite na Philipsov center za
pomoc uporabnikom v vasi drzavi (telefonsko Stevilko najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi takSnega centra ni, se obrnite
na lokalnega Philipsovega prodajalca ali Philipsov servis za gospodinjske aparate in aparate za osebno nego.

Garancijske omejitve

Naslednji deli niso kriti s pogoji mednarodne garancije:
- cevaste Zarnice
- akrilni ploddi in strosek njihovega ciscenja

Pogosto zastavljena vprasanja

V tem poglavju so navedena pogosto zastavljena vprasanja o aparatu. Ce ne najdete odgovora na svoje vprasanje, se obrnite na Philipsov center
za pomoc uporabnikom v vasi drzavi.

Vprasanje Odgovor
Zakaj aparat ne deluje? Vtika¢ morda ni pravilno vstavljen v omrezno vticnico.Vstavite vtika¢ pravilno v omrezno
vticnico.

Morda je prislo do tezav z napajanjem. S priklopom drugega aparata preverite, ali napajanje
deluje.

Morda niste nastavili casovnika. Nastavite ga na ustrezen cas soncenja.
Zakaj solarij za obraz ne deluje? Solarij za obraz morda ni vkljucen.Vkljucite ga.

Zarnica solarija za obraz je morda $e vedno prevroca za ponoven vklop. Pred ponovnim
vklopom naj se Zarnica ohlaja vsaj 3 minute.

Zakaj varovalka tokokroga, na katerega je Aparat mora biti priklju¢en na tokokrog s 16 A standardno varovalko (vVB 13 A varovalka za
priklju¢en aparat, prekine napajanje, ko aparat ~ HB584) ali samodejno varovalko s pocasnim izklopom. Morda ste na tokokrog prikljucili tudi
vklopim ali ga uporabljam? prevec aparatov.

Zakaj je ucinek soncenja pod pricakovanji? Morda uporabljate predolg podalj$ek in/ali podaljSek z neustrezno tokovno obremenitvijo.
Posvetujte se s prodajalcem. Svetujemo vam, da podalj$ka ne uporabljate.

Morda ste se soncili na nacin, ki ni primeren za vas tip koze. Preverite preglednico v poglavju
“Soncenje: Kako pogosto in kako dolgo?".

Po dolgoletni uporabi cevaste Zarnice aparata slabse porjavijo kozo.Tezavo lahko odpravite
tako, da cas soncenja nekoliko podaljsate ali pa zamenjate cevaste zarnice.

Rezultat soncenja je odvisen od tipa vase koze in dolzine soncenja. Prvi ucinek bo viden Sele
po nekaj soncenjih.

Zakaj aparat ne proizvaja dovolj disav? Preberite si zadnji del razdelka ‘Naravne disave’ v poglavju ‘Uporaba aparata’.

Zakaj nekateri deli mojega telesa ne porjavijo! Ko oseba lezi na trdi povrsini, se krvni obtok v nekaterih delih telesa zmanjsa. Pri nekaterih
ljudeh se pri soncenju to kaze v obliki belih lis, ponavadi na ledvenem delu hrbta.
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Solarijum

Ovaj aparat za suncanje omogucava vam udobno suncanje kod kuce. Lampe za suncanje emituju vidljivu svetlost, toplotu i ultraljubicastu svetlost
stvarajudi utisak suncanja na prirodnoj suncevoj svetlosti. Ovaj solarijum vam omogucava da ravnomerno suncate celo telo od glave do pete,
ukljucujudi i bokove.

Opsti opis (SI. 1)

@ Ventilacioni otvori na poklopcu
@ Ventilator za rashladivanje
© Tajmer (samo HB584)
Akrilna ploca i zastitna folija na poklopcu
Cevne lampe i starteri na poklopcu
- HB584:12 cevnih lampi (tip Philips Cleo Performance 100W-S) i 12 startera (tip S12/Cleo Sunstarter)
- HB585:8 cevnih lampi (tip Philips Cleo Performance 100 W-S), 4 cevne lampe (tip Philips Cleo Performance 80 W-S), 12 startera (tip
$12/Cleo Sunstarter) i 1 HP400SH lampa za uredaj za suncanje lica
@ Aktivni stereo zvucnici (samo HB585)
© Patrona za mirise (samo HB585)
Q
o

Akrilna ploca i zastitna folija na lezaju

Upravljacka ploca (samo HBSSS)

1 Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje uredaja za suncanje lica ( €)
2 Selektor za visoki (%) ili srednji ( %) intenzitet uredaja za suncanje lica

3 Dugme za uklju¢ivanje/iskljucivanje sistema za izuzetno rashladivanje tela ( %)
4 Dugmad +/- na tajmeru

5 Ekran tajmera

6 Dugme za pocetak/zaustavljanje ( @)

@ Ventilacioni otvori za rashladivanje tela (samo HB585)
@ Cevne lampe i starteri na leZaju
- 12 cevnih lampi (tip Philips Cleo Performance 100W-S) i 12 startera (tip $12/Cleo Sunstarter)
@ Ugaoni profl

@ Prednja i botne ploce

@ Zattitne naocari (2 para)

- (model HBO71 / servisni br: 4822 690 80123)

©® Nogare

@ Ventilacioni otvori na lezaju

© Zadnja plota

@ Povezivanje kabla izmedu lezaja i poklopca

© Kabl za napajanje

Vazno

|

Pre upotrebe uredaja paZljivo procitajte ovo uputstvo i saCuvajte ga za buduce potrebe.

Pre ukljucivanja aparata proverite da li napon naznacen na uredaju odgovara naponu lokalne mreze.

Da bi se izbegao rizik, glavni kabl u slucaju oSteéenja treba da zameni kompanija Philips, tj. servisni centar ovlas¢en od strane kompanije
Philips ili osoba sa odgovarajuc¢im kvalifikacijama.

Ako zidna uti¢nica u koju ukljucite aparat ima loSe veze, utika¢ uredaja ¢e se zagrejati. Proverite da li ste ukljucili aparat u ispravno spojenu
zidnu uticnicu.

Aparat mora biti prikljuc¢en na kolo zasti¢eno standardnim osiguraéem od 16 A (u UK osiguracem od 13 A za HB584) ili usporavajuc¢im
automatskim osiguracem.

Samo HB585: Uredaj za suncanije lica je opremljen automatskom zastitom od pregrevanja. Ako uredaj za suncanje lica nije adekvatno
hladen (npr. zato Sto su ventilacioni otvori pokriveni), on ¢e se automatski iskljuciti. Kada se problem sa pregrevanjem ukloni, a uredaj za
suncanije lica se ohladi, on ¢e se ponovo automatski ukljuciti.

Voda i struja su opasna kombinacija! Nemoijte koristiti ovaj uredaj u mokrom okruzenju (npr. u kupatilu ili blizu tusa odnosno bazena).
Ukoliko ste upravo plivali ili se tusirali, temeljno se osusite pre nego Sto upotrebite uredaj.

Uredaj posle upotrebe uvek iskljucite iz napajanja.

Ne dopustite da se deca igraju uredajem.

Vodite racuna da se kabl za napajanje ne podvuce pod neku od nogara prilikom pomeranja solarijuma.

Vodite racuna da ventilacioni otvori na poklopcu i na lezaju budu otvoreni tokom upotrebe.

Ne prekoradujte preporuéeno vreme suncanja i maksimalan broj sati suncanja (pogledajte odeljak “Suncanje: koliko Cesto i koliko dugo?”).
Ne suncajte odreden deo tela ceS¢e od jednom dnevno. Izbegavajte preteranu izloZzenost koze prirodnoj sunéevoj svetlosti u toku istog dana.
Nemojte koristiti ovaj solarijum ako ste bolesni i/ili ako uzimate neki lek ili kozmeticki proizvod koji povecava osetljivost koze. Budite
posebno oprezni ako ste hipersenzitivni na UV zracenje.Ako niste sigurni, obratite se svom lekaru.

Uredaj ne smeju da koriste osobe koje prilikom izlaganja suncu lako izgore, ali ne tamne, osobe koje imaju opekotine od sunca, deca,
osobe koje imaju (ili su ranije imale) rak koze ili osobe sa predispozicijama za rak koze.

Prestanite da koristite uredaj za suncanje i obratite se svom lekaru ako u roku od 48 ¢asova posle prve sesije sun¢anja dode do
neocekivanih efekata, kao naprimer svrbeza.

Posavetujte se sa svojim lekarom ako se na kozi pojave trajni otoci ili bolna mesta ili ako dode do promena na pigmentnim madezima.

Za vreme suncanja uvek nosite zastitne naocari koje se nalaze u kompletu da biste zastitili oci od preterane izlozenosti (pogledajte i
odeljak “Suncanje i zdravlje”).

Pre pocetka suncanja skinite kreme, ruz za usne i ostala kozmeticka sredstva.

Ne upotrebljavajte zastitne kreme ni sredstva za ubrzavanje tamnjenja.

Ako vam se koZza posle suncanja cini zategnutom, mozete naneti hidratantnu kremu.

Nemojte da koristite aparat ako su tajmer ili upravljacka plo¢a pokvareni ili ako su akrilna ploca ili UV filter uredaja za suncanje lica (samo
HB585) osteceni, slomljeni ili nedostaju.

Pod uticajem sunceve svetlosti boje mogu da izblede. Upotreba ovog aparata moze da izazove isti efekat.

Nemojte ocekivati da ¢e uredaj dati bolje rezultate od prirodnog suncevog svetla.
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Samo HB585:

D Mirisne granule ¢uvajte van domasaja dece.

D Mirisne granule nisu jestive.

D U slucaju dodira ociju sa mirisnim granulama, o¢i odmah isperite sa dosta vode.

D Nemojte koristiti patronu za mirise ako ste alergi¢ni na mirise.Ako niste sigurni, obratite se svom lekaru.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ovaj Philips aparat je uskladen sa svim standardima u vezi sa elektromagnetnim poljima (EMF). Ako se aparatom rukuje na odgovarajuci nacin i u
skladu sa uputstvima iz ovog prirucnika, aparat je bezbedan za upotrebu prema naucnim dokazima koji su danas dostupni.
D Nivo buke: Lc = 67 dB [A]

Suncanje i zdravlje

Sunce, UV i suncanje

Sunce
Sunce nas snabdeva razli¢itim vrstama energije.Vidljiva svetlost nam omogucava da vidimo, ultraljubicasta svetlost (UV) nam daje preplanulost, a
infracrvena svetlost u suncevim zracima (IR) obezbeduje toplotu u kojoj volimo da uzivamo.

UV i zdravlje
Kao i kod prirodne sunceve svetlosti, proces tamnjenja ¢e potrajati neko vreme. Prvi efekti postace vidljivi tek nakon nekoliko sesija (pogledajte
odeljak ""Suncanje: koliko Cesto i koliko dugo?”).
Preterana izlozenost ultraljubicastoj svetlosti (prirodnoj suncevoj svetlosti ili veStackoj svetlosti uredaja za suncanje) moze da izazove opekotine.
Osim mnogih drugih faktora, kao sto je preterana izloZzenost prirodnoj suncevoj svetlosti, pogresna i preterana upotreba uredaja za suncanje
moze povedati rizik od problema sa koZzom i oc¢ima. U kom stepenu ¢e se ovi efekti javljati sa jedne strane odreduju priroda, intenzitet i trajanje
zracenja, a sa druge strane osetljivost same osobe.
Sto su vise koZa i o izlozeni ultraljubitastoj svetlosti, vedi ¢e biti rizik od keratitisa, konjuktivitisa, odte¢enja mreznjace, katarakte, prevremenog
starenja koZe i tumora koZe. Neki lekovi i kozmeticka sredstva povecavaju osetljivost koze.
D Stoga je izuzetno vazno da:
- se pridrzavate uputstava iz odeljka ‘Vazno'i ‘Suncanje: koliko Cesto i koliko dugo™;
- ne prekoracujete maksimalan godisnji broj sati suncanja (pogledajte odeljak ‘Suncanje: koliko cesto i koliko dugo’);
- utoku suncanja uvek nosite zastitne naocari koje se nalaze u kompletu.

Suncanje: koliko &esto i koliko dugo?

D Sundajte se jednom dnevno u periodu od 5 do 10 dana. Sacekajte najmanje 48 sati nakon prve sesije pre nego Sto zapocnete drugu sesiju.
Nakon ovog ciklusa od 5 do 10 dana, savetujemo da napravite pauzu u suncanju.

Napomena:Priblizno mesec dana nakon zavrsetka ciklusa tamnjenja, vasa koZa ce izgubiti najveci deo preplanulosti. Tada moZete poceti sa novim
ciklusom.

Napomena:Ako Zelite da zadrZite nivo preplanulosti, nemojte prestati sa suncanjem nakon ciklusa, ve¢ nastavite sa jednom do dve sesije nedeljno.
Bez obzira na to da li ste odlucili da nakratko prekinete sa suncanjem ili da nastavite sa suncanjem uz manju ucestalost, nemojte zaboraviti da ne
smete prekoraciti maksimalan broj sati suncanja. Za ovaj uredaj maksimum je 17 sati (= 1020 minuta) godisnje.

Primer
Uzmimo, na primer; da ste izabrali tretman od 10 dana koji se sastoji od jedne sesije u trajanju od 6 minuta prvog dana i po jedne sesije u
trajanju od 20 minuta svakog od narednih devet dana.
D Ceo ciklus ¢e, dakle, trajati (1 x 6 minuta) + (9 x 20 minuta) = 186 minuta.

Napomena:U jednoj godini moZete da imate 5 takvih ciklusa, tacnije 5 x 186 minuta = 930 minuta.

Tabela
Kako tabela pokazuje, prva sesija suncanja u ciklusu uvek mora da traje 6 minuta, bez obzira na osetljivost koze.
Ako smatrate da su sesije suviSe dugacke za vas (t). ¢ini vam se da je koza nakon sesije zategnuta i preosetljiva), savetujemo da skratite sesiju za
npr. 5 minuta.

Trajanje UV sesije za svaki deo za osobe sa veoma osetljivom za osobe sa normalno osetljivom za osobe sa manje osetljivom
tela pojedinacno kozom kozom kozom

1. sesija 6 6 6

pauza od najmanje 48 sati pauza od najmanje 48 sati pauza od najmanje 48 sati pauza od najmanje 48 sati
2. sesija 10 15-20 20-25

3. sesija 10 15-20 20-25

4. sesija 10 15-20 20-25

5. sesija 10 15-20 20-25

6. sesija 10 15-20 20-25

7. sesija 10 15-20 20-25

8. sesija 10 15-20 20-25

9. sesija 10 15-20 20-25

10. sesija 10 15-20 20-25

Za optimalnu udobnost, aparat koristite na temperaturi okoline od oko 18°C.
Ako se lezaj previSe zagreje, smanjite sobnu temperaturu ispod 20°C.
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Lezaj

Lezaj uvek montirajte i pomerajte uz neciju pomoc¢.
D Solarijum je nakon montiranja tezi i teze ga je pomerati. Zbog toga savetujemo da ga montirate na mestu gde Cete ga koristiti.
D Proverite da li ima dovoljno slobodnog prostora oko (najmanje 50 cm) i iza (najmanje 30 cm) solarijuma.

Postavite leZaj na sto tako da lampe budu okrenute nadole. (SI. 2)
Nogare snazno ugurajte u odgovarajuce drzace.

Napomena:Pre nego Sto leZaj spustite na nogare, odlucite kako Ce se poklopac otvarati. Ona strana leZaja na kojoj se nalaze otvori za spajanje jeste
strana na koju se pricvrscuje poklopac.

D Proverite da li su nogare postavljene u odgovarajuéi polozaj tako da se uti¢nica za kabl za povezivanje nalazi pozadi. (SI. 3)

D Proverite da li su kugli¢ni zglobovi usmereni jedan prema drugom. (SI. 4)

D Ne pokusavajte da podignete ili nagnete lezaj drzeéi ga za nogare! (SI.5)

Pomoc¢u Sestougaonog imbus kljuéa i 4 zavrtnja pricvrstite ugaoni profil za nogare okvira. (SI. 6)
Neka jedna osoba snazno gura prednju plocu u okvir dok se ona ne savije. (Sl. 7)
Neka druga osoba navrtkama priévrsti prednju plocu. (SI.8)
A Pri¢vrstite bocne ploce za nogare okvira. (SI.9)
Podignite lezaj i pazljivo ga okrenite na nogare. (SI. 10)
Poklopac

Poklopac uvek montirajte i pomerajte uz neciju pomoc¢.

Polozite poklopac na nogare. (SI.11)

Pazljivo zatvorite poklopac. (SI. 12)

Zavrtnjima pricvrstite poklopac za nogare. (SI. 13)

Kraj debljeg dela gasne opruge pricvrstite za gornje kuglicne zglobove. (SI. 14)

Podignite poklopac uz neciju pomo¢. (SI. 15)

A Kraj tanjeg dela gasne opruge pricvrstite za donje kugli¢ne zglobove. (SI. 16)

Pomocu Sestougaonog imbus kljuca ¢vrsto pritegnite zavrtanj sa Sestougaonim otvorom u glavi. (SI. 17)
B Pri¢vrstite zadnju plocu za nogare poklopca. (SI.18)

Bl Utika¢ poklopca gurnite u utiénicu lezaja (“klik”). (SI. 19)
D Utika¢ mozete iskljuciti pomocu odvijaca kao $to je prikazano na slici. (SI. 20)

Ukljucite utikac u zidnu uticnicu.
D Solarijum iskljuivo pomerajte uz neciju pomo¢ pazljivo povlaéeéi nogare po podu ili paZljivo ga podizuéi malo iznad poda. (SI. 21)

Upotreba aparata

Suncanje (samo HB584)

Podesite tajmer na potrebno vreme suncanja kako biste ukljucili aparat. Propisno vreme suncanja potrazite u odeljku ‘Suncanje: koliko
Cesto i koliko dugo?’. (SI. 22)

Stavite zasStitne naocari koje se nalaze u kompletu.
Te zastitne naocari koristite samo za vreme suncanja u Philips solarijumu. Ne koristite ih u druge svrhe.
Zastitne naocari zadovoljavaju propise zastitne klase Il prema smernici 89/686/EEC

Povucite poklopac unazad. (SI. 23)
Lezite na lezaj. (SI. 24)

Kada legnete na lezaj, povucite poklopac u horizontalni polozaj. (SI.25)

A Kada istekne podeseno vreme sunéanja, lampe ce se automatski iskljuciti. Tokom poslednje minute sesije, Cuce se zvucni signal.
Suncanje (samo HB585)

Pritisnite dugme + ili - kako biste podesili potrebno vreme suncanja, a zatim pritisnite dugme za pocetak ©. Propisno vreme sunéanja
potrazite u odeljku ‘Suncanje: koliko Cesto i koliko dugo?’.
Vreme Cete brze podesiti ako dugme drzite duze pritisnuto.

Stavite zastitne naocari koje se nalaze u kompletu.
Te zaStitne naocari koristite samo za vreme suncanja u Philips solarijumu. Ne koristite ih u druge svrhe.
Zastitne naocari zadovoljavaju propise zastitne klase Il prema smernici 89/686/EEC

Povucite poklopac unazad. (SI.23)

Lezite na lezaj. (SI. 24)
Kada legnete na lezaj, vodite racuna da vam lice bude ispod uredaja za suncanje lica.

Kada se spustate na lezaj, povucite poklopac u horizontalni polozaj. (SI. 25)

A Kada istekne podeseno vreme sunéanja, lampe ce se automatski iskljuciti. Tokom poslednijih 10 sekundi sesije, €uce se zvuéni signal.

D Uredaj za suncanje lica mozete ukljuditi ili iskljuciti tokom sesije pritiskom na dugme € .

D Pritisnite dugme %/ X da biste promenili intenzitet koji moze biti visoki ili srednji.

D Tokom sesije suncanja mozete pritisnuti dugme % kako biste ukljudili ventilator za rashladivanje tela za dodatnu udobnost.

Nakon isklju¢ivanja uredaja za suncanje lica, morate sacekati 3 minuta da biste ga ponovo mogli ukljuciti. Tokom tog perioda rashladivanja simboli
pored dugmeta %/ % trepere.
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Prirodni mirisi (samo HB585)

Tokom sesije suncanja, moZete uZivati u svojim omiljenim mirisima. MoZete izabrati neki od tri razli¢ita mirisa.
D Mirisne granule razvijene su specijalno za upotrebu u ovom aparatu. Ne koristite druge granule.

Punjenje patrone
Skinite poklopac sa patrone istovremeno pritiskajuci male oznacene tacke. (SI. 26)
Otvorite pakovanje na malom otvoru sa gornje strane.
Patronu napunite sadrzajem celog pakovanja mirisnih granula.
Vratite poklopac na patronu (“klik”).
Stavljanje ili vadenje patrone

Stavite patronu u drzac. Moze se staviti samo na jedan nacin i seda na svoje mesto uz zvuk “klik”. (SI.27)
D Da biste izvadili patronu, uhvatite stranice patrone palcem i kaziprstom. Izvadite patronu iz drzaca pritiskom na disk. (SI.28)

PodeSavanje jac¢ine mirisa

Okrenite patronu da biste podesili jacinu mirisa. (SI. 29)
Okrenite patronu u smeru simbola sa velikim cvetom da biste povecali jacinu mirisa. Okrenite je u suprotnom smeru da biste smanijili jacinu
mirisa.

Ako odlazete aparat ili ne Zelite da on emituje miris, patronu okrenite suprotno od simbola sa velikim cvetom dokle je to moguce.
(SI.30)

Otvori vise nisu vidljivi.

Granule zamenite kada patrona viSe ne emituje miris. Kompleti za zamenu sa 3 pakovanja mirisnih granula su dostupni pod tipskim
brojem HBO08O0.

D Molimo vas da imate na umu da jacina mirisa zavisi od brojnih faktora, kao na primer:

- Naviknutost moZze da dovede do toga da se mirisi osecaju slabije ili da se ne osecaju uopste, ali to je normalno.

- Kada je vasa glava okrenuta na desnu stranu, miris se slabije ose¢a nego kada vam je glava okrenuta na levu stranu.

- Protok vazduha u sobi u kojoj koristite aparat moZe takode da utice na jacinu mirisa.

- lvase licno stanje moze uticati na stepen u kom osecate miris.

Aktivni stereo zvucnici (samo HB585)

Tokom suncanja mozete slusati svoju omiljenu muziku ako viastiti audio plejer (npr. CD/MP3 ili radio) prikljucite na solarijum.
Da biste vlastiti audio plejer prikljucili na solarijum, upotrebite kabl sa 2 priklju¢nice koji je isporucen uz aparat.

[l Jednu prikljuénicu stavite u utikaé AUX na desnoj strani zvuénika.

Drugu prikljucnicu stavite u utika¢ za slusalice na vasem audio plejeru (npr. CD, MP3 ili radio).

D Jadinu zvuka mozete podesiti na vlastitom audio plejeru.

- Neka jacina zvuka ne bude previse velika, jer to moze uzrokovati kvar zvuénika koji je nemoguce otkloniti.

- Predlazemo da vam jacina zvuka bude manja od one na koju ste inace navikli, jer prostor izmedu lezaja i poklopca deluje kao akusti¢na kutija
i pojacava zvuk.

Cisc¢enje

Pre ciScenja solarijum obavezno iskljucite iz struje i ostavite ga da se ohladi.

Za CiScenje aparata nemoijte koristiti jastuci¢e za ribanje i abrazivna sredstva za ¢iS¢enje niti agresivne tecnosti kao Sto su benzin ili aceton.

Za ¢iS¢enje akrilnih ploca nikad ne upotrebljavajte tecnosti kao Sto su alkohol, metil-alkohol, petrolej ili aceton, jer to moze da izazove
nepopravljivu Stetu.

Spoljasniji deo aparata Cistite vlaznom krpom.

Nemoijte da dozvolite da voda ude u aparat.

Zastitne naocari Cistite mokrom krpom.

Zamena delova

Svetlost koju emituju lampe za suncanje vremenom (tj. nakon nekoliko godina normalne upotrebe) postaje slabija. Kada se to desi, primeticete da

se smanjio kapacitet zraenja aparata. Ovaj problem mozete resiti podesavanjem nesto duzeg vremena suncanja ili zamenom lampi.
Savetujemo vas da zamenite lampe za suncanje nakon 500 radnih sati.

D Lampe za suncanije i/ili startere menjajte iskljuéivo u ovlaséenom servisnom centru kompanije Philips. Samo oni poseduju znanje i vestine

potrebne za ovaj posao, kao i originalne rezervne delove za solarijum.

UV filter uredaja za suncanje lica (samo HB585) stiti od izlaganja nezeljenom UV zraéenju. Zbog toga je vazno da odmah zamenite

osteceni ili polomljeni filter.

Lampu uredaja za suncanje lica (tip HB585) moze da zameni samo servisni centar koji je ovlas¢en od strane kompanije Philips.

Da bi se izbegao rizik, glavni kabl u slucaju osteéenja treba da zameni kompanija Philips, tj. servisni centar ovlas¢en od strane kompanije

Philips ili osoba sa odgovarajuc¢im kvalifikacijama.

D Ako zaista insistirate na samostalnoj zameni lampi i/ili startera, pratite navedena uputstva:

Izvucite utikac iz zidne uticnice.
Odvrnite zavrtnje i skinite dva zadnja zastitna poklopca sa poklopca i lezaja solarijuma. (SI. 31)

Akerilne ploce izvadite iz aparata. (SI. 32)
Lampe i starteri su sada dostupni.

Napomena:Ako Zelite, sada moZete da odistite i unutrasnju stranu akrilnih ploca (pogledajte poglavije ‘Ciscenje’).

Lagano okrecite lampe ulevo ili udesno dok se ne otkljucaju.
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Izvadite lampe iz drzaca.

A Lagano okrenite startere ulevo i izvadite ih.

Za stavljanje novih lampi i/ili startera, sledite gore navedena uputstva obrnutim redom.

Bl Vratite akrilne ploce u poklopac i lezaj.

Bl Vratite zadnje zatitne poklopce na poklopac i lezaj solarijuma i pricvrstite ih zavrtnjima.

Samo HB 585: Aparat ima broja¢ koji zapisuje radne sate lampi za suncanje.

D Podesite vreme na 00 i najmanje 2 sekunde drzite pritisnuto dugme za poéetak ©. Nakon zvuénog signala radni sati ¢e se pojaviti na
ekranu.

PomnoZite broj na ekranu faktorom 10 da biste dobili stvarni ukupni broj radnih sati. Na primer: ako ekran prikazuje 34, ukupan broj radnih sati
iznosi 340.

Napomena:Radni sati nestaju sa ekrana ¢&im otpustite dugme O .
D Da biste brojac sati vratili na pocetno stanje, drzite pritisnuto dugme za pocetak @ dok se na ekranu ne pojave radni sati. Nakon toga
pritisnite dugme za pocetak @ i dugme % istovremeno, dok radni sati ne nestanu sa ekrana (pojavljuje se 00).

Narucivanje mirisnih granula

Komplete za dopunjavanje sa 3 pakovanja mirisnih granula mozete nabaviti pod tipskim brojem HBO80 na web-stranici www.philips.com/shop ili
kod svog prodavca Philips proizvoda.

Zastita okoline

D Lampe ovog aparata sadrze materije koje mogu biti Stetne po okolinu. Kada Zelite da bacite lampe, nemojte to Ciniti zajedno sa obicnim
kuénim otpadom, vec ih predajte na zvaniénom mestu za prikupljanije.

D Aparat koji se viSe ne moze upotrebljavati nemojte da odlazete u kuéni otpad, ve¢ ga predajte na zvanicnom mestu prikupljanja za
reciklazu. Tako ¢ete doprineti zastiti okoline. (SI. 33)

Garancija i servis

Ukoliko su vam potrebne informacije ili imate problem, pogledajte web-stranicu kompanije Philips na adresi www.philips.com ili se obratite u
centar za korisni¢ku podrsku kompanije Philips u svojoj zemlji (broj telefona pronadite u medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj zemlji ne
postoji predstavnistvo, obratite se ovlas¢enom prodavcu ili nazovite servisno odeljenje Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

Ogranicenja garancije

Uslovi medunarodne garancije ne pokrivaju sledeée delove:
- lampe za suncanje
- akrilne ploce i troskove cis¢enja akrilnih ploca

Najcesca pitanja
U ovom poglavlju su navedena naj¢esca pitanja o aparatu. Ako ne mozete da pronadete odgovor na svoje pitanje, obratite se korisni¢koj podrsci
kompanije Philips u svojoj zemlji.

Pitanje Odgovor

Zasto vas aparat ne radi! Mozda utikac nije propisno ukljucen u zidnu uti¢nicu. Pravilno gurnite utika¢ u zidnu utiénicu.
MozZda je nestalo struje. Proverite da li ima struje prikljucivanjem nekog drugog uredaja.
Mozda niste podesili tajmer. Podesite tajmer na odgovarajuce vreme suncanja.

Zasto uredaj za suncanje lica ne radi? MoZda uredaj za suncanje lica nije ukljuc¢en. Ukljucite uredaj za suncanje lica.

Mozda je lampa uredaja za suncanje lica jo$ previse zagrejana da biste nastavili suncanje. Neka se
lampa ohladi tokom najmanje 3 minuta pre nego $to je ponovo ukljudite.

Zasto osigurac kola na koje je prikljucen Osigurac kola na koje je solarijum priklju¢en mora biti standardni osigura¢ od 16 A (u UK
aparat prekida napajanje kada upalim ili osigurac od 13 A za HB584) ili usporavajudi automatski osigurac. Mozda ste prikljucili previse
koristim aparat? aparata na isto kolo.

Zasto efekti suncanja nisu onoliko dobri Mozda koristite produzni kabl koji je predugacak i/ili nije predviden za odgovaraju¢u nominalnu
koliko ocekujem? vrednost struje. Obratite se svom prodavcu. Nas opsti savet je da ne koristite produzni kabl.

Mozda ste primenili ciklus suncanja koji ne odgovara vasem tipu koze. Pogledajte tabelu u odeljku
‘Suncanje: koliko ¢esto i koliko dugo?".

Nakon duzeg vremena koris¢enja lampi, njihov kapacitet zracenja ce se smanjiti. Ovaj efekat
postaje primetan tek nakon nekoliko godina. Problem mozete resiti podesavanjem duzeg
vremena suncanja ili zamenom lampi.

Delovanje suncanja zavisi od vaseg tipa koze i ciklusa suncanja koji primenjujete. Prvi efekat
postaje vidljiv tek nakon nekoliko sesija.

Zasto aparat ne emituje dovoljno mirisa?  Proditajte poslednji deo odeljka ‘Prirodni mirisi’ u poglavlju ‘Upotreba aparata’.

Zasto neki delovi mog tela ne tamne? Kada lezite na tvrdoj podlozi, cirkulacija krvi je slabija u odredenim delovima tela. Kod nekih ljudi
to prilikom suncanja rezultira belim tackama na telu, obi¢no u predelu donjih leda.
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CoAnapin AAa LiAoro TiAa

3a AOMIOMOTOIO LIbOTO COAAPIIO MOXKHA 3PYYHO OTPUMATH 3acMary B AOMALLHIX YMOBax. /AaMrii COAAPIIO BUMPOMIHIOIOTb BUMAMME CBITAO, TEMAO
Ta YAbTPadioAeTOBE MPOMIHHSA. BOHM CTBOPIOIOTE BpaXKeHHs 3acMaraHHst MiA CrPaBXHIM COHUEM. 32 AOMOMOTOIO LIbOrO MPUCTPOIO MOXHA
OTPMMATH PiBHY 3acMary Ha BCbOMY TiAl (BKAIOHAIOUM OOKM) - 3 FOAOBM AO MAT.

3araAbHui onmc (Maa. 1)

@ BerTUAALINHI OTBOPM HakpUTTA
® BeHTVAATOP AAA OXOAOANEHHS
© Taimep (Awe moaens HB584)
AKPUAOBUI AUCT Ta 3aXMCHa MAIBKA HaKpUTTS
TpybuacTi AaMnu | CTapTepU HaKpUTTA
- HB584:12 tpy6uacTtuix aamn (Tvin Philips Cleo Performance T00W-S) i 12 ctapTepis (Tun S12/Cleo Sunstarter)
- HB585: 8 Tpy6uacTix aamn (tun Philips Cleo Performance 100W-S), 4 Tpy6uacTi aamnn (Tin Philips Cleo Performance 80W-S), 12
ctaptepis (Tun $12/Cleo Cleo Sunstarter) i 1 aamna HP400SH aas MiHi-coaspilo aas obAnuus
@ AxTyiBHI cTepeo ryuHomMoBLI (Anlwe MoaeAb HB585)
© KapTpuark 3 apomaTizaTopom (anwe Moaeas HB585)
AKPUAOBMI AUCT Ta 3aXMCHa MAIBKa AeXaKa
O [Manens kepysaHs (Avwe MoaeAs HB585)
1 Krorka "yBiMK./BUMK." AASl MiHI-COAAPIIO AAA 0BAMYYA (£)
2 CenekTop AAs MOBHOT ( 0F) a60 MOMIPHOT (%) IHTEHCUBHOCTI MiHI-COAAPIIO AA OBAYUS
3 KHorka "yBIMK./BUMK." AAS AOAATKOBOTO OXOAOAXKEHHS TiAa (%)
4 KnHonku Taiimepa '+"/"-"
5  Awcnaei Tanmepa
6
B

Khonka novatky/3ynHerHs (@)
(U] EHTUAALLIMHI OTBOPU AN OXOAOAXKEHHSA TiAa (Avie moaeas HB585)
@ TpybuacTi Aammm i cTapTepn Aekaka
- 12 Tpybuactux Aamn (tun Philips Cleo Performance 100W-S) i 12 ctapTepig (Tvn S12/Cleo Sunstarter)
@ Mrarka npsMokyTHOrO Npodin
@ Mepeans Ta Giuri naxeni
@ 3axucri okyaspu (2 napu)
- (moaens HBO71/cepsicHii Ne 4822 690 80123)
© Hixku
@ BermyasLiliHi 0TBOPY AexaKa
® 3aAHA MaHeAb
@ 3caryBAABHUIT LHYP MiXK ASYKAKOM | HAKPUTTAM
LLIHYp »MBAEHHS

BakAauBa iHpopmMauis

YBaXHO MpOUMTaMTE Lii IHCTPYKLIT Nepea, TUM, K BUKOPVUCTOBYBATW NPUCTPIN, Ta 306epirainTe iX AAS NOAAABLIOTO BUKOPUCTAHHS.

D Mepea TUM, AIK MiA’€AHYBaTU MPUCTPI AO MEPEXKI, NepPeBIpTE, UM 36iraeTbes HaMpyra, BKasaHa y TabAuYLLi XapaKTEPUCTHK, i3 Hampyroto y
Mepexi.

AKLLO LWHYP MOLIKOAXKEHMI, HOro MOXHa 3aMiHWUTHK y cepBicHoMy LLeHTPpi Philips abo KBaAipikoBaHUMM ocobamm AAS 3anobiraHHs
Hebe3neku.

32 YMOBM HeHaAiMHOro 3’€AHaHHS 3 PO3eTKOIO NMPUCTPIl HarpiBaeTbcs. [lepeBipTe, Y4 NPUCTPI MPaBUABHO MiA’€EAHAHO AO MEPEeXi.
MpucTpilt HeobXiAHO MiA’€AHATU AO EAEKTPOMEPEXKI, 3aXMLLLEHOT CTaHAAPTHUM 3anobixkHuKom 16 A (y BeankobpuTaHii 3anobixHuk 13 A
Aas HB584) abo aBToMaTU4HMM 3anobBiXKHUKOM i3 3aTPUMKOIO CMpaLLIOBaHHSI.

Auwwe moaeab HB585: MiHi-coaspiit AAs 06AMYYS 0BAAAHAHO CUCTEMOIO aBTOMATUHYHOMO 3aXMCTY BiA NeperpisaHHs. AKLWoO NpUCTpii
HEAOCTaTHbO OXOAOAXKYETBCS (HAMPUKAAA, KOAU BEHTUASLLINHI OTBOPU 3aKPUTI), MiHi-COASIPIi AAS OBAMYYSI ABTOMATUYHO BUMKHETBCS.
KoAn npuumHy neperpiBaHHs 6yAe ycyHeHO i MiHi-COASIPii AAS OBAMYYS OXOAOHE, BiH 3HOBY YBIMKHETbCSl aBTOMAaTUYHO.

[MoeAHaHHA BOAM Ta eAEKTPUKM CTaHOBUTb 3arposy. He BUKopUCTOBYITE Liel NPUCTPIl Y BOAOrOMY CepeAOBULLI (HarpUKAaA, y BaHHiM
KiMHaTi, 6iaa Ayla um GaceitHy).

Akuwo Bu woiHo naaBaAm abo NpuitMaAm AyLl, TO NepeA TUM, IK BUKOPUCTOBYBATM MPUCTPIit, AOBGpe BUCOXHITb.

[MicAs BUKOPUCTaHHS 3aBXKAM BiA' €EAHYITE MPUCTPIN Bia Mepexi.

He Ao3BOAsITE AITAM 62aBUTMCA NPUCTPOEM.

MepecyBatoun NpUCTPil, MUAbHYITE, LWOG LIHYP XKMBAEHHS HE 3aCTPSAT MiA OAHIEIO 3 HiXOK.

IMia Yac BUKOPUCTAHHS NMPUCTPOIO BEHTUAALLIMHI OTBOPU HA HAKPUTTI Ta A€XKaKy MOBUHHI ByTU BIAKPUTI.

He nepeBuLLyiiTe peKOMEHAOBaHY TPUBAAICTb CEAHCIB | MAKCUMAAbHY KIiAbKICTb FOAMH 3aCMaraHHs (AMB. po3aiA “CeaHcK 3acMaraHHs:
yacToTa i TpUBaAICT”).

He MoXHa NpuitMaTh ceaHcH 3acMaraHHs MEBHOI YaCTUHM TiAa BiAblUe, HiXK OAMH pa3 Ha AeHb. TOro AHs YHMKaiTe HaAMIPHOTO BMAMBY
3BMYAMHOrO COHAYHOrO MPOMIHHSA.

He BukopucToByitTe coaspiid, sikwio Bu xBopi Ta/abo BXMBa€Te MEAUUHI UM KOCMETUYHI Npenapaty, siKi MiABULLYIOTb YyTAMBICTb LUKIPU.
ByabTe ocobamBo obepexHi, fKW,o Y Bac niaBULLEHA Yy TAMBICTD AO YAbTPadiOAETOBUX MPOMEHIB. Y pasi BUHUKHEHHS CYMHIBIB,
3BEPHITbCA AO AiKaps.

[MpucTpilt He MOXKHa BUKOPUCTOBYBATU AIOASIM, SIKi Mia Yac nepebyBaHHSA Ha COHLL He 3aCMaraloTb, a OAEPXKYIOTb COHSYHI OMiKKW, ocobam,
AIKi MAlOTb COHSIYHI OMiKM, AITSIM 260 ocobam, xBopuM (260 AKi XBOPIAM paHille) Ha paK LUKipW, a TAKOXK TUM, sIKi CXMAbHI AO
3aXBOPIOBaHHSA Ha paK LWKipy.

[MpUNMHITL BUKOPUCTOBYBATH COASIPIN | 3BEPHITLCS AO AiKaps, IKLLO NMPOTArom 48 roAMH MicAs NepLIOro ceaHCy BUHMKAM HeCTOoAiBaHi
edpeKTH, TaKi fK CBepOix.
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D 3BepHiTbcs AO AiKaps, KW y Bac Ha LWKipi MOCTIMHO 3’ABASIOTLCS MyXAMHU YK paHU, 260 AKLLO BUHMKAIOTb 3MiHM MIrMEHTHUX POAUMUX
NAAM.

D 3aBXKAM OAsraiiTe 3aXUCHI OKYASIPU, SIKi BXOASITb Y KOMMAEGKT MPUCTPOIO, o6 MiA Yac 3acMaraHHN 3aXUCTUTM Oui BiA BUMPOMIHIOBAHHS

(AMB. TakoX po3aiA “3acmara i Bawe 3p0pos’s”).

Mepea ceaHcOM 3acMaraHHs OUMCTITh LUKIPY BiA KPeMiB, ry6HOI MOMaAM | KOCMETUKM.

He BMKOpUCTOBYIiTE COHLLE3aXMCHUX KPEMIB YM AOCBMOHIB AASl 3aCMar.

AKwWwo nicAs ceaHCy 3acMaraHHA LUKipa BiAYYBaTUMETbCS HEMPUEMHO HATAMHYTOIO, MOXXHA HAHECTU Ha Hel 3BOAOXKYIOUUI KpeM.

HikoAun He BUKOpUCTOBYITE NPUCTPIl, KOAM TaiiMep abo MaHeAb KEpYBaHHS MOLIKOAYKEHI 260 KOAM aKpUAOBUIA AUCT Un Y D-PiAbTp MiHi-

COAAApilo AASl 06AMUYS (AULLE MoaeAb HB585) nowukoakeHuit, po3butuii abo BiACYTHIN.

D IMia BNAMBOM COHLISI KOALOPM BUrOPAIOTL. TaKMI CaMUit epeKT AQ€E I HaLLl NPUCTPIN.

D He ouikyitTe Bia NpucTpolo, Wo BiH ByAe AaBaTH KpaLLly 3aCMary, Hi>k COHSYHA.

e moaens HB585:

D 36epiraiiTe apoMaTUUHi FPaHYAM MOARAI BiA AiTEN.

D ApoMaTHi rpaHyAu He MOXKHa iCT.

D V BUMaAKy MOTPaNAsSiHHA ApOMaTUUHKUX FPaHYA B OYi, HErAMHO MPOMMIATE OYi BEAUKOIO KIiAbKICTIO BOAM.

D He BukopucToByiiTe apomaTusaTop, AKWO y Bac aaeprisi Ha 3anax. Y pasi BUHMKHeHHsI ByAb-sIKUX CYMHIBIB 3BEPHITbCS 32 MOPAAOIO AO
Aikaps!

EAekTpomarHiTHi noaa (EMIT)
Llei npucTpin Philips BiANOBIAGE YCIM CTAHAGPTaM, SiKi CTOCYIOTBCA eAeKTPOMArHiTHMX noais (EMIT). 3riaHo 3 ocTaHHIMKM HayKoBKUMM
AOCAIAKEHHAMY, MPUCTPIN € BE3NEUHNM Y BUKOPUCTAHHI 33 YMOB MPaBWMABHOT eKCMAyaTaLli Y BIAMOBIAHOCTI 3 IHCTPYKLIAMM, MOAGHUMM Y LIbOMY
MOCIOHUKY.
D Pisenb wymy: Lc= 67 AB [A]

3acmara i Bawe 3p0poB’s

CoHue, yAbTpadioAeTOBi NpoMeHi i 3acMara

CoHue
CoHLie BUMPOMIHIOE Pi3Hi TN eHepril. Buanme cBITAO A03BOASE Ham GaunTw, yabTpadioreToi (YD) npoMeHi AatloTb 3acmary, iHdppadepsoHi (I4)
MPOMEHI COHLS AIOTb TEMAO, Ha IKOMY MK AIOOUMO TPITUCA.

YAbTpadioreToBi npomeHi i Bawe 3p0poB’s
AK i 3 TPUPOAHMM COHAYHUM MPOMIHHAM, AAR 3acMar NOTPIBeH AeAKui Yac. [epLui pesyAbTaTh MOXHA MobauMTL AuLLE Yepe3 AKIAbKA CeaHciB
(amB. po3aia “CeaHcn 3acMaraHHs: YacToTa | TPMBAAICTL ).
HaamipHe onpomiHeHHs yAbTpadioaeToM (MPUPOAHE COHAYHE CBITAO a0 WITYYHE CBITAO 3 COASPIIO) MOXKE BUKAMKATM OMIKU.
Okpim baraTboX iHWKX GaKTOPIB, TaKMX SK HAAMIPHE OMPOMIHEHHS, HEMPaBMAbHE ab0 HAAMIPHE BUKOPUCTAHHS COAAPIIO, MOXYTb MIABULLNTM
PU3VK 3aXBOPIOBaHb LKIPK Ta o4elt. Te, B Kl Mipi Li eperTU MOXKyTb BUHUKATH, BU3HAYAETHCA MPUPOAOIO, IHTEHCMBHICTIO Ta TPMBAAICTIO
OMPOMIHEHHS 3 OAHOTO OOKY, Ta Yy TAMBICTIO KOXHOT AIOAMHM - 3 IHLIOTO.
SHrm Binblue LWKipa Ta oui MAARIOTECA YABTPAdIOAETOBOMY OMPOMIHEHHIO, TUM BULLMIM PU3MK BUHUKHEHHS KEPATUTY, KOH IOHKTUBITY,
MOLKOAXEHHSA CITKIBKW, NEPEAYACHOrO CTapIiHHS WKIPW | YTBOPEHHA MyXAUH WKIpU. AesiKi AIKapCbKi Ta KOCMETUYHI 3aCO0M MIABULLYIOTH
YYTAMBICTb LWKIPU.
D Tomy, Ay>ke BaXKAMBO:
- AOTPUMYBaTUCA IHCTPYKLIN Y po3aini “Baxansa iHpopmaLis” Ta “CeaHcn 3acMaraHHs: 4acToTa | TPMBAAICTb';
- He NMepeBMLLYBAaTU MAKCMMaAbHY KIAbKICTb FOAMH 3acMaraHHs B pik (AMB. po3aAia ‘CeaHcK 3acMaraHHs: YacToTa | TPMBAAICTD');
- Mia Yac 3acMaraHHs OOOB'A3KOBO OAAraTU 3aXUCHI OKYASPU.

CeaHcu 3acMaraHHs: YacToTa i TPMBAAICTb

D He 3acmaraiTe GiAblue, HiXK OAMH pa3 Ha AeHb NpoTsaroM 5-10 aHie. MoBUHHO NpolTH WOHaMMeHLwe 48 rOAMH MiXK MepLIMM i APYruM
ceaHcoM. [Micas Takoro 5-10-AeHHOro Kypcy paAMMO Ha A€AKMIA Yac MPUMMUHUTU CEaHCH.

[Mpumimka:lMpnbansHo yepes Micsup 3acMara Marixke nosHicmio 3ikige. Togi MOXXHA NOYMHAMM HOBMH KypC.

[Mpumimka:LLlo6 36epermu 3acmary, He pobimb goBroi nepepsu nicast 3akiHYeHHs Kypcy, a npogoxkyrime 3acMaramu 1-2 pasu 8 musKgeHb.
[PUNMHMBLLM 3aCMaraTi Ha ASAKMIA YaC Yu MPOAOBXKYIOUM 3 BIABLIMMI IHTEPBAAGMM, 3aBXKAM MaM'ATANTE, LLO HE MOXKHA NEPEBMILLYBATM
MaKCMMaAbHY KIABKICTb FOAMH 3acMaraHHs. MaKkCMyM AASt LIbOTO MPUCTPOIO CTaHoBKUTL 17 roamH onpomiHeHHs (= 1020 XBUAKH) Ha piK.

Mpukaap
MpunycTmo, Bu npoxoamTe 10-A€HHUI KYPC, O CKAGARETBCS 3 6-XBUAMHHOIO CEAHCY Y NEPLUMM AeHb | 20-XBUAVHHKX CEaHCIB Y HACTYMHI
AEB'ATb AHIB.
D MoeHui Kypc cTaHoBUTb (1xX6 XBUAMH) + (9%20 XBUAMH) = 186 XBUAMH.

[Mpumimka:¥npogossk poky Bu moxxeme nposimu 5 makux Kypcis, ockiabku 5x186 = 930 xBUAMH.

TabAuusa
AK NokaszaHo y TabAWL, MEPLUMI CeaHC 3acMaraHHs 3aBXAW MOBUHEH TPUBATU 6 XBUAMH, HE3AAEKHO BiA Yy TAMBOCTI LUKIPU.
Akwo By BBaXKaETe, WO CeaHCM 3aHaATO AOBr aad Bac (Hanpukaaa, sKWo Batua WwKipa CTArYETbCA UM CTae Yy TAMBOIO), PAAMMO CKOPOTHTH
TPMBAAICTb CEAHCIB, HAMPUKAAA, HA 5 XBUAMH.
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TpuBaaicTb ceaHcy YO- AAs ocib i3 Ay>ke YyTAMBOIO AAs ocib 3i wkipoto 3BuyaitHoi  AAs ocib i3 MeHL YyTAMBOIO
OMPOMIHEHHS OKPEMO AASl KOXKHOI  LLIKipoto YYTAMBOCTI LIKipoto

YaCTUHU TiAa

1 ceaHc 6 6 6
nepepsa LoHanmMeHLe 48 roamH nepepsa LWoHanMeHLwe 48 roanH nepepsa LoHalMeHLLe 48 roavH  mnepepsa LoHarMeHLe 48 roanH
2 ceaHc 10 15-20 20-25
3 ceaHc 10 15-20 20-25
4 ceaHc 10 15-20 20-25
5 ceaHc 10 15-20 20-25
6 ceaHc 10 15-20 20-25
7 ceaHc 10 15-20 20-25
8 ceaHc 10 15-20 20-25
9 ceaHc 10 15-20 20-25
10 ceaHc 10 15-20 20-25

MiaroToBKka A0 BUKOPUCTaHHA

AR ONTUMaABHOT 3pYYHOCTI BUKOPUCTOBYWTE MPUCTPIl 38 TeMNepaTypy 30BHILIHBOro cepeaosuila nprbAnsHo 18°C.
AKLLO AeXaK CTae HAATO rapsuMM, 3MEHLLITb KIMHATHY TemnepaTypy A0 Hibkde 20°C.

Aexkak

AAs nepecyBaHHs a60 MOHTYBaHHS A€XaKa MOTPi6HO LoHaliMeHLIe ABOE OCib.

D IMia yac MOHTaXKy COASIPIM CTa€ BaXKUYMM i MOro HabaraTo CKAaAHiWe nepeHocuTu. ToMmy, paammo Bam 36upaTu npucTpin Tam, Ae ioro
6yAyTb BUKOPUCTOBYBATH.

D MepesipTe, UM AOCTaTHLO BiAbHOTO Micus 3 GokiB (MpuHaiMHi 50 cm) i nosaay (npuHaimHi 30 cm) coaspito.

MocTaBTe AeXaK Ha CTiA Tak, WwWo6 Aamnu 6yAn nosepHeHi AoHM3Y. (Maa. 2)
HaaitHo 3adikcyiiTe HiXKKM Y BIAMOBIAHI BUCTYNM.

[Mpumimka:lepeg mum, sk cmaBumm A€XXaK Ha HiXXKK, Bupitimb, sk Bu 6askaeme Bigkpusamu Hakpumms. bidHa cmopoHa Aexxaka i3
3’€gHyBAAbHUMM OMBOPAMM € MOID CMOPOHOIO, gO AKOT KpinUMMMembCs HaKbumms.

D Hixkku noBuHHI GyTH 3aKpinAeHi Y MPaBUALHOMY MOAOKEHHI, o6 po3’eM 3’€AHYBaAbHOrO KabeAlo 3HaxoAMBCA Mo3aay. (Maa. 3)
D KyAboBi WwapHipu noBuHHI ByTu noBepHyTi 0AMH A0 oAHoro. (Maa. 4)

D He HamaraiTecs MiAHIMaTH UM HAXMASTU AeXaK, TPUMatoUm ioro 3a Hixku! (Maa. 5)

3a AOMOMOrOIO LIECTUTPaHHOIO KAKOYA Ta 4 FBUHTIB 3aKpiniTb MAAHKY NMPSMOKYTHOrO MpodiAlo A0 HidKOK pamu. (Maa. 6)
OaHa AIOAMHA MOBUHHA LLLIABHO MPUTUCHYTU NMEpPEeAHIO MaHeAb A0 pamy, o6 BoHa BUrHyAacs. (Maa. 7)
A iHWwa AtoaMHa - 3adikcyBaTH NepeaHio naHeAb rakamm. (Maa. 8)
A 3akpinits 6iuHi naHeAi Ao Hiskok pamu. (Maa. 9)
MiAHIMITB AeXaK i obepexxHO nocTaeTe Moro Ha Hixku. (Maa. 10)
HakpurtTa
Ans nepecyBaHHsA 260 MOHTYBaHHS HAKPUTTS NMOTPIOHO LLLOHaMMeHLLIe ABOE OCib.
MocTaBTe HakpUTTA Ha Hixkku. (Maa. 11)
O6epesxHo 3akpwuiiTe ioro. (Maa. 12)
3a AOMOMOrOIO BUHTIB MPUKPINiTh HAKPUTTS AO HiXKOK. (Maa. 13)
3adikcyiTe KiHeLb HAWTOBCTILLIOI YaCTMHM aMOPTU3aTOPa AO BEPXHIX KyAbOBMX LIapHipiB. (Maa. 14)
Pazom 3 iHWoO AoAMHOIO MiAHIMITE HakpuTTA. (Maa. 15)
A 3adikcyiiTe KiHeLb HaTOHLIO! YaCTUHM aMOPTU3ATOPA AO HIKHIX KyAbOBMX WapHipie. (Maa. 16)
32 AOMOMOrOHO LLECTUrPAHHOTO KAIOHA AO KiHLLS BKPYTiTb FBUHT i3 LLECTUrPaHHOIO roAoBKoio. (Maa. 17)
Bl 3akpinith 3aaHI0 NaHeAi A0 HiXOK HakpuTTA. (Maa. 18)

[Ell BcraeTe wrekep HakpuTTA y po3’em Aexara Ao dikcauii. (Maa. 19)
D LLHyp MOXHa Bia'€eAHATU 32 AOMOMOTOIO BUKPYTKM, sIK Lie 306paxkeHo Ha MaAloHKY. (Maa. 20)

BcTaBTe WTenceAb y poseTky.
D MepeHocbTe AeXakK AMLLE NepecyBatouM MOro Mo NiaAo3i 260 06epeskHO MpUMIAHIMAIOUYM HaA MIAAOTOIO 3a AOMOMOFOIO HLIOT OCOBMU.
(Maa. 21)

3acTocyBaHHA NPUCTPOIO

3acmaraHHsa (Amwe moaeAab HB584)

LLlo6 yBiMKHYTM MpUCTpIii, BCTAHOBITb 32 AOMOMOTOIO TaliMepa BiAMOBIAHMIA Yac 3acMaraHHs. [HpopMaLiito Npo pekoMeHAOBaHY
TPMBAAICTb 3aCMaraHHs MOXHa 3HalTH Y po3saiai “CeaHcu 3acmaraHHs: yacToTa i TpuBaaicTs”. (Maa. 22)

OAATHITb 3aXUCHI OKYASIPY, SIKi BXOAATb AO KOMIMAEKTY NMPUCTPOIO.
3acMmaraioun 3 BUKOPUCTaHHsAM coanapito Philips, BUKOpUCTOBYITE AVLLE Lii 3aXMCHI OKyASpU. He BUKOPUCTOBYMTE X AAST IHLIMX LIAEI.
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3axucHi OKyAApH BIAMOBIAAIOTb KAACy 3axucTy |l 3riaHo anpektusn 89/686/EEC.
BiAKMHbTE HakpuTTA HasaA. (Maa. 23)

AsxTe Ha Aexak. (Maa. 24)

Aexauu Ha AeXaKy, NepecyHbTe HaKpUTTS B FOPU3OHTaAbHE NOAOXKeHHS. (Maa. 25)

n KoAu 36iXunTb BCTaHOBAEHMI Yac 3acMaraHHA, AaMnu aBTOMaTU4HO BUMKHYTbCA. |-|IA Yac OCTaHHbOI XBUAMHMU ceaHcy I'IpMCTPiFi no4yHe
BUAABATU SB)’KOBi CUTHaAAN.

3acmaraHHsa (Auwe mopeAab HB585)

LLlo6 BnbpaTu BIANOBIAHY TPMBAAICTb 3aCMaraHHs, HATUCKANTE KHOMKY “+” a6o “-”,a NoTiM HaTUCHITb KHOMKY novaTky O. lHpopmauito
NMpPO PeKOMEHAOBaHY TPUBAAICTb 3aCMaraHHs MOXHa 3HAUTK y po3aiAi “CeaHcH 3acMaraHHs: 4acToTa i TPMBaAICTD.
LLlo6 HabaraTo WwaeMALLE HaAALLITYBATM Yac, HATWCHITD Ta YTPUMYMTE KHOTKY.

OAATHITb 3aXUCHI OKYASIPU, SIKi BXOASTb AO KOMMAEKTY NMPUCTPOIO.
3acMmaraioun 3 BUKOPUCTaHHAM coasapito Philips, BUKOPUCTOBYITE AULLIE Lii 3aXMCHI OKYASpU. He BUKOPUCTOBYMTE X AAS IHLIMX LIAE.
3axmCHI OKYASIPU BIAMOBIARIOTb KAACy 3axumcTy Il 3riaHO ampekTuem 89/686/EEC.

BiaKkMHbTe HaKpuTTA Hazaa. (Maa.23)

AsxTe Ha Aexak. (Maa. 24)
Koan Bu aeximnTe Ha Aexaky, Bale obAnuUs MoBMHHO BYTI MNia, MiHI-COAAPIEM AASl OBANYYA.

Aexkaun Ha AexaKy, nepecyHbTe HaKpUTTS! B TOPUM3OHTaAbHE MOAOXKeHHS. (Maa. 25)

A Koau 36i>MTh BCTAaHOBAGHMIA YaC 3aCMaraHHs, AaMN1 aBTOMAaTMYHO BUMKHYTbCA. [ia vac ocTaHHix 10 cekyHA ceaHCy NpUCTpiil NouHe
BMAABATM 3BYKOBi CUrHaAK.

D HaTucHeHHAM KHOMKM £ MOXH2 YBIMKHYTU 260 BUMKHYTU MiHi-COAAPIN AAS OBAMYYA MiA Yac ceaHcy.

D HaTucHeHHAM KHOMKM ¢/ X MOXKHa NepemMUKaTH MiXK MOBHOIO i MOMIPHOIO IHTEHCUBHICTIO 3aCMaraHHs.

D AAs AoaaTKOBOro KOMOPTY MiA Yac CeaHCy 3aCMaraHHs 32 AOMOMOrOIO KHOMKU ¥ MOXKHA YBIMKHYTU BEHTUASITOP AASl OXOAOANKEHHS
TiAa.

BUMKHYBLUM MiHI-COASIPI AAS OBANUYUS, HEOOXIAHO MOYeKaTH 3 XBUAMHM MEPEA TUM, IK 3HOBY MOrO YBIMKHYTH. [ia Yac Liboro nepioay

OXOAOAXKEHHSA BAUMAIOTD CUMBOAM BIAST KHOMKM 97/ %

MpupoaHi apomaTusaTopu (Amwe moaeab HB585)

[ia Yac ceaHCy 3acMmaraHHs MOXHA HaCOAOAXYBATUCA YAIOOAEHUMI apoMaTamu. AO BMOOPY TpU Pi3Hi apoMaTyl.
D ApomatuuHi rpaHyAn ByAo crieLiaAbHO po3pPOBAEHO AASl BUKOPUCTAHHS 3 LM MPUCTPOeM. He BUKOPUCTOBYITE iHILMX rpaHyA.

HanoBHeHHs KapTpUAXKY
3HIMITb KPULLKY KapTPUAIKA, OAHOYACHO HATUCKAOUU Ha MaAeHbKi BUCTYNU. (Maa. 26)
3pobiTb MaAEHbKMIt OTBIp y BEPXHIN YacTMHI MakeTa.
BucunTe BMicT 0AHOrO MOBHOrO MaKeTa apOMAaTUUYHUX FPaHYA Y KapTPUAXK.
HakpuiiTe KapTpUAXK KpULLKOIO AO diKcalLlil.

BcTraHoBA€HHSA a60 BUAQAEHHA KapTpuAXKa

BctaBTe KapTpuAXK y Tpumay. KapTpuaK BCTAHOBAIOETBCS AMLLE OAHWUM criocoboM i dikcyeTbes 3 KaaLaHHaM. (Maa. 27)
D Ulo6 BUTATHYTU KapTPUAXK, Bi3bMiTb MOro BEAMKMM i BKa3iBHUM MaAbLisIMM 3 6oKiB. HaTucKaloum Ha AMCK, BUTATHITb KapTPUAXK i3 TPMMaya.
(Maa. 28)

HaAawTyBaHHs piBHA apomaTusauii

MoBepHiTb KapTpUAXK, W06 HaAalwTyBaTH piBeHb apoMaTuzauii. (Maa. 29)
A5 36IAbLIEHHA PIBHSA apoMaTM3aLli MoBepTaiTe KapTPUAXK B HANpsMKY CUMBOAY 3 BEAVIKOIO KBITKOK. AAS 3MEHLLIEHHS - MOBEPTaiTe Moro B
MPOTUAEKHOMY HATPSMKY.

BiakAaaatoum npucTpiit Ha 36epiraHHs abo AAS BUMKHEHHS GyHKL,T apoMaTu3aLLii, MOBEPHITb KAPTPUAXK SIKHAMAAAI BiA CUMBOAY 3
BeAMKOIO KBiTKolo. (Maa. 30)
OTBOPpIB y>Ke He BUAHO.

3aMiHsTe rpaHyAM, KOAU KapTPUAXK MEPECTAE BUAIAATM apomaT. 3MiHHI KOMMAEKTH 3 3 MaKeTiB apOMaTUYHUX FPaHYA MOXKHA 3aMOBUTH
3a Homepom Bupoby HB08O0.

D Mam’saTaitTe, WO piBEHb apOMaTU3aLLl 3aAEKUTD BiA PAAY GaKTOpIB, CEPeA AKX HACTYMHi:

- 3BWKaHHA AO apOMaTy MOXE CTaTW MPUUMHOIO MEHLIOrO MOro CNPUMHATTS abo BIACYTHOCTI CMPUMHATTS, NPOTE Lie HOPMaAbHO.

- Koan ronosa kopucTyBaya NOBEPHYTa BPaBO, apOMAT BIAUYBAETLCA MEHLLE, HIXK KOAV BOHA MOBEPHYTA BAIBO.

- Ha piseHb apoMaTu3aLLii MOXYTb TaKOX BMAVBATM MOTOKM MOBITPA Y KIMHATI, A€ BUKOPUCTOBYETLCA MPUCTPIN.

- CnpuiHATTA apoMaTy MOXE 3aAeXaTh TakoX i Bia Balworo camonouyTTs.

AKTHUBHI cTepeo ryyHomoBLi (Auwie moaeab HB585)

[ia Yac 3acMaraHHs MOXHa CAYXaTH YAOOAEHY My3WKy, MiA €AHABLUM AC MPUCTPOIO BAACHUMIA ayAio nporpasay (HanpuKAaa, MporpaBay KOMMaKT-
amckiB/MP3-nporpasay abo paajo).
[ia’eAHaTM BAACHMIN ayAio MporpaBay A MPUCTPOIO MOXKHA 32 AOTIOMOIOIO 2 LITEKEPIB, O BXOAATH Y KOMIMAEKT.

BcTaBTe oaMH WTekep y pos’em AUX 3 npaBoi CTOPOHM FyHHOMOBLLS.

BcTaBTe iHWMI WTeKep Y pO3’eM AAs HaBYLUHMKIB Ha ayAio nporpaBayeBi (HampuKAaA, NporpaBaveBi KOMMNaKT-AMcKiB, MP3-nporpasayesi
4 paaio).

D y4HicTb MOXHA HaAALLTOBYBATH Ha ayAio MporpaBayesi.

- He BcTaHOBAIOITE HAATO BUCOKMI PIBEHB MYYHOCTI, aAXKE LIe MOXE 3aBAATM NYYHOMOBLIAM HEMOMPaBHOT LUKOAM.

- Mn paAlMO BCTAHOBAIOBATM HUXKUMI PiBEHb MYYHOCTI, HiXK 3BUYalHIA, 6O NPOCTIP MiXK AEXKaKOM | HAKPUTTAM CrPaLbOBYE SK aKyCTUYHMIA
BAOK i MIACMAIOE 3BYK.
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[Nepea TUM, IK MOYUCTUTU COARPIN, 3aBXKAM BiA’EAHYITE MOTO Bia MepeXi i AaTEe OXOAOHYTU.

HikoAM He BUKOPUCTOBYITE AASl YMLLLEHHS MPUCTPOIO XKOPCTKUX ry6oK, abpasnBHMX 3acO6iB UM PIAMH AAS YMLLLEHHS, TAKMX SIK 6EH3UH Yn
aLLeToH.

HikoAM He BUKOPUCTOBYITE AASl YMLLLEHHS aKPUAOBUX AUCTIB TaKi PiAMHM, SIK CIUPT, AEHATypaT, 6EH3MH YK aLLETOH, OCKIAbKM Lie MoXe
3aBAATM AUCTAM HEMOMPABHOI LUKOAM.

[MounCTiTb COASPIN 330BHI BOAOTOIO FaHYipKoIO.

YHUKaiNTe NOTpanAsiHHA BOAM BCEPeAMHY NMPUCTPOIO.

3aXMCHi OKYASIPU YNCTITb BOAOTOIO FaHYipKOIO.

CBITAO, siKe BUMPOMIHIOIOTb AAMMN COASIPIIO, 3 MAMHOM Yacy BTPavaE ACKPaBiCTb (TOOTO, 32 YMOB 3BUYAMHOIO BUKOPUCTAHHS 3a KiAbKa POKIB).
Ko ue cTaHeTbes, By nomiTiTe 3mMeHWweRHs edekTMBHOCTI NpucTpoto. LLIo6 BrpilumTh Lo npobAaemMy, MPOAOBXKITb TPMBAAICTb CeaHCiB
3acMaraHHs abo 3aMiHiITb AaMM.

D PekoMeHAyeTbCs 3aMiHATM AaMnn coasipito micast 500 roanH po6oTu.

D 3amiHioitTe Aamnu i/abo cTapTepu COASpIlO TIAbKM Yy CepBiCHOMY LLeHTpi, ynoBHoBaxeHoMy Philips. Tam nepcoHaa mMae HeobXiaHI 3HaHHS
Ta OPMriHaAbHI 3aMacHi YaCTUHU AAS COAAPILO.

D Y®-¢iabTp MiHi-coasipito Aas 06Amuus (Anwe moaeAb HB585) saxuiae Bia Bnamey HebakaHoro Y® npomiHHs. ToMy BasKAMBO oApasy X
3aMiHUTK MOLLKOAXKEHMUH Yn po3buTuin Y D-diabTp.

D Aamny MiHi-coasipito AAst 06AMYYs (AnLe MoaeAb HB585) moskHa 3aMiHUTK AMLue B LleHTpi o6cayroBysaHHs Philips.

D AKWwo WHYp NOLIKOAXKEHMH, MOrO MOXKHa 3aMiHUTH Y cepeicHOoMy LeHTpi Philips a6o kBaaidikoBaHMMKU ocobamu AAs 3anobiraHHs

Hebe3neku.
D Axwo Bu Taku XoueTe caMOCTIMHO 3aMiHUTU AaMMKU Ta/abo CTapTepu COASPItO, HEOBXIAHO BUKOHATU HACTYMHI Ali:

BuTArHiTh WwWrenceas i3 poseTku.
BiAKPYTiTb FBUHTM i 3HIMITb ABi TOPLIEBI KPULLKM HAKPUTTSA Ta AexKaka. (Maa. 31)

[NoBHicTIO BUTATHITL aKPUAOBUIA AUCT i3 MpucTpoto. (Maa. 32)
Tenep 3'ABMBCA AOCTYM AO AaM | CTapTepiB.

[pumimka:3a 6a>KaHHAM MOXKHA MAKOX NOYUCMMMMU BHYMPILLHIO YaCMMHY AKPUAOBMX AUCMIiB (gUB. po3giA “YnieHHs”).

MoBepHiTb AaMMK TPOLLKK BAIBO 260 BMpaBo, Wwob nocaabuTH ix ¢ikcadiiio.

BuTarHiTb AamMnu 3 TpuMauis.

A MosepHiTb cTapTepu TPOLLKM BAIBO i 3HIMITB iX.

LLLo6 BcTaBUTM HOBI Aamnu Ta/abo cTapTepu, BUKOHaMTe BKasaHi BULLLE iHCTPYKLLii Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY Ta HamnpsiMKy.

Bl BcraTe akpUAOBI AUCTH Ha3aA Y HAKPUTTS Ta A@XKaK.

[Ell BcrasTe TopLeBi KPULLIKM Ha HAaKpUTTA | AeXaK i 3adikcyiiTe rBUHTaMM.

Anwe moaens HB 585: TpucTpiit Mae AiMMABHMK, AKMIA NIAPaXOBYE FOAMHM POBOTH AaMI COAAPIIO.

D BcraHoBiTb Yac Ha 00, MicAsi HOro HaTUCHITL Ta yTpUMyitTe KHomKy novaTky O npuHaimHi npoTsirom 2 cekyHA. [icas 3sykoBoro curHaay
Ha AMCMAET 3’9BUTbCS iHPOpMaLLis MPO roAMHKU poboTu.

[MoMHOXTe umcro Ha amcniaei Ha 10, Wob oTpUMaTh GaKTUUHE UMCAO 3araAbHOT KIABKOCTI FOAMH poBOTM. HanpuKAaa, AKLLO Ha AMCTIAET
306parkeHo 34, TO 3araAbHa KIABKICTb roAMH poboTu cTaHoBKTb 340.

[pumimka:AaHi npo roguHm 3HMKHymb 3 gucnaes, sk miabku signycmmmm kHonky @ .

D LLo6 cKMHYTH AaHi AiMUMABHUKA FOAMH, HATUCHITL Ta YTpUMY#Te KHOMKy nouvatky O , AOKM Ha AUCMAEI He 3'ABUTbCS KiAbKICTb FOAMH
po6oTu. [MoTiM OAHOYACHO HATUCHITL Ta YTpUMYy#Te KHOMKy noyaTky O i KHOMKy ¥ , AOKM AaHi MPO rOAMHU poBOTH HE 3HUKHYTD 3
Aucnaes (3'asutbes “007).

3aMOBAEHHA apOMaTUYHUX FPaHYA

3MiHHI KOMIAEKTYM 3 3 MakeTaMu apoOMaTUYHUX FPaHYA MOXKHA 3aMOBUTM 32 HoMepoM BMpoby HBOBO Ha Beb-cainTi www.philips.com/shop abo y
annepa Philips.

HaBkoAuwwHe cepepoBuile

D Aamnu MpUCTpoIO MICTSTb PEHOBMHMU, SIKi MOXKYTb LUKIAAMBO BMAMBATU Ha HABKOAMULLHE CEPEAOBULLE. AAMMU HE CAIA BUKMAATH 3i
3BMYANHMMU NOBYTOBMMM BIAXOAAMMU, X MOTPIOHO 3AaTH B ODILLIMHMI MYHKT MPUIMOMY AASL YTUAI3ALLT.

D He BuKMAQITE NPUCTPIlt pasoM i3 3BUYAMHMMM NOBYTOBUMM BIAXOAAMM, 2 3AABAMTE MOTO B OQILLIMHUI MYHKT MPUITOMY AASl MOBTOPHOI
nepepobku. Takum unHoM, Bu sonomaraerte 3axmuctuti AoBkias. (Maa. 33)

FapaHTia Ta 06CAyroByBaHHs

Akwo Bam HeobxiaHa iHGOpMaLLis abo 0OCAYroByBaHHS, SKLLO Y Bac BUMHMKAG NpobAeMa, BiABIAANTE BEO-CTOPIHKY KoMmaHil Philips
www.philips.com a6o 38epHiTbcs A0 LleHTpy 0bcayroByBaHHs KaieHTIB komnaril Philips y Bawwirt kpaii (TeredpoH MOXKHa 3HaMTH Ha
rapaHTiMHOMY TaAoHI). AKwwo v Bawwin kpaiHi Hemae LleHTpy obcAyroByBaHHS KAIEHTIB, 3BEPHITBCA AO MICLIEBOrO AMAEPA ab0 Y BIAAIA TEXHIYHOMO
obcayrosyBaHHa komnaHii Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

O6MerKeHHs rapaHTii

MiXKHapOAHa rapaHTIsi HEe OXOMAIOE TaKi YaCTUHM MPUCTPOIO:
- AaMMu COASpIlO
- aKpWAOBI AUCTM | BapTICTb X UMLLIEHHS
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3anuTaHHA, W0 YacTo 3aAal0TbCs

Y LIbOMY PO3AIAI 3HAXOANTBCA CAMCOK HYaCTVX 3anTaHb MPO COAAPIN. AKLLO By He MoXKeTe 3HalTK BIAMOBIAI Ha CBOE 3aMMTaHHS, 3BEPHITLCA AO
LleHTpy obcayroByBaHHs KAieHTIB Y Batwuirt kpaii.

3anutaHHA Bianosiab

YoMy npucTpin He npaLoe?

YoMy MiHi-COAAPIN AASt OBANYYA He
rnpaLyoe’

YoMy erekTpo3anobiXkHUK, AO SIKOrO
MiA'€AHaHUI MPUCTPIN, BUMMWKAE
HUBAGHHS, KOAV A BMIKalo abo
BMKOPWCTOBYIO MPUCTPIN?

YoMy pe3yAbTaTh 3acMaraHHs He
TaKi, K ouiKyBarocs?

YoMy NMpUCTpiN He BUARE AOCTATHBO
apomarty?

YoMy NeBHi AIASHKM MOTO TiAd
33AMLWAIOTBCA BiAVMM?

MO)K/\I/\BO, HEMpaBrAbHO BCTABAEHMI WITEMNCEAL Y PO3ETKY. BcTasTe wrencenb Y PO3ETKY HAAEKHUM
YAHOM.

MOXAMBO, HEMAE XIMBAEHHS. [ lepeBipTe, UM € KMBAEHHS, MiA'€AHABLUM AO PO3ETKU IHLIMIM MPUCTPIN.
MoxAnBO, B He HaralwTyBaAv Taimep. HaralwTywTe TaiMep Ha NeBHMM Yac 3acMaraHHs.

MOXAMBO, MiHi-COAAPIN AASI OBAMYYA HE YBIMKHEHMI. YBIMKHITL MiHi-COAAPIN AAS OBAMYYS.

MOXAMBO, AaMMa MiHi-COAAPIIO AASl OBAMYYSA LLe HAATO rapsya, Wob npauioBaT. AaiTe Aammi
OXOAOHYTU MPUHAMMHI MPOTArOM 3 XBUAMH, NMEPEA TUM K 3HOBY BMUKATMU.

EAekTpo3anobiKkHMK, AO AKOTO MiA'€AHAHWIA MPUCTPIN, MOBUHEH BYTM CTaHAAPTHWUM 3amMob6iXKHMKOM
16 A (y BeankobpuTaHii 3anobixkHmk 13 A aaa HB584) abo aBToMaTuuHMM 3amobixkHMKOM i3
3aTPUMKOIO crpauioBanHHs. MoXAMBO, B Takox Mia'€AHaAM HAATO BaraTo MPUCTPOIB AO OAHIET
EAEKTPOMEPEXI.

MoXAnBO, B1 BUKOPUCTOBYETE MOAOBKYBAABHUIA KABEAb, KNI € HAATO AOBMUI Ta/abo He Mae
BIAMOBIAHOMO HOMIHAABHOTO CTPYMY. 3BEPHITLCH AO AMAepa. Halua 3araabHa nopaaa: He
BUKOPUCTOBYMTE MOAOBMKYBAAbHUI KabeAb.

MoxAnBO, B1 He AOTPUMYBaAMCS KypCy 3acMaraHHs, MPUMHSTHOrO AAs Baworo Tuny wkipy. AmB.
TabAvLio Y po3aiAi “CeaHcn 3acMaraHHs: 4acToTa | TPUBAAICTL .

KoAM Aamnn BUKOPUCTOBYIOTHCA MPOTArOM TPMBAAOTO Yacy, IXHA edeKTVBHICTb ONPOMIHEHHS
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